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Yeaxxaemu Knuenmu,

bnazodapum Bu, 4e usbpaxme Hawusi rnpo-
dykm. Hadsieame ce, 4e mou we omeaosopu
Ha Bawume u3uckeaHUsl.

BHumamenHo cnedsalime npernopbKume,
U3/TI0XKeHU 8 masu KHUXKa U maka Bawusm
yped we pabomu eghbukacHo.

He ce konebalime da HU mbpcume npu He-
obxodumocm. Hue euHasu we 6b0em 00
Bac, 3a da Bu cbmpyOHu4UM rnipu Hyxoda u
3a 0a Bu dasame nonesHa uHghopmauyus 3a
8CUYKU rpodykmu ¢ mapkama ,Eurolux’.
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Tun

3HaueHue

NPEOYNPEXAEHNE

Puck ot CEpPUNO3HO HapaHdABaHe 1IN CMbPT

OMACHOCT OT TOKOB YOAP

Puck oT BUCOKO HanpexeHune

MOXAP

MpeaynpexaeHve; Pyck oT noxap/3ananumu martepuani

BHUMAHVE

Puck ot HapaHdABaHe U NoBpeXxaaHe Ha MMyLecTBOTO
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BAXHO / BABENEXKA

MpasunHa paboTa cbC cucTemara




BG

CbABbPXAHUE

1.

. MOYNCTBAHE U NMPODUITAKTUKA .

. OTCTPAHABAHE HA HEM3NPABHOCTU U TPAHCIMOPTUPAHE ..

. TEXHUWYECKN OAHHU

NMPEOYNPEXOEHUA 3A BE3OMACHOCT ... icscneer e e s s csssee e e se s smss e e e s e s snnnnn e s nesennnns 4
1.1 O6LLM NPEAYNPENRACHNS 38 BEBOMACHOCT ......veieeiueiiaauieeaaaueeeeateeeaaeeeeaaseeeaanseeeanseeeeanneesaanseeeaanees 4
1.2 TpeaynPeXACHNS MPU MOHTAMKE .. ..eetreerierieaeteeeeeeateesteeateesaeesteeesee e bt e sieeebeeseseebeesaneesaeesaneenenen 6
1.3 Mo Bpeme Ha ynotpeba
1.4 o BpeMe Ha MOUNCTBAHE M MOALPBIKKA «..ceeeurreeeuereaaaueeeeaaueeeeaaneeeaaseeeaaseeeaanseeeaanseesannsesaanseeesannes

. MOHTAX U NOATOTOBKA 3A YIMOTPEBA ...t snsssssnens

2.1 NHCTpyKumMmM 3a 6e30MacHOCT KbM NULIETO, U3BBbPLLBALLO MOHTaXa ..
2.2 IMIOHTXK .ttt ettt ettt h etttk e et ekt e bt e et ettt e et et eeat e e nae ettt e b e eeen
2.3 CBBP3BAHE HA TA3TA ..eeiuviiiuiieitiaitesieeete e et e ateeatt e e ehe e et e et e a bt e s ae e et e eeet e et e e eaeeesaeeeateeebe e e b e e naneenees
2.4 MNpomsHa Ha B1aa ra3oBo ropueo (ako ce npeanara)
2.5 Cebp3BaHe KbM enekTpuyeckaTa mpexa 1 6e30nacHOCT (aKO € HAMMYHO).......cccveeeeerueeneeenene. 15

. XAPAKTEPUCTUKU HA TIPOLYKTA ... ss s ssnssesnns
. UIBMNON3BAHE HA NMPOOYKTA

4.1 V13N0N3BAHE HA FA30BUTE TOPEITKY «...eeeeetieeaieeeeaueeeeaaueeaeaaseeaeaasseaeasseaeansseeaanseeeaasseaeansseaeanseeasnne
4.2 KOHTPOIM HA KOTITOHE «..eeuuteeaauieteaauueeeaasteeeaaneeasaanseeeamsseeaasneeeaasseaeamseeaeansseeeanseeeaanseeeansseaeanseeaaanes

5.1 TTOUMCTBAHE ....vvviiiieeiiiieie e e e et e e e e e et e e e e e e e e e e e e et e e e e e e e eaaasaeeaeeeesenssseeeaeeesennssnnseaeeanes
Lo I [0 T 25 e ST

6.1 OTCTPAHABAHE HA HEUSMPABHOCTU ...eueiiiniiiiiieieeeaiee st ettt e bt e et e e e st et e e bt seeeanteeseneeneeeanas 21
6.2 TPAHCTIOPTUPAHE ...ttt ettt ettt ee e h e etk e e e e bt et e e et et e e he e e ebe e et e e ebe e e b e e saneenees

7.1.TABMULA HA MHKEKTOPUTE ..euiiieeuiieeaauieeeaaueeeeateeaaanteeeaanseeeaneeeaanneeeaanseeeaneeaeanseeeannseeaanneeeannneas 22
7.2. Tabnuua C eHEPrUMHATA EMEKTUBHOCT ......ccveeriieeieeriteeireaiteeateeateesteesteesieeesseeseneeeeeseneenaeeeans 23



1. MIPEAYNPEXAQEHUA
3A BE3OIMNACHOCT

* BHumaTenHo npo4veTteTe BCUYKM
WHCTPYKUMM Npean Aa u3nonasarte
ypeda v rm 3anasete Ha yaobHO
MSICTO 3a cnpaBka npu Heobxoau-
MOCT.

* HacTosLloTo pbkOBOACTBO € nof-
roTBEHO 3a noBe4ye OT €AUH Mo-
Aen v BawwuAT ypea € Bb3MOXHO
Aa HsMa HSIKOW OT OMUucaHuTe TyK
dyHKuMK. [Mopagn Tasu npuynHa
€ BaXHO Oa oObpHeTe 0COBEeHO
BHMMaHue Ha Urypmute n Cnmncb-
Ka ¢ urypu npm YeTeHe Ha pbKo-
BOACTBOTO 3a paboTa.

1.1 O6wmn

npeaynpexaneHuva 3a

6e3onacHocT

» To3n ypea moxe ga ce ms-
nonsea OT Aeua Ha Bb3-
pacT 8 roguHn 1 nose4ve u
OT Nnua ¢ HamaneHu um-
3MYECKN, CEH30PHU U YyM-
CTBEHW CMOCOOHOCTU UNKn
nvnca Ha onuT U MNo3Ha-
HuSA, ako 6baat Habnoga-
BaHW UMW UHCTPYKTUPAHU
OTHOCHO YynoTpebata Ha
ypeaa no GesonaceH Ha-
4YMH 1 pas3bupaT cBbp3aHK-
Te C Hero onacHoctun. [e-
uaTta He TpsbBa aa urpast
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c ypepa. lNoyncreaHeTo u
noggpbxkata He TpsibBa
Ja ce u3BbpLuBaT OT Adeua
0e3 HabntogeHue.

A NMPEAYNPEXOEHMUE:
YpeobT M OOCTbMHUTE MY
yacTu cTaBaT ropewmu no
Bpeme Ha ynotpeba. Heob-
XxogMmo e ga bbaeTre BHU-
mMaTtenHu, 3a ga usberHere
AOKOCBAHETO Ha ropeLiuTe
yactu. Nasete geuarta nog
8 roguHn ganed, OCBEH ako
He rn HabntogaeaTe Henpe-
KbCHaTO.

/A A nPEQYNPEXAOE-
HUE: lNotBeHeTo 0e3 Habnto-
JEeHne ¢ Ma3HMHa Unn Macrno
Ha KOTnoHa Moxe ga Oobae
ornacHo 1 ga goseae Ao Mo-
*ap. HUKOI'A He npaBeTe on-
TN Oa racute noxap ¢ Boaa,
a U3KNYeTe ypena v Nokpui-
Te nnaMmbuuTe C Kanak unu
NPOTUBOMNOXXapHO 0Aesso.

/\ BHUMAHME: MpoviecsT
Ha roteeHe TpHGBa Aa ce Ha-
6niogasa. lMpu roTBeHe 3a
KpaTKo BpemMe npouecobT



TpsibBa pa ce Habnwogasa
MOCTOSAHHO.

/A NPEAYNPEXAE-
HUE: OnacHocT oT noxap:
He cbxpaHsBante npegme-
TM BbPXY rOTBapCcKuTe Mo-
BbPXHOCTM.

/NA NPEQYNPEXAOE-
HUE: Ako noBbpxHOCTTa €
HanykaHa, W3Knw4eTe ype-
ja, 3a ga nsberHete Bb3MO-
)XEH TOKOB yaap.

 3a mopgenute C BKMNHOYEH
Kanak Ha KOTNoHa Mo4ucT-
BanTe pasnueBuTe OT Kana-
Ka npeawv oa ro nsnonspare
N ocTaBeTe KOTIoHa Ja ce
oxnagu, npeau ga 3aTBo-
puTe Kanaka.

* He wu3non3Bante CUIHU
abpasvBHM NoYUcCTBaLLM
npenapatm wunu Ten 3a
MOYNCTBAHE Ha MNOBbPX-
HOCTUTE Ha KOTNoHa. Bb3-
MOXHO € MOBBbPXHOCTUTE
Oa ce Hapgpackar, KoeTo
Oa posede A0 CYynBaHe
Ha CTbKNOTO MNKX NoBpeaa
Ha NMOBbPXHOCTUTE.
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He nanonseanTte napo4uc-
TaykM 3a noYnucTtBaHe Ha
ypena.

YpeobT e npousBedeH B
CbOTBETCTBUE C NPUNOXK-
MUTE MECTHU U MeXayHa-
POAOHM CTaHO4apPTU U pasno-
penobu.

MopgapbXxkaTa M peMoHTa
TpsibBa ga ce m3BbpLUBAT
camoO OT YMb/IHOMOLLEHU
CEPBU3HN TEXHULN.

MOHTaXHUTE U PEMOHT-
HMW paboTu, KOUTO Ce U3-
BbpLUBAT OT HEYNBJTHOMO-
LLEeHN TEeXHUUWM, moraTt aa
6baatr onacHu. He npo-
MEHANTE N He mMoaundu-
umpanTe cneymndukaymmn-
Te Ha ypefa no HUKaKbB
HayuH. HenoaxoaswwuTe
npegnasnTenn 3a KoTno-
HM MoraT ga MnpUYUHAT
NWHUNOEHTHU.

[Mpeon poa ceBbpxeTe ype-
fa ce yBepeTe, 4Ye MeCT-
HOTO 3axpaHBaHe (BWA Ha
rasa W rasoBo HansiraHe
NN enekTpu4ecko Hanpe-
XeHne n 4vecrtoTta) U cre-



umdrkaummTe Ha ypena
ca B cboTrBeTrcTBMne. Cne-
uMdpukauymmTe Ha ypena ca
NOCOYEHN Ha ETUKETA.

A BHUMAHMWE: Tos3u ypen e Cb3-
JaneH camo 3a NPUroTBsiHE Ha XpaHa
N e npegHasHadyeH 3a M3Mnorn3BaHe
caMO B JOMALLHK ycroBusi. He Tpsb-
Ba da Ce M3Mon3ea 3a Apyrv Lenuv nunm
OpYyrv NPUIOXKEHWs, KaTto NpoMuLLITe-
Ha ynotpeba B TbproBcka cpega unm
3a 3aTonnsHe Ha NoMeLLeHus.

* YpeabT He e CBbp3aH KbM BEHTU-
naunoHHa wHctanaumsa. MonTa-
XbT 1 CBbP3BAHETO TpsibBa Aa Ob-
JaT U3nbiHEeHN B CbOTBETCTBME C
JencTBalunTe MecTHWU pasnopea-
on. CboTBETHMUTE U3NCKBAHUA 3a
BeHTMNauua Tpsabea fga Obaar
B3€TM Nnof ocobeHe BHUMaHue.

* Ako cnep 15 cekyHawm ropernkata
He ce 3ananu, npekpartete paboTta
C ypena v oTBopeTe BpaTara. /s-
YyakanTe NoHe eaHa MUHyTa Npeaun
[a HanpaBuTe HOB ONUT Aa 3ana-
nuTe ropernkara.

* HacTtoawwuTe ykasaHuda ca B cuna
€OWHCTBEHO, ako BbpXy ypeda e
N3nMcaH NpaBuUIHUAT CUMBOM Ha
AbpxaBaTta. AKO CMMBOMbBT He e
n3nucaH, BX. TeXHUYEecKuTe yka-
3aHus, B KOUTO ca NOCOYEHU HaYu-
HUTE Ha MoguduLmMpaHe Ha ypeaa
C Len cCbBMeCTMMOCT 3a ynoTtpeba
B TeKyLlaTta ObpaBa.

* lMpeanpueTy ca BCUYKN Bb3MOXHM
MEpKU 3a rapaHTMpaHe Ha Bawa-
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Ta 6es3onacHocT. [louyncTBaHeTo
TpsibBa ga O6bae WMU3MbIHSIBAHO
C MOBULLUEHO BHMMaHWe, Tbi KaTo
CTBLKINOTO MOXe Aa ce cnyka. Us-
barsanTe ga yapsaTe CTbKNOTO CbC
cboBeTe.

Toau ypen e obopyasaH ¢ NnoT ot
CTBKIIO UNK CTBKIOKepamMuKa:

A NPEAYNPEXOEHUE: B cny-

Yal Ha cyyrnBaHe Ha CTbKIIEHOTO

NoKpUTME Ha nroTa:

— He3abaBHO W3KIHOYETE BCUYKU
ropernku, crie KoeTo M3KIoYe-
Te ypeda OT €eneKkTpUYecKoTo
3axpaHBaHe,

—He [0KOCBalTe MOBLPXHOCTTA
Ha ypena,

— He u3nonseBanTe ypeaa.

[NaseTe geuata v XUBOTHUTE Oa-

ney oT ypega.

1.2 MpepynpexaeHus npu
MOHTaxa

* He paboTeTe c ypega npegm ga ro

MOHTUPAaTE HaNbJ1HO.

YpeobT TpsibBa ga 6bae MOHTU-
paH OT YMbSIHOMOLLEH TEXHUK.
MponsBoguTenaT He € OTroBOPEH
3a noBpeau, KoMTo morart ga ob-
AaT NpUYMHEHU oT AedeKTHO pas-
nonaraHe M MOHTaX OT HEYMbJIHO-
MOLLEHW NunLia.

Mpun pasonakoBaHe Ha ypena ce
yBepeTe, 4Ye HAMa TpaHcnopT-
HM noBpeaun. B cnyvanm Ha pe-
deKT He unanonssanTe ypeda wu
ce CBbpxXeTe C kBanuduympan
cepBu3eH areHT HesabasBHo. U3-



non3eaHUTe 3a oOnakoBaHe Ha
ypena martepuanu (HanmnoH, Ten-
6opoBe, cTMponsHa u gp.) morart
Aa O6boart BpedHu 3a geuaTta u
TpsbBa ga ce cbbupart u oTcTpa-
HABaT He3abaBHO.

+ 3awwuTteTe ypeaa ot BNUSIHUATA Ha
atmocdepara.

* He usnaranTe Ha cnbHUe, AbXA,
CHAr, Mpax wunu TBbpae ronama
BMaXXHOCT.

* Marepuanute okono ypega (Luka-
doBe) TpsAbBa ga morat ga nsabp-
XaT MMHMMarHa TemnepaTypa oT
100°C.

« TemnepaTypata Ha ponHaTta no-
BbPXHOCT Ha KOTNOHa MOXe fa
ce noBuLLM MO BpeMe Ha paboTta
N 3atoBa TpsibBa ga ce MOHTMpa
pasgenuten nog npogykra.

1.3 No Bpeme Ha ynoTpeba

e He nocraBanTte Bb3MnamMeHUMmn
WM ropumMn mMatepvanu B UM B
Onu3ocT 0o ypena, Korato ro us-
nonseare.

@& He octaBsanTe koTnoHa 6e3
HabnogeHue, KoraTo roTBUTe C TBbP-
OV Unu TedHn macna. Te morat aa ce
Bb3MSIaMEHST NpuY YCNoBMSA Ha BUCO-
ka Temnepartypa.

Hukora He uscunBanTe Boda BbpXy
nnamMbLy, KOUTO ca MPUYMHEHU OT
Ma3HuHWU. BmecTo ToBa wu3knoyeTe
KOTNOHa W MOKPMINTE CbAa C Kanak
U1 NPOTMBOMNOXapPHO OAESO.

* BuHarn pasnonarante cbaa 3a
roTBEHE B LIeHTbPa Ha roTBapcka-
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Ta 30Ha U1 pasnonaranTe APbXKKU-
Te Ha cbAa B yaobHa noauuus, 3a
Aa nsberHete npeobpubluaHe nnu
WHUMOEHTHO cbbapsiHe.

* AKO He npegswxgate ga WU3nons-
BaTe npoaykTa 3a NpoabiKuTe-
NeH nepuoa oT BpeMe, U3KNIYeTe
ro OT rnaBHUSA NpeBKM4YBaTen.

* [lpoBepsiBaviTe ganun GyToHUTE 3a
yrnpaBneHMe Ha ypena BuHaru ca
B nosuuus ,0” (cton), Korato He
na3nonseare ypeaa.

A BHUMAHWUE: 13non3BaHeTo Ha
ra3oB roTBapcku ypen reHepuvpa To-
nnvHa, Brnara u NpoaykTn oT ropeHe
B MNOMELUEHNETO, KbETO € MOHTU-
paH. lNMomelleHneTo TpsibBa aa 6bae
nobpe npoBeTpeHo, 0cobeHo aoka-
TO ypeabT pabotu. [pbXTe BEHTU-
NaUWOHHUTE OTBOPW BUHArK OTKPUTU
NN MOHTUPANTE MEXaHUYHa BEHTU-
naunoHHa cuctema (MexaHu4eH ac-
nuparop).

* [1poOb/MKUTENHOTO  MHTEH3UBHO
n3non3eaHe Ha ypega Moxe [a
HanoXm HeobxoaMMOCT OT [0-
MbIHUTENHO NPOBETPsIBaHE (4Ype3
oTBapsiHe Ha npo3opel), KakTo n
no-edekTuBHa BeHTUnaums (yee-
NiMyaBaHe Ha cTeneHTa Ha Mexa-
HUYHOTE BEHTUNUPaHe, KbAETo
TakoBa € Hanun4Ho).

1.4 Mo BpemMe Ha No4YncTBaHe U
noaAapbXKKa

* YBepeTe ce, Ye ypeabT € USKIo-
YeH OT 3axpaHBaHeTO npegu Aa
n3BbpLINTE onepauMm Mo no-
4YMCTBaHe NNKU NoaapPBKKA.



* He oTcTpaHsBanTe OyTOHUTE 3a
yrnpaeneHue, 3a Aa no4ynmctuTe na-
Herna 3a ynpasreHue.

» 3a pga nogavpxate ePeKTUBHOCT-
Ta u GesonacHocTTa Ha ypena,
npenopbyBaMe BMHArKM Qa Wus-
nonsesate OpUIMHanNHU pe3epBs-
HW YacTu UnuM Aa ce CBbp3BaTe C
YMbJIHOMOLLEH CEPBU3EH areHT,
KoraTto e HeobxoamMmo.

EO [eknapauus 3a cbOoTBeTCTBUE

Heknapupame, ye npo-

AYKTUTE HU OTroBapAT

Ha NpUNOXUMUTE €B-

POMENCcKN OUPEeKTUBM,
peLleHnsi, perrnaMmeHTn 1 W3UCKBa-
HUsTa, un3bpoeHM B MOCOYEHUTE
cTaHdapTw.

To3n ypen e npoekTupaH ga ce u3-
Mon3ea camo 3a AOMALLHO rOTBEHE
Bcaka pgpyra ynotpeba (kato oTO-
NNeHne Ha cTasl) € HenpasBurHa U
onacHa.

@ MHcTpyKkuuuTe 3a paboTta ce oT-
HacsaT 3a pasnuyHu mopenn. Bbs-
MOXHO € Oa 3abenexute pasnuku
Mexay Tesan MHCTpyKuum u Bawws
mMogen.

MU3xBbpnsiHe Ha cTapusa Bu ypen

Tosn cMmBOn BbpPXY Npo-
OyKTa WM BbPXy Hero-
BaTa OMakoBKa MokKas-
Ba, Ye TO3M MNPOAYKT He
TpssibBa Oa ce TpeTmpa
kaTo 6uToB oTnaabk. BmecTo TOBAa,
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Ton TpsibBa ga 6bae npedadeH B
noaxosio MACTo 3a cbbupaHe u
peUMKnMpaHe Ha eneKkTPUYEecKo WU
eneKkTpoHHO obopyaBaHe. Kato ce
norpwxuTe TO3W NpoaykT Aa 6bae
AEenoHMpaH Mo MOAXOASLL Ha4uH,
Bue uie nomorHeTe 3a npenoTspa-
TABaHe Ha Bb3MOXHUTE HeraTtuBHU
NocneacTBMs 3a OKOnHaTa cpeja U
YOBELLKOTO 3apaBe, KOUTO B NPOTU-
BEH Cry4an morat ga ce criyyar npu
HEenpaBUIHOTO U3XBbpPIsiHE Ha TO3U
npoaykT. 3a noseye nogpobHa WH-
dopmaumnsa OTHOCHO peuunKnnpaHeTo
Ha TO3W NPOAYKT, MONS CBbPXETE ce
C MECTHMS TPAACKN CbBET, CNyXou-
Te 3a U3XBbPNSAHE Ha OTNadbLM UNK
TbproseLa, OT KOroTo e 3aKyneH.



2. MOHTAX M
NMOArNrOTOBKA 3A
YNOTPEBA

NPEAYNPEXOEHWUE: MoHTaxbT

Ha To3u ypepn TpsibBa ga O6bae us-
Mb/IHEH OT YMbIIHOMOLLEH CEPBU3EH
CNYXUTEN Unn KBannuUMpaHo TEXHU-
YecKo Nnue, B CbOTBETCTBUE C MHCTPYK-
UMUTE OT HACTOAWMS HapbYHUK MNpuU
crnasBaHe Ha MeCTHUTe pasnopenbu.

» [Npn HenpaBuneH MOHTaX CbLLECT-
ByBa OMacHOCT OT (pm3nvecko Hapa-
HABaHe W noBpeda Ha WMYLLECTBO,
3a KOUTO MPOM3BOAUTENAT HE rnoema
OTrOBOPHOCT. B T03M cny4van rapaHum-
siTa HAMa aa Obae BanuaHa.

* [lpeon npucTbnBaHe KbM MOHTaX ce
yBepeTe, 4Ye MeCTHUTEe YCrnoBusl 3a
pasnpocTpaHeHWe Ha eHeprus u ras
(cvnata u YectoTaTa Ha NOgaBaHOTO
HanpeXxeHne M ecTecTBOTe W Hans-
raHeTo Ha rasta) CbOTBETCTBAT Ha
HacTponkuTe Ha ypeda. HaunHute 3a
HacTponBaHe Ha TO3U ypep ca noco-
YeHU BbpPXYy €TUKETa.

* MecTHMTE 3aKoHW, Hapendu, ANpek-
TUBU U CTaHOapTW, KOMTO ca B cuna,
TpsibBa ga O6baat cnasBaHu (pasmno-
penbu 3a 6e3onacHoOCT, NpaBUITHO pe-
LUMKNMpaHe B CbOTBETCTBME C HOpMa-
TUBHUTE U3UCKBAHUS, U T.H.).

2.1 UHCcTpyKumMKM 3a 6e3onacHocCT
KbM NULETO, NU3BBbPLLBALLO
MOHTaxa

N3uckBaHuA 3a BeHTUNauuA

e 3a nomelleHus, no-mankm ot 5 M3, e
HeobxoaMma HenpekbcHaTa BEeHTU-
naums Ha 100 cm? cBoboaHa MMOLL,.

+ 3a nomelueHust ¢ obem mexay 5 md
n 10 m® e HeobxoaMma HenpekbCcHa-
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Ta BeHTMNauus Ha 50 cm? cBoboaHa
nnow,, OCBEH ako B MNOMELLIEHUNETO
HAMa BpaTa, BoAella AUPEKTHO KbM
OTKPUTO MPOCTpaHCTBO. B TO3M cny-
Yyan HSMa M3NCKBaHe 3a HemnpekbCcHa-
Ta BeHTUnauus

 [pu nomelleHusiTa ¢ o6em no-ronsim
oT 10 M3 He e HeobxoaMMa HenpekbC-
HaTa BeHTMNnaums.

BaxHo: HesaBuncumo ot ronemmHa-

Ta Ha MNOMELLEHNETO, BCUYKN CTau,
B KOMTO TO3M ypen € MOHTUpaH, Tpsibea
Aa umaT Npsik 4OCTbMN OO BbHLIEH Bb3-
AyX NocpencTBOM Npo3opeL, 1 ap.

OtpgensiHe Ha umsropenu rasoee B
OKOJ1HaTa cpeaa

YpeauTte, n3nonseallum ras, oTaAensaT ns-
ropenu rasoBe B OKOnHaTa cpega au-
PEKTHO MNKn Ype3 acnupauus. B cnyyan
Ye He e Bb3MOXHO Aa ObJe MOHTUpaH
acnvpaTtop, rnocTaBeTe BEHTUNaTop Ha
npo3opeLia Unun BbpxXy CTeHaTa, Taka Jye
na 6be ocurypeH JOCTbI Ha CBEX Bb3-
ayx. BeHTnnatopbT TpsibBa Aa pa3nona-
ra c kanauuTeT A4a 3aMeHu Liennsi Bb3ay-
LieH obemM B MOMELLEHNETO Hal-Marnko
4-5 nbTn 3a 1 vac.

e

BxopeH Bb3gyLueH oTBOp
MUH. 100 cm?

BxofeH Bb3ayLIeH 0TBOp
MUH. 100 cm?




BeHTunauuoHHa
Tpbba

BxopeH Bb3gyLLeH oTBOP
MuH. 100 cm?

&

£ _ Enektpuuecku
EfY BeHTUnaTop

BxoaeH BbaaylueH oTeop
_—— MuH. 100 cm?

OOLWMN MHCTPYKLUU

Cnen kato cBanuTe onakoBkaTta OT
ypena v npunexalumte akcecoapu ce
yBepeTe, ye Hsama nospeaun. Ako no-
[osvparte 3a HanMynMeTo Ha TakuBa,
ce cBbpKeTe He3abaBHe C YMbIHO-
MOLLIEH CEPBU3EH CINYXUTEN UMK KBa-
nudunumnpaH TexHuk, 6e3 ga manons-
BaTe YCTPOMCTBOTO.

YBepeTe ce, Ye HaoKOIMo HiMa NecHO3a-
nanumMy UM ekcrros3vBHU Matepuan,
KaTo 3aBeCcy, ra3oBu BYTUIKMN U T.H.
KyxHEeHCKMAT NnoT 1 ocTaHanute Me-
Oenun okono ypega Tpsbea ga 6boat
ycTonumem Ha Temnepatypu ot 100°C
1 noseve.

Mpn MOHTaX Ha acnupaTop WUMn Kyx-
HEHCKM LKad BbpXy ypeaa, e Heob-
xogmMmo ga 6baaTt cnaseHu besonac-
HWUTE OTCTOSIHUS, MOCOYEHN Mo-Aony.
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* YpeobT He TpsiGBa ga 6bae MOHTUpaH
HEenoCpeaACTBEHO BbPXY CbAOMUAMNHA
MallMHa, XNnagunHuk, dpusep, ne-
panHa Unm CyLUNMHA.

+ B cnyyan 4ye ObHOTO Ha ypeda Moxe
Oa Obae OOCTUrHaTo C pbka, € Heob-
xoaumo ga 6bae noctaBeHa nperpa-
Aa oT MOoAXoasl, Matepuan, Taka 4ye
OOCTbMbT A0 Hero Aa 6bae orpaHu-
YeH.

* YpenobT MoXe Aa Obae pasnonoXxeH
0O Apyrn 4Yactu oT obsaBexgaHeTe
€ONHCTBEHO MpW YCrnoBue, 4e THAXHa-
Ta BMCOYMHA He HagBMLLAaBa Tasn Ha
nnoTa.

2.2 MoHTax

YpenbT e cHabaeH ¢ KOMMMEKT 3a MOH-
Tax, BKIOYBALL, camo3anensatilo ynibT-
HeHve, dmKcHpaLLyM ckoby 1 BUHTOBE.

* W3pexeTe OoTBOP C pasmepu, Noco-
YyeHn B u3obpaxeHneto. OTBOPBLT
TpsibBa ga Obae pasnonoXeH BbpXy
KYXHEHCKMS NS0T Taka, Ye crieq kato
MOHTaXXbT Obe W3MbIHEH, Aa ca
cnaseHu NoCOYEHUTE U3NCKBAHMS.
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* [loctaBeTe nnoTta BbpXy MACTOTO,
Ha KoeTo LWwe 6bae n3psA3aH oTBopa.
OT6enexeTe TOYHOTO pasnoroxeHune
BbpPXY KYXHEHCKUA MIOoT.
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* [pemecteTe nnota. [NocTaseTe ynnbT-
HEHMETO BbPXY MapKupaHata JIMHUS.
Heobxogumo e nuHuATa ga MyHaBa
TOYHO Npe3 cpefarta Ha yniTbTHeHWe-
TO. YBepeTe ce, Ye bInuTe ca Nokpu-
TV M MO NPOTEXEHME HA YNITbTHUTEN-
HaTa neHTa HAMa NpPasHUHW.

» [locTaBeTte ypena B oTBOpa U ro cu-
KCcvpawTe C NOMOLLTA Ha MOHTaXHUTe
ckobu (A) n BuHTOoBeTE (B). Perynu-
painTe NOroXEeHNETO Ha KOH3onuTe B
3aBUCUMOCT OT AebenuHaTta Ha Kyx-
HEHCKMS NMOT W 3aTerHete BUHTOBE-
Te paBHOMepHO. BHMMaTenHo nouuc-
TeTe ynnbTHUTENHUS Matepuan (C)
oKono ypepaa.
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2.3 CBbp3BaHe Ha rasTta
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CBbp3BaHe Ha rasta M npoBepka
3a Teu

CBbpKeTe rasonofaBaHeTO KbM ypeaa,
KaTo cnasBaTe BCUYKM NMPUINOXKMMU MECT-
HW 1 MeXAyHapOoOHW CTaHa4apTy 1 pa3no-
penbu. MNMbpBo, NpoBepeTe 3a KakbB BUA
ra3 e npegHasHadveH Baluums rotBapcku
KOTMOH. Taan wuHpopmauma mMoxe aa
Obae oTKkpuTa BbpXy CTMKepa Ha rbpba
Ha KoTnoHa. B Tabnuuarta ¢ TexHu4yeckn
AaHHU e HamepuTe MHdopMauus OT-
HOCHO MOAXOAsALMTE BUOOBE ras 1 raso-
BN MHxXeKkTopu. lNMpoBepeTe gann Hans-
raHeTo Ha nogaBaHaTa ra3 CbOTBETCTBA
Ha CTOMHOCTUTE, NOCOYeHW B TabnumuaTa.
ToBa LLie CroMorHe 3a No-BUcoka edoek-
TUMBHOCT Ha paboTa Npu M1MHMMAarHa KOH-
cymauus. B cnyya ye HamsraHeTo Ha
nogaBaHaTa ras ce pasnuyaBa OT MOCO-
YeHUTe CTOMHOCTK UMK rasTta ce nogaea
HEepaBHOMEPHO B paiioHa, KbAETO XUBe-
eTe, MOXe [a Cce HanoXu ga MoHTupare
peryrnartop 3a HansiraHe Npy BXOGHWS LLy-
uep. Ako ToBa € HeobXoaMMO, ce CBbp-
)KETE C YMbITHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

EnemeHTM 3a npoBepKa NPy MOHTaX
Ha rbBKaBa Bpb3ka

* AKO CBbp3BaHETO € U3MbIIHEHO MO-
CPEACTBOM IbBKaB Mapky4, npukpe-
MeH KbM BXOAHMS LUyLEp Ha nnoTa,
€ Heobxoanmo ga 6bae uKcupaHo ¢
nomoLyTa Ha TpbbHa Myda.

« CBbpxeTe ypega C MomoliTa Ha
KbC M YCTOMYMB MapKyy Bb3MOXHO
Hai-6nm13o [0 M3TOYHMKA Ha rasoro-
fAaBaHe.

+ MakcumManHaTa nosBosieHa ObJKMHA
Ha Bpb3kaTta e 1,5 m.

» [lpn cebp3BaHeTo TpsAbBa ga Obaar
CnaseHn CbOTBETHUTE MECTHU CTaH-
[apTtu.



» [bBKaBaTa Bpb3ka TpsbBa ga G6bae
pasnorioxeHa garney OT 30HW, KOWUTO
ce HarpsiBat o Temnepartypu ot 90°C
1 noBeve.

« MapkyybT He TpsiGBa Oa e HanykaH,
CKbCaH, NpeYyneH Unv nperbHar.

* BHumaBanTe rbBkaBaTta BpPpb3Ka Aa He
BIi3a B KOHTAKT C OCTpWU b 1 noa-
BWXXHU NpeamMeTn.

» [Mpegn ga npucTbnuTE KbM CBBbP3BA-
He, TpsibBa fa ce yBepuTe, 4e map-
Ky4bT He e noBpefeH. [NpoBepkara
MoXe Aa 6bae n3nbiHeHa ¢ MoMoLLTa
Ha canyHeH pas3TBOp WM TEYHOCT 3a
OTKpUBaHe Ha Ted. B HMKakbB criyvan
He onuTBanTe ga yCTaHOBUTE U3Tn4a-
He Ha ra3 C MOMOLLITA Ha OTKPUT Ol'bH.

e Bcuykn metanHm enemMeHTun, n3nonas-
BaHW 3a CBbp3BaHe Ha rasra, Tpsibea
Oa 6baar 6e3 pwxaa. [poBepeTe ekc-
nnoatauMoHHNUTE CPOKOBE Ha BCUYKMU
n3non3BaHN KOMMNOHEHTN.

EnemeHTn 3a npoBepka npu dukcu-
paHo cBbp3BaHe

YactuTe, KOMTO Cce M3nons3ear 3a PUKCK-
paHoO CBbp3BaHE (Hanp. Ypes enemMeHTn
¢ pesba — Mydu, PUTUHIM 1 T.H.), MoraT
Ja ce pasnuyaBat B OTAENHUTE Obp-
»XaBu. Hamn-4yecto 4yactute, M3nona3saHu
BbB BalwaTa cTpaHa, we 6baat gocra-
BEHUW 3aefHo C ypeaa. Bcuykn gpyru He-
obxoanmm KOMMOHEHTU moraTt gaa 6baat
OOCTaBEHWN OTAEITHO.

Mo Bpeme Ha cBbp3BaHe rankata Ha
BCMYyKaTeNHWUS rasoB KomnekTtop Tpsibsa
BMHarm ga 6bae pmkcumpaHa, gokarto Ha-
cpelyHaTa 4act ce BbpTu. 3a aa 6vae
ocurypeHo 6esonacHo CBbp3BaHe, W3-
nons3BanTe ra€4yHn KnoyoBe C NoaxXoasiLL
pasmep. BuHarm nocrassnte ynnbTHe-
HWsITa, NpedocTaBeHn B KOMMIeKTa 3a

BG

npomMAHa Ha BMaa ra3oBo ropmBo, Mex-
4Oy NOBBbPXHOCTUTE Ha pPa3fiM4HUTE KOM-
NMOHEHTU.

M3nonsBaHute ynnbTHEHUs TpsiGBa Aa
6baat ooo6peHn KaTo noaxodsAllM 3a
rasoBo CBbp3BaHe. He nanonseaiite Bo-
[IONPOBOAHM YMITbTHEHMS.

Wwmaite npegsua, ye 103K ypen € nog-
rOTBEH 3a CBbpP3BaHE KbM M3TOYHUK Ha
rasonogaBaHe 3a CTpaHaTa, B KOATO e
npoussedeH. [bpxaBata, 3a KOATO €
npegHasHavyeH, e otbenssaHa BbpXy
3afjHaTa cTpaHa Ha ypepa. B cnyuvan
Yye TO3U NPOAYKT LWe Obae M3nons3saH
B Apyra cTpaHa, € Bb3MOXHO pfa ca
HEeoOXOAMMM HSIKOU OT enemMeHTUTe 3a
CBbp3BaHe, NokasaHu B M300paXKeHNETO
no-gosy. AKO ce HamnoXu, ce CBbpPXeTe
C MEeCTHUTe BnacTu, 3a ga nornyyuTe no-
BeYye WHGopMaumnsa OTHOCHO MeToauTe
3a rasoBO CBbp3BaHe.

Tpbba 3aras €¢—;
YnnbTHeHNE 4¢— &

OUTUHT 32 Mapkyy 4_(%
®UTHHT 32 Mapkyy <—M

Mapkyu 3a ras ¢ myca 4—
)

Tpbba 3a Tpbba 3a

YnmbTHeHve R YI'IJ'I'bTHeHI/Ie
OUTNHr 4— OUTUHT ¢—
3a MapKkyy 3a Mapkyy
Mapkyy 3a €——— Mapkyu 3a ra3 ¢——
ras ¢ Mycha C MeXaHI4HIn KOHeKTOpH
_J
N
Tpbba 3a
fas Tpubasa ¢——
YnnbTHeHne 4_ ras

tDMTMHr

MapKyH @ OUTUHT ¢—

GJMTMHr 2 \ 3a Mapky4
% Mapkyy 3a ra3 €——

MapKy‘-I
C MEXaHW4YHI KOHEKTOPH

Mapkyu 3a
|_rasc myda




Toan roTBapcku KOTMNoH Tpsbea Aa 6bae
MOHTMpPaH 1 nogabpKaH OT perncTpupa-
HO NnLEe C TEXHMYECKa KBanuMdukalms,
npu cnasBaHe Ha MECTHUTE Hapenou 3a
BesonacHocCT.

NPEOYNPEXOEHUE: B Hukakbe

cnyyam He onuTBanTe Ada ycTaHo-
BMTE U3TUYaHe Ha ra3 c NoMoLLTa Ha oT-
KPUT Or'bH.

2.4 NMpomsiHa Ha BMAa rasoBo
ropuBo (ako ce npepanara)

To3n ypen e npegHasHayeH 3a pabota
¢ BHIT/MI. MasoBuTe ropenku morat ga
Obvaat aganTupaHu 3a paboTta ¢ pasnuy-
HUTE BMAOOBE ra3 4ype3 3amsiHa Ha Cb-
OTBETHUTE WHXEKTOPU K HacTponBaHe
Ha MUHMManHa BMCOYMHA Ha MNrambka,
nogxoasila 3a CbOTBETHUSA W3MNON3BaH
ras. 3a ga HanpaBuTe TOBa, U3NbIIHETE
cnegHvTe yKasaHus:

3amsiHa Ha UHXXEeKTopuTte

[a30BM KOTNOHU

° HDEKBCHeTe OCHOBHOTO NnogaBaHe Ha
ra3 u U3KnN4eTe ypega oOT eNeKkTpu-
YyecKaTta Mpexa.

CaneTte kanaykite Ha ropenkuTe u
apanTtepure.

PasBuinTe nHxekTopute, kate N3nons-
BaTe raeyeH KoY ¢ pasmep 7 MM.

3ameHeTe UWHXEeKTopuTe C TakuBa,
npeaocTaBeHn B KOMMMeEKTa 3a npo-
MsiIHA Ha BMAa rasoBO rOpPMBO, KaTo
cbbntogaBate NpaBUNHUS ANAMETHP
3a CbOTBETHMSI TUM ras, rnokasaH B
Tabnuuara.
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Mopnoxka 4@

[aeyeH ko4

MHxekTop
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PerynupaHe Ha MMWHUManHarTta BUCO-
YYMHa Ha NnaMbKa

Mpeau BcuYko, Ce yBepeTe, Ye ypeabT e
U3KMIOYEH OT eneKkTpuyeckaTa Mpexa u
Ye noaaBaHEeTo Ha ras e OTBOPEHO.

MwHumanHata BMCOYMHA Ha nnambka
ce perynvpa oT npobka, pasnonoxeHa
BbpXY KnanaHa, ¢ nomoLliTa Ha npasa
oTtBepTKa. [pn BeHTUNn, cHabaeHu c yc-
TPOWCTBO 3a CnMpaHe Ha NofaBaHeTe Ha
ras npv usracBaHe Ha nnambka, Nnpoodka-
Ta e pa3nonoxeHa OTCTpaHu Ha cTebrno-
TO Ha BEHTWMA, KaKTO e MoKa3aHe Ha
n3obpaxeHusTa. Npn BeHTUNM Ge3 yc-
TPOWCTBO 3a CNMpaHe Ha Nof4aBaHeTe Ha
ras npuv m3racBaHe Ha nnambka, Npob-
KaTa e pasnonoxeHa BbTpe B CTebno-
TO Ha BEHTWMA, KaKTO € MOKa3aHo Ha
n3obpaxeHveto no-gony. 3a no-rnecHo
perynupaHe Ha no3uuusaTa Ha nnambka,
npenopbYBamMe fa cBanuTe naHena 3a
ynpaBneHune (M MUKPOMNPEBKITHOYBATENS,
aKo CbOTBETHUAT MOAen pasnonara C
TakbB), 4OKATO U3NbIHABATE 3aMsaHaTa.

3a na onpegennte MMHMMarnHara no3un-
una, 3ananete roperikute n rm octaBete
B MWHUMAanHo nonoxeHue. C nomowiTa



Ha Manka oTBepTKa, 3aTerHete wunm
pasxnabete perynupaiimsi BUHT C OKO-
no 90 rpagyca. Korato nnambkbT JOC-
TUrHE BUCOYMHA OT NMoHe 4 MM, rasTta e
pasnpegeneHa gobpe. YBepete ce, 4ve
nnamMmbKbT HE M3racea npu npemmHaBa-
He OT MakCMMarHO B MUHUMAHO MNoso-
XeHue. Cb3gante Bb3AYLIHO TEYEHME C
noapbYHN CPEeACTBa, 3a Aa YCTaHOBUTE
[anuv nnaMmbKbT € cTabuneH.

Mpu npomsiHa Ha BMAa ra3oBo roprBo OT
BHI™ kbm MMI, perynupalwusaT BUHT Tpsi0-
Ba ga Obae pasxnabeH. AKO U3MbITHSA-
Bate npomsHa ot NI kbm BHI, perynu-
pawmaT BUHT TpsibBa Aa Obae 3aterHar.
YBepeTe ce, Ye ypeabT € U3KIHYEH OT
enekTpuyeckara Mpexa u Yye nogasaHe-
Te Ha ras e OTBOpPEHO.

( o
BeHTun ¢ yctpolicTeo 3a cnu-
paHe Ha nopjaBaHeTe Ha ras
npy u3racBaHe Ha nnambka

Perynupaty BUHT
N J

BeHTtun ¢ ycrpoiicTeo 3a BeHTun 6e3 ycTpoiicTeo 3a
CnMpaHe Ha NojjaBaHeTo Ha ra3 CrvpaHe Ha NofjaBaHeTo Ha ras
npy 3racsaHe Ha nnambka Mpy M3racBaHe Ha nnambka

3amsiHa Ha BXOAHUA LWyLep

B HAKOM ObpxaBu € Bb3MOXHO TUMOBE-
Te BxogHu wyuepwn 3a M n BHI ga ce
pasnu4yaBat. AKO ToBa € Taka, cBanete
TeKyLIMTe CBbP3BaLUM KOMMOHEHTU U
PUTUHIMN (aKO Ca HaNWYHWN) N CBBPXETE
razonogaBaHeTo, KakTo ce nsmckaa. Npu
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BCUYKM MOSIOXKEHUSI KOMMOHEHTUTE, W3-
Mon3BaHu 3a ra3oBo CBbp3BaHe, TPsiOBa
pa 6boat ogobpeHn OT MecTHUTE U/nnu
MexayHapogHuTe Bnactu. anonssanTe
nHpopmaumaTta ot pasgen “Cebp3BaHe
Ha rasta 1 npoBepKa 3a Te4” Npu BCUYKK
BVOBE CBbP3BaHUS.

2.5 CBbp3BaHe KbM
erneKkTpuyeckaTa Mpexa u
6e30nacHOCT (aKo e HanNn4Ho)

NPEAYNPEXOEHUE: Cebp3Ba-

HETO KbM erieKkTpuyeckata mpexa
TpsibBa aa 6bae M3NMbIHEHO OT YMbIIHO-
MOLLIEH CEPBU3EH CIyXXUTEN Unn KBanu-
ULMpaH enekTPOTEXHMK, B CbOTBET-
CTBME C WHCTPYKUMUTE OT HaACTOALLMSA
HapbYHUK MpX Cha3BaHe Ha MeCTHUTe
pasnopenom.

NMPEOYNPEXAEHUE: YPEODBT
TPABBA OA BbE 3A3EMEH.

* lpean pa npucTbNUTE KbM CBbLPS3-
BaHe Ha ypefda, npoBepeTe fanu Ho-
MUHAINHOTO HanpexeHune, MocoYeHo
BbpXy MAeHTUdUKaUMoHHaTa Taben-
Ka CbOTBETCTBA C BXOASLLOTO Hanpe-
XXEHVe Ha MpexaTa 1 ce yBepeTe, ye
okabensiBaHeTo B foma Bu moxe aa
N3ObPXKM NOCoYeHaTa 3a ypeaa MoLL-
HOCT (BbpXy CbLLaTa Tabenka).

» [lo Bpeme Ha MOHTaxa TpsibBa oa 6b-
AaT U3nons3BaHy e4UHCTBEHO W30Mu-
paHu npoBogHuUM. Mpu HenpaBuHO
CBbp3BaHe ypeabT Moxe Aa 6bae no-
BpedeH. Ake 3axpaHBaluaT kaben e
Heun3npaBeH U ce Hy)Xaae oT 3aMsiHa,
ce obbpHETE KbM N1UE, NpUTEXaBa-
L0 CbOTBETHATa KBanudukaLums.

* He wsnonseanTe agantepu, pasko-
HUTENW W/UNN yabIDKUTENN.

» 3axpaHBawmaTt kaben He TpsibBa aa
ce pobnuxkaBa A0 ropeluTe 4acTtu



Ha ypeda, ga ce nperbeBa U ga ce
nputucka. B npotuBeH cnyyan e Bb3-
MOXHO fa 6bae noBpeneH, KoeTo 6u
NOpPOANIMO ONACHOCT OT KbCO Cheau-
HeHue.

AKO ypeabT He € CBbp3aH KbM enek-
Tpuyeckata Mpexa CbC Liercen, e
HeobxogMmMo [Oa ObAe W3MbIHEHO
CBbp3BaHe MOCPEACTBOM MpeKbeBa-
4YM Ha BCUYKKU MOMOCU, C MUHMMAneH
OTBOP 3a KOHTaKT OT 3 MM, Mpu cnas-
BaHe Ha BCUYKM N3NCKBaHUSA 3a 6e30-
MacHoCT.

MpeBknoyBaTeENAT C npegnasvTen
TpsAGBa [a e NecHo O0CThMNeH, crnep
KaTo ypeabT 6bae MOHTMPAH.

MpoBepeTe Aanu BCUYKU CBbP3BaLLN
ernemMeHTu ca 3aterHaTu gobpe.

dukcupanTe 3axpaHsalums kaben c
nomMoLlTta Ha ckobaTta, cnep koete 3a-
TBOpeTe Kanaka.

CxemaTa Ha enekTpuyecKoTO CBbPS3-

BaHe € MocTaBeHa BbpXy KremHaTta
KyTUS.

XKbnt + 3eneH

TpsibBa ga ce n3nomnsea 3axpaHBalll Ka-
6en Tun 3 x 1,5 mm?, HO5V V-F. 3azems-
BaLLMAT NPOBOAHUK TPsiOBa Oa ce CBbp-
e KbM BUHT CbC cumBona @).
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3. XAPAKTEPUCTUKMU HA
MPOAOYKTA

BaxHo: CneundvkaummTte Ha npo-

AyKTa moraTt fga ce pasnuyaBsart, a
BbHLUHMAT My BUA Aa He cbBraga c no-
Ka3aHOTO B M300paXKeHunsaTa no-gorny.

CnucbK Ha KOMMOHEHTUTE
-

1. Maso.a ropernka
2. MNaHen 3a ynpaeneHne



4. N3NON3BAHE HA
MPOAYKTA

4.1 N3non3BaHe Ha ra3oBuTte
ropenku

3ananBaHe Ha ropenkuTe

CvMBOMBT 3a MO3VUMA Hag BCEKM OT
KOHTPONWTE MokassBa roperkara, KosaTo
ce ynpasnsiBa oT KOHTpona.

Pb4yHO 3ananBaHe Ha ra3oBuTe
ropernku

Ako BawuaT ypen He e obopyaBaH C
nognomaralyy 3ananBaHeTo yHKLUM
Unnu B Cnyyam, 4Yye mMma HeM3npaBHOCT
B enekTpuyeckara Mpexa, crneppante
npoueaypute, n3bpoeHn no-gony:

3a ropenkuTte Ha KOTnoHa: HatucHete
OyToHa Ha ropenkara, KoTo uckate ga
3ananuTte, U ro HaTucKamTe BbPTENKU
B obpaTHa Ha 4acoBHMKOBaTa CTpen-
Ka rnocoka, fokaTto OYyTOHBbT AOCTUrHE
MakcumanHa nosuuus. MNMpoabrkete ga
HaTuckate OyTOHa M 3a4pbXKTe Kredyka
KnbpuT, 3ananka unu gpyro CpeacTeo 3a
Bb3MnnameHsiBaHe B ropHUsi NEPUMETHP
Ha ropenkaTa. [lpemecTeTe W3TOYHU-
Ka Ha Bb3nfameHsiBaHe, BegHara cnej
KaTe BuauTe ctabuneH nnambK.

EﬂeKTpVI'-IECKO 3ananBaHe 4pe3
KOon4eTo 3a ynpaBneHue

HaTtucHete kon4eTo 3a ropernkarta, Kos-
Te nckarte ga 3ananuTe, U ro pbXTe Ha-
TUCHATO, AOKaTO ro BbPTUTE 0OpaTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTpesnka, AOoKaTo Kor-
yeTo e B nosmumuda Ha 90 rpagyca. Mu-
KpO-NPEBKITYBATENAT MOA KOMYETO Lue
Ccb3gaBa UCKpu Ypes npobkaTa 3a Uckpa,
[0KaTo ObpXUTE KOMYETO 3a ynpasne-
HWe HaTucHaTo. Hartuckanmte konyeto,
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[okato BuauTe cTabuneH nnambk Ha
ropernkarta.

YCTpOﬁCTBO 3a 3aluTa Ha niamMbKa
FopenKM Ha KOTJIOHa

KoTtnoHn, obopyasaHu c ycTpowctee 3a
3awmTa Ha nnambka, ocurypsiesat curyp-
HOCT B CrnyYal Ha CryyanHO 3aracBaHe
Ha nnambka. AKO Bb3HVKHE TakbB Crly-
Yan, yCTPOMCTBOTO Le Briokupa nuHumnTe
Ha rasoBuUTe ropenku u e ce usberHe
HaTpynBaHETO Ha Hewmsropsn ra3. Wava-
kanTe 90 cekyHau, npean OTHOBE Aa Bb3-
nnameHuTe naracHarnara rasosa roperka.

4.2 KoHTpOMnu Ha KOTrnoHa

FopenKM Ha KOTJIOHa

ByTOHBT UMa TpW NO3ULMK: U3KITOYe-
He (0), makcumarnHa creneH (CMMBON C
BMCOK NnamMbk) M MUHUManHa cTeneH
(cumBon ¢ manbk nnambk). 3ananete
ropenkarta ¢ 6yToOH Ha MakcumarHa no-
3uums; crnen ToBa MOXeTe Aa perynu-
paTe nnambka Mexay MakcumanHara
N MUHMMarnHa nosuumun. He pabotete c
ropernkara, korato 6yTOHbT € Mexay no-
3ULMUTE MAKCUMYM U U3KITHOYEHO.

[0) o
6 6
\\\/ 6 K/ 6
Mo3numns Mo3nuuns
I/ISKJ'H%LIEHO MAKCgIMAJ‘IHO
6 6
k/ 6 \K/ 6
Mo3unumsa
MUHUMAIIHO MOAYNINPAHE




Cnep 3anansaHeTo npoBepeTe BU3yar-
HO nnambka. AKO BWXaaTe XbnT LBST
Ha Bbpxa Ha nnambka, U3KnkoyeTe ra-
30BUS MOTOK M MpoBepeTe crrobkaTa
Ha YallKMTe Ha roperkara U KOpOHWUTe
crieq KaTo ce oxnapAaT. YeBepeTe ce, ye
HsIMa TEYHOCT B YallUKMTe Ha ropeskara.
AKO MnambKbT Ha ropenkara BHe3arnHo
nsracHe, MW3knioyeTe ropenkara, npo-
BETpeTe KyxHATa U uayakamte noHe 90
CeKyHOM npeau fa HanpasuTe onuT 3a
MOBTOPHO 3anansaHe.

Mpo6ka 3a nckpa

Yawka Ha
ropenkara

&

3a aa U3KMYnTe ropernkmuTe Ha KOTno-
Ha, 3aBbpTeTe OyTOHa Ha ropernkaTa Ha
nosunums ,0“ nnn HanpaeeTe Taka, 4Ye
MapKepbT Ha OyToHa Ha ropenkaTa Ha
KOTNoHa fa 6bae HacoyeH Hadony.
BawumTte KOTNOHM umaT ropernku ¢ pas-
NMYHK  gunameTpu. Han-MKOHOMUYHUAT
Ha4MH 3a U3ron3BaHe Ha ras e Karto ce
n3bepe NpaBUHUAT pasMep roperka Ha
rasa 3a BaluMsl pasMep Ha cbAa 3a ro-
TBEHE W Ce HaCTPOW NNaMbKbT 4O MUHU-
ManHaTta nosuumsi, crnep KkaTo ce AoCTuUr-
He ToykaTta Ha kuneHe. [NpenopbyBame
BMHarn ga nokpuBaTe roTBapckusi CbA,
3a fga nsberHete 3aryba Ha TonnuHa.

3a ga nonyyuTe onTumanHa egeKkTuB-
HOCT OT OCHOBHUTE ropenku, npeana-
ramMe ga u3nonssaTe CbOoBe C MIOCKO
OBbHO CbC creaHuTe anameTpu. Manons-
BaHETO Ha MO-Marnku CbAoBe OT MWHU-
MarHUTe pasmepu, NMOCOYEHW MO-Aory,
e foBede 4o 3aryba Ha eHeprusi.

18

BG

Bbp3a ropenkalyok ropenka 22-26 cm
Mony-6bp3a ropenka 14-22 cm
[MomoLHa ropenka: 12-18 cm

YBepeTe ce, Ye BbpPXOBETE Ha Miamb-
LMTe He ce pasnpocTpaHsaBaT Mo BbHLU-
HUSI MEPUMETBP Ha Cbaa, Tbil KaTo ToBa
MOXe [a nospeau nriactMacoBuTe npu-
HaONEXHOCTM, KaTo APbXKKM.

KoraTto rOperikKuTe He ce m3nonseart 3a
npoavIKNTENNHO BpemMe, BUHArm us-
KItouBanTe rnaBHuUS KOHTPOJIeH KnanaH
3aras.

A NPEAYNPEXAEHUE:

M3nonsBaite caMo CbAoBE C MIIOCKO
ObHO ¢ aebenn OCHOBM.

YBepeTe ce, Ye oCHoBaTa Ha Cbada €
Cyxa, npegn ga A nocrtaBuTe Ha ro-
penkarta.

Korato ypeabT pabotu, Temnepary-
paTa Ha 4yacTuTe My MOXe Aa cTa-
He MHOre BUCOKa. 3adbiMKUTENHO e
Jeuarta U XMBOTHUTE Aa ce ObpxKaTt
HacTpaHu OT roperkara no Bpeme U
crnepn roteeHe.

Cnep ynotpeba KOTMOHBLT OCTaBa
MHOrO ropeLy 3a NPOAbITKUTENEH Ne-
puoa oT Bpeme. He ro gokoceante u
He NocTaBsANTe NPEAMETN BbPXY HEro.

Hwkora He nocTaBaAnTe HOXKOBE, BUINK-
UM, MBXMLKW KU Kanauu Ha KOTIOHUTE,
TbI KaTo Te e ce HaropeLwsT 1 Moxe
0a NPUYNHAT CEPUO3HM U3rapsiHUS.
He nosBonsBanTe Ha OPBLXKUTE Ha
cba unu gpyru npubopu ga crbpyar
OT pbboBeTE Ha roTBapPCKUSI KOTIOH.
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Manbk guameTsbp Ha
cbaa

L x |

[bHOTO Ha cbaa He e
NMocko

%

CbAbT He e nocTtaBeH
npasuIHoO

.

5. TOYUCTBAHE M
MPOOUIIAKTUKA

5.1 NMNouncrTBaHe

A NPEOYNPEXOEHWE: Mpeau ga

NPUCTBLANTE KbM MOYNCTBAHE, ype-
ObT Tpsibea ga 6bae WM3KMIoYeH 1 ocTa-
BEH Aa ce oxnaau.

O6BLLUM MHCTPYKLMM

YBeperTe ce, Ye novncTealumTe mate-
pranun ca noaxogdiLun n ce npenopbuby-
BaT OT Npoun3BoauTens.

M3nonseante Kpem 3a MoYncTBaHe
MM TEYHW nouvMCTBaLLUM npenapa-
TW, KOMUTO He CbObpXKaT 4vacTuum.
He ynotpebsiBaiite passkgalim unm
abpasuBHM npenapaTtu, NpaxoBe 3a
noyncTtBaHe, TerneHa BaTa WNU WH-
CTPYMEHTVM C TBbpan pbboBe, Tbi
KaTo MOBbLPXHOCTMTE MoraT aa obaat
HapaHeHM!.

He wn3nonseante noyucrBaliy ma-

Tepuanu c 4Yactmum, Tbi Kato e
Bb3MOXHO [Oa HagpackaT CTbKIeHuTe,
eMannumpaHute u/unu  GosigucaHuTe
YacTu Ha ypega.
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+ B cnyvyan Ha pa3cunBaHe Ha Te4HOo-
CTW, TM MoyucTBanTe HesabaBHO, 3a
Oa O6bae usberHato yBpexgaHe Ha
NMOBBbPXHOCTUTE.

He n3nonseanTe napa 3a no4ncTea-
He Ha KOATO M Ja e YacT OT ypeaa.

NMouyncTBaHe Ha razoBusi NNOT

[asoBuAT Nnot Tpss6bBa ga 6bae no-
YMCTBaH PEeaoBHO.

CBanete nocrtaBkuTe 3a TWraH, Ka-
NavyYknTe N KOPOHUTE OT roperiknTe.

MN36bpluete NoBbpXHOCTTa Ha Mo-
Ta C MeKa kbpna, notoneHa B cany-
HeHa Boga. Cnep ToBa s moymcTeTe
ollle BeOHbX C BraxHa kbpna u s
noacylleTe.

MN3muinTe n nsnnakHeTe Kkanadkute Ha
ropenkute. He ru octaBsnTe BriaxHW.

HesabaBHO M noacylwiete CbC cyxa
Kbpna.

Cnep nouncteaHeTo ce yBepeTe, 4ye
BCUYKN 4HaCTWU Ca MOHTUpaHU npa-
BUITHO.

Mpn ycrnoBusi Ha npoabIDKMTENHA
ynoTtpeba MoBbpPXHOCTTa Ha MOCTaB-
KNUTE 3a TUraH MoXe da ce usgpacka.
ToBa He ce AbITKM Ha NPON3BOACTBEH
neqgexT.
He nanonseanTte meTtanHu rbom 3a
no4YyncTBaHe Ha KOSITO U Aa e 4acT
oT ypena.
BHumaBariTe B ropenkute ga He no-
nagHe Boga. ToBa MOXxe ga 3anyLum
VHXXEKTopuTE.

MNouncTBaHe Ha CTbKIIEHUTE 4YacTu
(ako ca Hanu4HK)

« CTbkneHuTe NOBbPXHOCTU Ha ypeaa
TpsibBa ga 6bgat nounucTBaHM pe-
JOBHO.



Mpn nouyncTtBaHe Ha BbLTPELUHUTE U
BbHLUHUTE YaCTWN Ha CTbKIEHNTE KOM-
NoHeHTU Tpsbea aa 6bae nanonssaH
npenapat 3a cTtbkno. Cnen toea e
HeobxoaMmo Aa ce uannakHaT 1 noa-
cywart fobpe cbe cyxa Kbpna.

MoymncrBaHe Ha emaﬁnupaHMTe yacTtum

EmannvnpaHnte NoBbPXHOCTM Ha ype-
ha Tpabea aa 6vaart nouncTeaHu pe-
AOBHO.

l/I36prueTe ’m ¢ MeKa Kbpna, norto-
neHa B CanyHeHa BoAa. Cnen TtoBa
' NO4YUCTETE OLle BEOHDBX C BriaXHa
Kbpna u rm noacyLuere.

He nounctBante emannmpaHute
YyacTu, [oKaTo ca HaropeLleHu.

He octaBsaunte ouert, kade, MNLKo,

con, Boaa, NMMMOH Ui AOMaTeH COK
[a NpecTosT BbpXy emanna 3a npogbii-
XUTEIHO BpeEME.

MouncTBaHe Ha NMOBBLPXHOCTUTE OT He-
pbXaaema cTomaHa (ako ca Hanm4vHM)

MoBbPXHOCTUTE OT HEPBXOaema CTo-
MaHa TpsibBa ga Gbaar No4YMCTBaHU
PEOOBHO.

MN3bbpLueTe rv ¢ Meka kbpra, notone-
Ha BbB Boga. Cnep ToBa rv noacylie-
Te CbC cyxa Kbpna.

He nouucTBamte 4actute OT He-
pbXOaema cToMaHa, AoKaTo ca Ha-
ropeLLeHun.

He ocrtaBanTe ouert, kade, MMsKo,

con, Boga, IMMOH Unm aomMmaTteH COK
[a npecrtosBaT BbpXYy MOBbPXHOCTU OT
HepbXJaemMa CTOMaHa 3a NPOABLITKU-
TENHO BpeMe.
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5.2 NopnpbxKa

NPEAYNPEXAOEHUE: Topopbx-

KaTa Ha ypepa TpsbBa ga ce us-
BbpLUBa OT YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH
TEXHMK UMK KBanuduumpaH TEXHUK.

Opyru koHTponun

» [MepuoamyHo npoeepsiBaniTe Aatarta
Ha rogHocT Ha TpbbaTta 3a rasoea
Bpb3ka

lMepuognyHO npoBepsiBaviTe Mapky-
ya 3a ras. Ako Hamepute gedekT, ce
CBbpXKETE C YyNbHOMOLLEH CEepBU3 3a
nonpaeka.

* AkO oTKpuete pedbekTt pokato pa-
00TMTe C KOHTpONWUTE Ha ypeda, ce
0ObpHETE KbM YMbITHOMOLLEH CEPBUS.
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6. OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTU M
TPAHCIMOPTUPAHE

6.1 OTcTpaHsAABaHe Ha HeM3NpPaBHOCTHU

Ako crnep npoBepKaTta Ha BCUYKM MOCOYEHU CTBIKMU BCE Olle mmMmarte r|p06neM|/| C
ypeaa, e Heobxoanmo ga ce CBbpPXETE C YNbJIHOMOLLEH CEPBUIEH CITYXXUTEN UIn
KBaJ'IVICbVILI,VIpaHO TEXHNYECKO Nnue.

Mpo6nem

Bb3moxHa npuunHa

PelwieHne

[a30BUTE KOTMNOHU
He PyHKLMOHMPAT.

Bb3moxHO e ropenkute ga ca B
nonoxexue ,off* (U3kn.).
Bb3MoxHO e nogaBaHaTa ras ja e ¢
HenpaBuUITHO HansraHe.
3axpaHBaHeTo (aKko ypeabT e CBbp3aH
KbM enekTpuyeckaTa Mpexa) e
U3KMIOYEHO.

[MpoBepeTe nosuumsTa Ha npubopa
3a ynpaBrieHne Ha KOTroHa.
MpoBepeTe rasonoaaBaHeTo u
HansraHeTo Ha raaTa. [poBepeTe
fanv ypeabT e 3axpaHeH ¢
enekTpuyecTBo. CbLUO Taka,
npoBepeTe Aanv octaHanuTe
enekTpoypeamn hyHKLMOHMPAT.

[azoBUTE KOTNOHU
He ce 3anansat.

KanaukaTta v kopoHaTa Ha ropenkarta
He ca MOHTUPaHW NPaBuUITHO.
Bb3mMOXHO e noaaBaHaTta ra3 Aa e ¢
HenpaBUITHO HarnsraHe.
Bytunkara ¢ BHI™ (ako e HanuyHa)
MOXe Aa e nadepnaHa.
3axpaHBaHeTo (ako ypeabT e CBbp3aH
KbM enekTpuyeckaTa mpexa) e
U3KIOYEHO.

YBeperTe ce, Ye YacTuTe Ha
ropernkarta ca nocTaBeHn NpaBuIHo.
[MpoBepeTe rasonogaBaHeTo 1
HansraHeTo Ha rasta. bytunkara
¢ BHI moxe aa ce Hyxpaae oT
npesapexgaHe. [Mposepete
Aanv ypeabT e 3axpaHeH ¢
enekTpuyecTBo. CbLUo Taka,
npoBepeTe Aanu octaHanute
enekTpoypeau pyHKLUMOHMPAT.

LiBeTbT Ha
nnambka e
OpaHXEBAKBT.

Kanaukara n KOpOHaTa Ha roperikara
He Ca MOHTUpaHU npasuIHo. a3z c
pa3nunyeH CbCTas.

YBepeTe ce, 4ye yactTute Ha
ropernkara ca noctaBeHu NpaBuITHO.
[MnamMbKBLT MOXe Aa namexaa
OpaHXeB KbNT B ONpeaeneHn
TOYKW Ha ropernkara nopaan HemHus
An3anH. MNpupoaHMAT ras, KONTo
ce nojasa B HacerneHnTe Mecra,
Moxe fAa 6bAe ¢ pasnvyeH CbCTas.
He n3nonsBaiTe ypeaa 3a HAKOMKO
yaca.

[openkaTta He ce
3anansa unu ce

3anarnBa 4YaCTU4HO.

Bb3MOXHO € YacTuTte Ha ropernikata ga
He Cca YNUCTU UNn Cyxu.

[MpoBepeTe ganun YyactuTe Ha
ropernkara ca CyxXv U YuCTu.

o penkata nsgasa

ToBa e HopmanHo. lMpu HarpsiBaHe

wym. WYyMbT MOXe ja Hamarnee.
HsaKon meTanHn KOMMNOHEHTU Ha
FOTTBAPCKNA KOTMOH MoraT aa

n3gaeat LWyM rno BpeMe Ha paborta.
ToBa e Helo obuyariHo.
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6.2 TpaHcnopTupaHe

B crniyyaii Ha Heo6XoaMMOCT MPOAYKTbT
da 6bae TpaHcrnopTupaH, usnonapanTte
opurMHanHaTa onakoBka. CnasBaiiTe
CUMBOMUTE 3a TpaHCMOpTUpaHe BbpXy
onakoBkaTta.

3anerneTte BCUYKM MOABWKHM YacTU KbM
NPoAyKTa, 3a Aa npedoTBpaTtnTe nospe-
[a Mo BpeMe Ha TpaHcropTMpaHe.

BG

AKO He pasnonarate ¢ opurMHanHara
onakoBKa, MOAroTBETE KyTUsl, B KOSITO
NPOAYKTLT MOXe Aa Gbae TpaHCnopTy-
paH 6e3 noebpxHOCTUTE My Aa Gbaat
N3MNOXEHN Ha BbHLUHW Bb3OeNCTBUSA.

7. TEXHUWYECKM OAHHU

7.1.Tabnuua Ha HXeKTopuUTe

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h [I2H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
BEBbP3A NTOPEJKA

OVNAMETBP HA MHXEKTOP (1/100mm) 115 85
HOMWHAINHA MOLLHOCT (kW) 2,75 3
KOHCYMALUNA 26191/h | 218,1 g/h
MANKA TOPEJIKA 50
OVNAMETBP HA MHXEKTOP (1/100mm) 72

HOMWHANHA MOLLHOCT (kW) 0,9 0,9
KOHCYMALNA 85,7 I/h 65,4 g/h
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7.2. Tabnuua c eHeprumMHara

BG

etheKTUBHOCT
Mapka L E l
A LUroiux
Mogen EGH5 30 2G FV
Tun Ha KoTnoHa a3
Bpoit Ha 3oHUTe 3a roTBeHe 2
HarpesatenHa TexHonorus - 1 a3

Pasmep -1

Manka ropenka

ExeproedekTmBHoCT - 1 %

HarpesatenHa TexHonorus - 2

las

Pa3mep -2 Bbp3a ropernka
EHeproecbekTusHocT - 2 % 57,0
EHeproehekTMBHOCT Ha KOTNOHa % 57,0

KotnoHsT cvoTtBeTcTBa Ha EN 30-2-1

CbBeTH 3a cnecTsiBaHe Ha eHeprus

Kotnon

— M3nonsBarite JOMakKMHCKM CbIOBE C MIOCKa OCHOBA.

— Manonsearite JOMakWHCKU CbOBE C MOAXOASILL pasMep.

— anonsearite JOMakWHCKU CbOBE C Karnak.

— MUHUMM3VMpaiiTe KOMMYECTBOTO Ha TEYHOCTUTE UMW MasHUHUTE.
— Mpu 3aBupaHe Ha TeYHOCTTa HamaneTe HacTpolikaTa.
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Postovani korisnici

Zahvaljuiemo Vam S§to ste izabrali na$
proizvod, sinonim za kvalitet i sigurnost.
Nadamo se da ce isti da odgovori Vasim
potrebama i zahtevima. Kada god smo Vam
potrebni ne dvoumite se, potrazite nas. Mi
¢emo uvek biti uz Vas kada god Vam je to
potrebno. Tu smo za saradnju i za pruzanje
svih potrebnih informacija vezanih za
proizvode ,Eurolux®.

SRB

Simbol Tip Znacenje
A UPOZORENJE Rizik od ozbiljne povrede ili smrti
A RIZIK OD ELEKTRICNOG UDARA Rizik od visokog napona
& POZAR Upozorenje: Rizik od pozara / zapaljivi materijali
A PAZNJA Rizik od povrede ili Stete
@ VAZNA NAPOMENA Pravilno rukovanje sistemom
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1. BEZBEDNOSNA
UPUTSTVA

Pazljivo procitajte sva uputstva pre
koris¢enja uredaja i drzite ih na
pristupaénom mestu zarad reference
kada je to neophodno.

Ovo uputstvo je pripremljeno za vise
od jednog modela, zato vas uredaj
mozda nece imati neke funkcije koje
su ovde opisane. Zbog toga, vazno
je obratiti narocitu paznju na sve slike
dok Citate uputstvo za rukovanje.

1.1 OpsSta bezbednosna
upozorenja

» Ovajuredajmogudakoriste
deca od 8 godina i starija
i osobe sa smanjenim fi-
zickim, senzornim ili men-
talnim mogucnostima ili
ona bez iskustva i zna-
nja ako im je pruzeno
nadgledanje ili instrukcija
u vezi sa koriS¢enjem ure-
daja na bezbedan nacin
i ako razumeju opasnosti
koje postoje. Deca ne treba
da se igraju sa uredajem.
Ciséenje i korisnicko od-
rzavanje ne treba da se
izvrSi od strane dece bez
nadgledanja.
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A UPOZORENJE: Uredaj i
njegovi pristupni delovi po-
staju topli u toku koris¢enja.
Treba voditi raCuna da se
izbegne dodirivanje eleme-
nata koji greju. Drzite decu
mladu od 8 godina podalje
osim ako nisu pod stalnim
nadzorom.

/\ A\ UPOZORENJE: Ku-
vanje na ulju ili masti bez
nadzora moze da bude
opasno i moze da dovede do
pozara. NIKADA ne pokusa-
vajte da ugasite takav pozar
vodom, vec iskljuCite uredaj i
zatim pokrijte plamen sa
poklopcem ili ¢ebetom za
pozar.

A OPREZ: Proces kuvanja
treba da se nadgleda. Kratak
proces kuvanja treba stalno
da se nadgleda

/A UPOZORENJE:
Opasnost od pozara: Ne
Cuvajte stvari na povrsini za
kuvanje.



/\ A\ UPOZORENJE: Ako

je povrSina napukla, isklju-

Cite uredaj da biste izbegli

mogucnost strujnog udara.

« Za modele Kkoji imaju
poklopac za plocu, ocistite
bilo Sta Sto se prosulo sa
poklopca pre koris¢enja i
dozvolite plo€i da se ohladi
pre nego S$to zatvorite
poklopac.

Ne koristite jake abrazivne
CistaCe ili podmetacCe za
ribanje da Cistite povrSine
plo€e. Oni mogu da ogre-
bu povrSinu Sto mozZe da
dovede do lomljenja stakla
ili druge Stete na povrSini
uredaja.

Ne koristite parocistace za
CiS¢enje uredaja.

* Vas uredaj je proizveden
u skladu sa primenjivim
lokalnim i internacionalnim
standardima i propisima.

Odrzavanje i popravka mo-
raju se obavljati samo od
strane ovlasc¢enih servisnih
tehniCara. Instalacija i po-
pravka koje je izvrSena od
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strane neovlas¢enih teh-
niCara moze da vas dovede
u opasnost. Opasho je
menjati ili  modifikovati
specifikacije uredaja na
bilo koji nacCin. Upotreba
neodgovarajucih  Stitnika
za ploCe moze dovesti do
nesrecnog slucaja.

Pre povezivanja uredaja,
postarajte se da lokalni
distributivni uslovi (priroda
gasa i pritisak gasa ili na-
pon struje i frekvencija) i
specifikacije uredaja budu
kompatibilni. Specifikacije
ovog uredaja su navedene
na etiketi.

A OPREZ: Ovaj uredaj je di-

zajniran samo za kuvanje hrane i

samo za unutradnju upotrebu u

domacinstvima. Ne treba ga koristiti

u druge svrhe ili primene, kao &to

su koris¢enje van domacinstva, u

komercijalnom okruzenju ili za

grejanje sobe.

* Ovaj uredaj nije povezan sa
uredajem za ventilaciju. Uredaj
treba instalirati i povezati samo u
skladu sa aktuelnim propisima za
instalaciju. Narocitu paznju treba
obratiti na relevantne zahteve u
vezi sa ventilacijom.



* Ako se ringla ne uklju¢i za 15
sekundi, prekinite  rukovanje
uredajem i otvorite vrata.

Sacekajte najmanje 1 minut pre
nego Sto ponovo pokusate upaliti
ringlu.

Ova uputstva vaze samo ako se
na uredaju nalazi tatan simbol
drzave. Ako se simbol drzave
ne nalazi na uredaju, potrebno
je procitati tehniCka uputstva
u kojima se nalaze potrebna
uputstva za izmenu uredaja u
skladu sa uslovima korid¢enja u
vasoj drzavi.

Sve moguce mere su preduzete
kako bi se osigurala vaSa
bezbednost. S obzirom na to
da staklo moze pudi, treba da
budete oprezni prilikom ciS¢enja.
Izbegavajte udaranje ili lupanje
stakla dodacima.

Postarajte se da napojni kabl
ne bude presavijen ili oste¢en u
toku instalacije. Ako se napojni
kabl oSteti, mora biti zamenjen
od strane proizvodaca, njegovog
servisnog osoblja ili  sli¢no
kvalifikovanih osoba kako bi se
sprecila opasnost.

Ako je va$ wuredaj opremljen
ekspres ringlom od stakla ili
staklene keramike:

& PAZNJA: “U sluéaju da se stak-
lo ekspres ringle polomi”:

—odmah iskljucite sve ringle i
izolirajte uredaj od napajanja
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—ne dodirujte povrSinu uredaja
—ne koristite uredaj.

Drzite decu i Zivotinje podalje od
ovog uredaja.

1.2 Instalaciona upozorenja

Ne rukujte uredajem pre nego sto
je u potpunosti instaliran.

Uredaj mora da se instalira od
strane ovlaS¢enog tehnicara.
Proizvoda€ ne odgovara za bilo
kakve Stete koje mogu da se iza-
zovu pogresSnim postavljanjem i
instalacijom od strane neovlascée-
nih osoba.

Prilikom otpakivanja uredaja,
proverite da |i je on oSstecen
tokom transporta. U slucaju

bilo kakvog defekta ne Koristite
uredaj i odmah kontaktirajte
kvalifikovanog servisnog agenta.
S obzirom na to da materijali koji
se koriste za pakovanje (najlon,
spajalice, stiropor i td) mogu biti
opasni za decu, treba ih sakupiti i
odmabh ukloniti.

Zastitite svoj uredaj od atmo-
sferskih efekata. Ne izlazite ga
suncu, Kisi, snegu, prasini ili pre-
teranoj vlagi.

Materijali oko uredaja (kuhinjski
elementi) moraju biti u stanju da
izdrze minimalnu temperaturu
od 100°C.

Temperatura donje povrsine ploCe
moze da poraste u toku rada, zato
drvena ploCa mora da se instalira
ispod proizvoda.



1.3 U toku koriséenja

* Ne stavljajte zapaljive ili sagorive
materijale na ili u blizinu uredaja
kada on radi.

@& Ne ostavljajte ploCu bez

nadzora kada kuvate sa Cvrstim ili
te€nim uljem. Ono mozZe da se zapali
u uslovima ekstremne toplote. Nika-
da ne sipajte vodu na plamen koji je
izazvan uljem, umesto toga iskljucite
plo¢u i pokrijte Serpu poklopcem ili
protivpozarnim ¢ebetom.

Uvek postavljajte tiganj preko
centra zone za kuvanje i okrenite
ruCke na bezbednu poziciju tako
da ne mogu da se udare ili uhvate.

Ako se proizvod nece koristiti duZi
vremenski period, iskljucite glavni
prekidac.

Postarajte se da kontrolna dugmad

uredaja uvek budu na poziciji 0
(stop) kada se uredaj ne koristi.

A PAZNJA: Upotreba plinskih
uredaja za kuvanje dovodi do
stvaranja toplote, vlage i proizvoda
sagorevanja u prostoriji u kojoj je
instaliran. Pobrinite se da je kuhinja
dobro ventilirana posebno kad je
uredaj u upotrebi. Drzite prirodne
otvore za ventilaciju otvorenim ili
instalirajte uredaj za mehanicku
ventilaciju (mehanicki aspirator)

» Duza intenzivna upotreba uredaja
moze da zahteva dodatnu
ventilaciju, na primer, otvaranje
prozora, ili delotvorniju ventilaciju,
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na primer, ve¢i nivo mehanitke
ventilacije gde je to neophodno.

1.4 U toku c¢iS¢enja i odrzavanja

Postarajte se da uredaj bude
isklju€en iz napajanja pre nego
Sto izvrSite bilo kakvo Cis¢enje ili
odrZavanje.

Ne uklanjajte kontrolnu dugmad
da biste ocistili kontrolnu tablu.

Da biste odrzali efikasnost i
bezbednost  vaSeg uredaja,
preporuc¢ujemo da uvek koristite
originalne rezervne delove i da
pozovete ovlaséene servisne
agente kada je to potrebno.



CE izjava o uskladenosti

Izjavljuiemo da nasi
proizvodi  zadovolja-
vaju primenljive evrop-
ske direktive, odluke i
propise, kao i zahteve navedene u
naznacenim standardima.

Ovaj uredaj je projektovan za ko-
riscenje samo u svrhe kuvanja kod
kuce. Svaka druga upotreba (kao §to
je zagrevanje prostorije) je nepra-
vilna i opasna.

@ Uputstvo za upotrebu vaZzi za
nekoliko modela. Mozda cete pri-
metiti razlike izmedu ovog uputstva i
vaseg modela.

Odlaganje vase stare ploce

Ovaj simbol na proizvodu
N ili na njegovom pakovaniju
(3 ukazuje na to da se

= | OVaj proizvod ne moze

smatrati ku¢nim otpadom.

Umesto toga, treba da se preda na

sabirno mesto za reciklazu elektricne

i elektronske opreme.

Pravilnim odlaganjem ovog proi-
zvoda pomazete u spre€avanju
mogucih negativnih posledica po
zivotnu okolinu i zdravlje ljudi, do
kojih bi doSlo usled neodgovarajuce
obrade otpada ovog proizvoda.
Detaljnije informacije o reciklazi ovog
proizvoda potrazite u vasoj opstini,
komunalnoj sluzbi ili u prodavnici u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.
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2. INSTALACIJA
1 PRIPREMA ZA
KORISCENJE

UPOZORENJE: Ovaj uredaj mora
da instalira ovladc¢eni servisni pred-

stavnik ili kvalifikovani tehnicar, u skladu
sa instrukcijama u ovom vodi€u i u
skladu sa trenutnim lokalnim propisima.

Nepravilna instalacija moze da iza-
zove Stetu i kvar, za Sta proizvodac
ne prihvata nikakvu odgovornost i
garancija nece biti vazeca.

Pre instalacije, postarajte se da uslovi
lokalne distribucije (napon struje i
frekvencija i/ili priroda gasa i pritisak
gasa) i prilagodavanja uredaja budu
kompatibilni. Uslovi podeSavanja
ovog uredaja su navedeni na etiketi.

Zakoni, ukazi, direktive i standardi
na snazi u zemlji koricenja treba da
se postuju (bezbednosne regulative,
pravilno recikliranje u skladu sa
propisima, itd.)

2.1 Uputstva za instaliranje

Zahtevi za ventilaciju

Za prostorije koje su manje od 5
m?3, stalna ventilaciia od 100 cm?
slobodnog podrucja je neophodna.

Za sobe koje su izmedu 5 m® i 10
m?3, stalna ventilacija od 50 cm?
slobodnog podrudja je neophodna,
osim ako soba nema vrata koja se
otvaraju direktno ka svezem vazduhu,
u tom slu€aju nije potrebna stalna
ventilacija.

Za sobe vece od 10 m3, nije potrebna
stalna ventilacija.
Vazno: Bez obzira na veli¢inu sobe,
sve sobe koje sadrZe uredaj moraju
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da imaju direktan pristup ka spoljasnjem
vazduhu putem prozora koji moze da se
otvori ili neceg sli¢nog.

Praznjenje izgorelog gasa iz
okruzenja

Uredaji na gas pustaju izgoreli gas
u vidu otpada u spoljadnji vazduh, ili
direktno ili putem aspiratora. Ako nije
moguce instalirati aspirator, instalirajte
ventilator na prozor ili zid koji ima pristup
svezem vazduhu. Ventilator mora da ima
kapacitet da promeni zapreminu vazduha
u kuhinji minimalno 4-5 puta na sat.

Odeljak ulaza vazduha
min. 100 cm?

Odeljak ulaza vazduha
min. 100 cm?

eljak ulaza vazduha
in. 100 cm?

Elektri¢ni ventilator

Odeljak ulaza vazduha
_——, min. 100 cm?




Opsta uputstva

* Nakon uklanjanja materijala za pa-
kovanje sa uredaja i njegovih doda-
taka, proverite da uredaj nije oSte-
¢en. Ako sumnjate u oSteéenje, ne
koristite ga i odmah kontaktirajte
ovlasc¢enog servisnog predstavnika ili
kvalifikovanog tehnicara.

» Postarajte se da nema materijala koji
moze da se upali u blizini, kao S§to su
zavese, ulje, krpe itd. koje moze vatra
da uhvati.

* Radna povrSina i nameStaj oko
uredaja moraju da budu napravljeni
od materijala koji su otporni na
temperature iznad 100°C.

» Ako su aspirator ili vise¢i element
kuhinje instalirani iznad uredaja,
bezbednosno rastojanje izmedu ploce
za kuvanje i aspiratora ili plo¢e za
kuvanje i viseCeg dela kuhinje treba
da bude onako kako je prikazano
ispod.
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 Uredaj ne treba da se instalira
direktno iznad masine za pranje
posuda, frizidera, zamrzivaca, maSine
za pranje ili uredaja za suSenje vesa.

 Ako je osnova uredaja dohvatljiva
rukom, barijera napravljena od
odgovaraju¢eg materijala mora da se
uglavi ispod osnove uredaja, starajuci
se da nema pristupa osnovi uredaja.
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* Uredaj moZe da se postavi blizu
drugog namestaja uz uslov da je
podru¢je gde je uredaj podignuto,
da visina namestaja ne prelazi visinu
plo€e za kuvanje.

2.2 Instaliranje ploce

Uredaj je dostavljen sa kompletom
za instaliranje uklju€ujuéi samolepljiv
zaptivni  materijal, fiksne nosace i
Srafove.

 |Isecite dimenzije otvora kao Sto je
navedeno na slici. Locirajte otvor na
radnom delu tako da, nakon §to se plo¢a
instalira, sledeci zahtevi budu poStovani:
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» Postavite plo¢u u isecak. Obelezite

lokaciju plo¢e na radnom delu za
kuvanje.
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» Uklonite plo¢u. Postavite zaptiva¢ na
liniju koju ste obeleZili. Postarajte se
da linija centrira zaptivag. Postarajte
se da se spojevi presecaju na
uglovima i da nema rupe pored
materijala za zaptivanje.

Linija koju ste obeleZili Zaptiva¢

( B

Linija koju
\ste obeleZili

» Ubacite uredaj u otvor i fiksirajte ga u
poziciju koristeci drzace (A) i Srafove
(B). Prilagodite poziciju drzaa u
zavisnosti od debljine radnog dela i
jednako zasrafite Srafove. Oprezno
isecite visak materijala za zaptivanje
(C) oko uredaja.

( N
N J
(" A\

c c

Plo¢a % Plo¢a %[
A t<25mm ?
A t<25mm

N B B J
2.3 Povezivanje gasa
Montaza dovoda gasa i provera

curenja
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Povezite uredaj u skladu sa primenjivim
lokalnim i internacionalnim standardima
i propisima. Prvo, proverite koji tip gasa
je instaliran na ploci. Ova informacija je
dostupna na nalepnici na pozadini ploce.

MoZete da pronadete informaciju u
vezi sa odgovarajuéim tipom gasa i
odgovaraju¢im dovodima gasa u tabeli
tehnickih podataka.

Proverite da i pritisak dodajuceg
gasa odgovara vrednostima na tabeli
tehnic¢kih podataka, kako biste dobili
najefikasnije koriséenje i kako biste se
postarali da postoji minimalna potrosnja
gasa. Ako je pritisak koriS¢enog gasa
razli¢it od navedenih vrednosti ili nije
stabilan u vasem podrucju, mozda ce
biti neophodno da sastavite dostupan
regulator pritiska na ulaz gasa. Treba
da kontaktirate ovlasceni servisni centar
kako biste izvrSili ova prilagodavanja.

Tacke koje moraju da se provere u
toku montaze fleksibilnog creva:

+ Ako se povezivanje sa gasom vrSi
fleksibilnim crevom fiksiranim na
ulaz gasa na ploci, mora biti fiksiran
okovratnikom cevi.

» PovezZite uredaj sa kratkim i izdrzljivim
crevom koji je to je viSe moguce blizu
izvoru gasa.

» Dozvolijena maksimalna duzina creva
je1,5m.

» Uredaj treba da se poveze u skadu sa
odgovaraju¢im lokalnim standardima
za gas.

» Crevo mora da se Cuva podalje od
podrudja koja mogu da se ugreju do
temperatura visih od 90°C.

 Crevo ne sme da bude napuklo,
iskidano, savijeno ili uvijeno.



* Neka crevo bude podalje od oSstrih
uglova ili objekata koji mogu da se
pomeraju.

» Pre nego $to montirate vezu, morate
da se uverite da crevo nije oSteceno.

» Koristite vodu sa sapunom ili teCnost
da biste to proverili. Ne Koristite
plamen da proverite da li gas curi.

» Sve metalne stavke koje se koriste u
toku povezivanja sa gasom moraju da
budu bez rde. Proverite rok trajanja
bilo kojih komponenti koje se koriste
za povezivanje.

Tacke koje moraju da se provere u
toku montaze povezivanja fiksnog
gasa:

Metoda koja se koristi da montiranje
povezivanja fiksnog gasa (povezivanje
gasa vlaknima, npr. navoj) razlikuje
se od zemlje u kojoj ste. Najuobicajniji
delovi za vasu zemlju bi¢e dostavljeni sa
vaSim uredajem.

Bilo koji drugi delovi koji su obavezni
mogu da se dostave kao rezervni delovi.

Tokom povezivanja, uvek drzite navoj na
gasu sa obe ruke fiksiranim dok rotirajte
suprotan deo. Koristite odgovarajué
klju¢ pravilne veliine zarad bezbednog
povezivanja. Za povrSine izmedu
razliCith  komponenti uvek Koristite
zaptivaCe koji dolaze u pakovanju za
konverziju gasa.

ZaptivaCi  koji se koriste u toku
povezivanja treba da budu namenjeni
za koriS¢enje pri povezivanju na gas.
Ne koristite zaptivaCe za vodovod za
povezivanje na gas.

Setite se da je ovaj uredaj spreman za
povezivanje na dovod gasa u zemlji
za koju je proizveden. Glavna zemlja
destinacije obeleZena je na zadnjoj
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strani uredaja. Ako treba da ga koristite
u drugoj zemlji, neki od elemenata na
slici ispod ¢e mozda biti neophodni. U
tom slu€aju, kontaktirajte lokalne vlasti
da biste saznali pravilno povezivanje
na gas.

Crevo za gas <€—;
ZaptivaC 4—q

Fiting za crevo 4%
Fiting za crevo 4—%\@

Crevo za gas za <
okovratnikom

~
Crevo za ¢ Crevo za
gas gas < 2
+— .t
Zaptivag % ZaptivaC %
Fiing <— Fitng <—
za crevo za crevo
Crevo za gas 4—% Mehanicko €¢———
za okovrainikom Ccrevo za gas /)
Crevo za D
gas Crevoza €——
Zaptiva¢ 4_§/ gas
Fiting Q %
orevo Fiting zag—
Fi crevo
iting z:
g 2,
Mehanicko €——
Mehani¢ko
crevo za gas Crevo za gas /]

Uredaj mora da se instalira i odrzava
od strane odgovarajuceg kvalifikovanog
registrovanog tehni€ara u skladu sa
trenutnim bezbednosnim zakonima.

UPOZORENJE: Ne koristite
plamen da proverite da li gas curi.

2.4 Konverzija gasa (ako je
dostupna)

Vas uredaj je dizajniran za rukovanje
sa LPG/NG gasom. Plo¢e za gas mogu
da se adaptiraju na razliCite tipove
gasa, tako Sto se menjaju odgovarajuci
injektori i prilagodava se minimalna



duzina plamena koja odgovara gasu koji
se koristi. Zbog ovoga, sledeci koraci
treba da se izvrse.

Menjanje injektora

Ploce na gas

IskljuCite glavni dovod gasa i iskljucite
uredaj sa glavnog elektricnog dovoda.

Uklonite ringle i adaptere.

Koristite klju¢ od 7 mm da odSrafite
injektore.

Zamenite injektor sa onim iz kompleta
za konverziju gasa, sa pravilnim
preCnikom za tip gasa koji ¢e se
koristiti, u skladu sa tabelom za
ubrizgavac- injektor gasa.

Poklopac
ringle

Adapter

Solja

Kijug

Injektor

&

Prilagodavanje smanjene pozicije
plamena

Pre svega, postarajte se da uredaj bude
iskljuCen iz glavnog elektricnog dovoda
i da je dovod gasa otvoren. Minimalna
pozicija plamenase prilagodava ravnim
Srafom koji se nalazi na ventilu. Za
ventile sa bezbednosnim uredajem
za nepravilan plamen, Sraf se nalazi
na strani vretena ventila kao $to je
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prikazano na slici. Za ventile bez
bezbednosnog uredaja za nepravilan
plamen, Sraf se nalazi unutar vretena
ventila kao $to je prikazano na slici.
Da bi prilagodavanje pozicije plamena
bilo lakSe, preporuCujemo da uklonite
kontrolni panel (i mikro prekida¢ ako ga
vas model ima) u toku zamene.

Da biste odredili minimalnu poziciju,
uklju€ite ringle i ostavite ih ukljuéene
na minimalnoj poziciji. Uz pomo¢ malog
Srafcigera, zasrafite ili olabavite prelazni
Sraf za oko 90 stepeni. Kada plamen
ima visinu od najmanje 4 mm, gas se
dobro 8iri. Postarajte se da se plamen
ne ugasi kada prelazite sa maksimalne
pozicije na minimalnu poziciju. Napravite
vestacki vetar rukama ka plamenu da
vidite da li je plamen stabilan.

Prelazni Sraf mora da je olabavljen za
konverziju sa LPG na NG. Za konverziju
sa NG na LPG prelazni Sraf mora da
bude zategnut. Postarajte se da uredaj
bude iskljuen iz glavnog elektricnog
dovoda i da je dovod gasa otvoren.

(Ventil sa uredajem za kvar
plamena

Prelazni $raf
\

Ventil sa uredajem za kvar

‘ Ventil bez uredaja za kvar
plamena

plamena

-

\(\| Prelazni 3raf
27| (unutar rupe)




Menjanje ulaza gasa

Za neke zemlje, tip ulaza gasa mozZe da
se razlikuje za NG/LPG gasove. U ovom
slucaju, uklonite trenutne komponente
povezivanja i navoje (ako postoje) i
povezite novi dovod gasa prema tome.
U svim uslovima, sve komponente koje
se koriste u povezivanjima sa gasom
treba da budu odobrene od strane
lokalnih i/ili internacionalnih ovlaséenih
tela. U svim povezivanjima sa gasom,
pogledajte klauzulu ,Montaza dovoda
gasa i provera curenja“ koja je iznad
objasnjena.

2.5 Elektri€no povezivanje i
bezbednost (ako je dostupno)

UPOZORENJE: Elektricno povezi-

vanje ovog uredaja treba da se
izvrSi od strane ovlas¢enog servisnog
predstavnika ili kvalifikovanog elekitri-
Cara, u skladu sa instrukcijama u ovom
uputstvu i u skladu sa trenutnim lokalnim
propisima.

UPOZORENJE: OVAJ UREDAJ
MORA DA SE UZEMLJI.

Pre povezivanja uredaja na dovod
napajanja, nivo napona struje uredaja
(navedenog na ploci identifikacije ure-
daja) mora da se proveridaliodgovara
dostupnim dovodima napona, te da
elektriCna instalacija moze da izdrzZi
elektricnu snagu uredaja (takode je
navedena na ploci identifikacije).

U toku instalacije, molimo vas da se
uverite da se Kkoriste izolirani kabovi.
Nepravilno povezivanje moze da
osteti vas uredaj. Ako je glavni kabl
oStecen i treba da se zameni, ovo
treba da izvrSi kvalifikovana osoba.
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Ne koristite adaptere, viSestruke
utinice i/ili produzne kablove.

Napojni kabl treba da se ¢uva podalje
od vrelih delova uredaja i ne sme da
se savije ili kompresuje. U suprotnom
¢e kabl biti oStecen, Sto ¢e dovesti do
kratkog spoja.

Ako uredaj nije povezan na izvor
napajanja utikatem, mora se Koristiti
osigurac¢ (sa najmanje 3mm prostora
za kontakt) da be se ispunili sigurnosni
propisi.

Osigura¢ mora da bude lako dohvatljiv
kada se jednom uredaj instalira.

Postarajte se da sva povezivanja
budu adekvatno zavrnuta.

Fiksirajte napojni kabl u stezniku za
kabl a zatim zatvorite poklopac.
Povezivanje kutije za izvod se nalazi
na kutiji za izvod.

Plava Braon

>

o
©

®/.0
a

Zuta+zelena

3 x 1.5 mm?, H05y V-F — tip kabla koji
se mora Koristiti. Zica uzemljenja mora
biti povezana na @) simbol.



3. KARAKTERISTIKE
PROIZVODA

Vazno: Specifikacije proizvoda vari-
raju i izgled vaseg uredaja moze se
razlikovati od uredaja na slikama.

Spisak komponenti

e

g

1. Plinska ringla
2. Kontrolna tabla
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4. KORISCENJE
PROIZVODA

4.1 Upotreba plinskih ringli
Paljenje ringli

Simbol za polozaj iznad svakog kon-
trolnog dugmeta pokazuje koju ringlu
kontroliSe koje dugme.

Ruéno paljenje plinskih ringli

Ako va$ uredaj nije opremljen sklopom
za paljenje, ili je u toku pad elektriCne
mreze, sledite dole navedene postupke:
Za ringle na ploCi za kuvanje: Gurnite
dugme ringle koju zelite da ukljudite i
drzite ga pritisnutim i okrecite suprotno
od smera kazaljki na satu dok dugme ne
dode u polozaj “maksimum®. Nastavite
da pritiskate dugme i drzite zapaljenu
Sibicu, upaljac ili drugo ru¢no pomagalo
iznad gornjeg obima ringle. Sklonite iz-
vor paljenja sa ringle ¢im vidite stabilan
plamen.

Elektriéno paljenje kontrolnim
dugmetom

Gurnite dugme ringle koju Zzelite
da upalite i drzite pritisnuto dok ga
okre¢ete suprotno smeru kazaljke na
satu dok ne dostignete polozaj od 90
stepeni. Mikroprekida¢ ispod dugmeta
Ce stvarati iskre kroz dodatak za iskre
sve dok je kontrolno dugme pritisnuto.
Pritiskajte dugme dok ne vidite stabilan
plamen na ringli.

Bezbednosni uredaj za gas
Plinske ringle

PloCe za kuvanje opremljene bezbed-
nosnim uredajem za gas omogucavaju
bezbednost u slu€aju nenamernog ga-
Senja plamena.



U tom slucaju, uredaj blokira dovod gasa
do gorionika i izbegava se nakupljanje ne-
sagorelog gasa. Sacekajte 90 sekundi pre
ponovnog paljenja iskljuéenog gorionika.

4.2 Kontrole ploce

Plinske ringle

Dugme ima 3 polozaja: isklju¢eno (0),
maksimum (simbol velikog plamena)
i minimum (simbol malog plamena).
Ukljugite ringlu dugmetom na polozaju
»,maksimum®; zatim mozete podesiti
jaCinu plamena izmedu polozaja ,mak-
simum®i ,minimum®. Ne rukujte ringlama
kada je dugme izmedu polozaja ,mak-
simum® i ,isklju¢eno®.

r

o

VU -

Polozaj za
isklju€ivanje
o

Polozaj za
maksimum
o

Polozaj za
minimum PODESAVANJE

J

Nakon uklju€ivanja, vizuelno proverite
plamen. Ako vidite zut vrh, podignut
ili nestabilan plamen, isklju¢ite dovod
gasa, zatim proverite sklop zatvaraca i
plamenika nakon $to se ohlade. Vodite
raCuna da nema te€nosti u zatvara€ima
ringli. Ako se slu€ajno ugasi plamen,
iskljucite ringle, provetrite kuhinju svezim
vazduhom i sacekajte najmanje 90
sekundi pre nego $to ponovo pokuSate
da ukljucite ringlu.
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Plamenik €— §

Prekida¢ za
iskre

Glavni dovod
ringle

-

Da iskljucite ringlu, okrenite dugme ringle
u smeru kazaljki na satu na polozaj ,0*
odnosno tako Sto e strelica na dugmetu
pokazivati gore.

Vasaplo€azakuvanje poseduje gorionike
razliitih pre¢nika. Najekonomicniji nacin
koriS¢enja gasa je biranje gorionika
ispravne veli¢ine u odnosu na veli€inu
posude i smanjivanje plamena na mini-
malni poloZaj nakon 3§to se dostigne
tacka klju¢anja. PreporuCujemo uvek
da pokrivate Serpe u kojima kuvate da
izbegnete gubitak toplote.

Da biste postigli maksimalni ucinak na
glavnim gorionicima, koristite posude sa
ravnim dnom sledeéih precnika. Upo-
treba posuda manjih od minimalnih
dimenzija prikazanih dole vodi ka gu-
bitku energije.

Velika / vok ringla 22-26 cm
Srednja ringla 14-22 cm
Mala ringla 12-18 cm

Pazite da se vrhovi plamena ne Sire van
spoljadnjeg obima posude, zato Sto to
moze dovesti do oStecenja plasti¢nih
delova, kao Sto su drske.

Kada se gorionici ne koriste duZzi
period, uvek iskljucite glavni kontrolni
ventil za gas.

A UPOZORENJE:

» Koristite samo Serpe sa ravnim dnom
i debelom osnovom.



Postarajte se da dno Serpe bude suvo
pre postavljanja na ringlu.
Temperatura pristupacnih  delova
mozZe biti visoka dok je uredaj u
radu. Od najvece vaznosti je da de-
cu i Zivotinje drzite van doma$aja
gorionika tokom i nakon kuvanja.
Nakon koriséenja, plo¢a za kuvanje
ostaje veoma vruéa duzi period.
Nemojte da je dodirujete i nemojte da
stavljate nikakve predmete na plocu
za kuvanje.

Nikada nemojte da postavljate
nozeve, viljuske, kasike i poklopce na
plo€u za kuvanije jer ¢e se zagrejati i
mogu izazvati teSke opekotine.
Pazite da drske Serpi ili bilo kakav
drugi kuhinjski pribor ne prelazi ivicu
Sporeta.

~

v | x |
X X
L X | X

Mali obim Serpe Baza Serpe koja se nije
podesila
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5. CISCENJE |
ODRZAVANJE

5.1 Ciséenje
UPOZORENJE: Iskljucite uredaj i
ostavite da se ohladi pre CiS¢enja.

Opsta uputstva

* Pre nego Sto poénete da koristite
sredstvo za CiS¢enje vaSeg uredaja,
proverite da li je prikladno i da li ga je
preporucio proizvodac.

» Koristite kremasta ili teCna sredstva
za CiS¢enje koja ne sadrze Cestice.
Ne koristite kaustiéne (korozivne)
paste, abrazivha sredstva u
prahu, Celi€nu Zicu ili tvrde alate
za CiSc¢enje jer mogu da oStete
povrSine uredaja.

Ne koristite sredstva za CiSéenje
koja sadrze Cestice zato Sto mogu

ostetiti povrSine od stakla, emaijla i/ili

boju na vasem uredaiju.

* U sluCaju da vam isteCe bilo kakva
te¢nost, odmah ocistite da ne bi doslo
do ostecenja delova.

Ne koristite parocCistae za CiS¢éenje
bilo kog dela ovog uredaja.

Ciséenje ploée na gas
» Redovno Cistite plo€u na gas.

* lzvadite postolja za Serpe, zatvarace i
plamenike sa plinskih ringli.

* ObriSite gornju povrsinu ploce mekom
krpom koja je natopljena sapunicom.
Zatim, ponovo obridite povrsinu
vlaznom krpom i osusite je.

» Operite i isplaknite zatvarace plinskih
ringli. Ne ostavljajte ih vlazne. Zatim,
osu8ite ih odmah temeljno suvom
krpom.



Vodite raCuna da pravilno vratite sve
delove na mesto nakon CiSéenja.

Povrsine postolja za Serpe se mogu
vremenom ostetiti od upotrebe. Ovo
nije gre$ka u proizvodniji.
Ne Koristite Celi¢nu Zicu za €iS¢éenje
bilo kog dela ovog uredaja.
Vodite raCuna da voda ne prodre u
ringle zato S&to moze blokirati
ubrizgace plina.

Ciséenje staklenih delova

Redovno distite staklene delove
vaseg uredaja.

Koristite sredstvo za cCiScenje stakla
za unutradnje i spoljasnje staklene
delove. Zatim, isplaknite ih i osusite
temeljno suvom krpom.

Ciséenje emajliranih delova

Redovno C(istite emajlirane delove
vaseg uredaja.

BriSite emaijlirane delove mekom
krpom koja je natopljena sapunicom.
Zatim, obriSite ih ponovo vlaznom
krpom i osusite ih.
Ne Cistite emajlirane delove dok su
jo$ vruéi od kuvanja.

Nemojte da ostavljate sirée, kafu,

mleko, so, vodu, sok od limuna ili
paradajza u dodiru sa emajliranim
delovima duZe vremena.

Ciséenje delova od nerdajuéeg éelika
(ako ih ima)

» Redovno Cistite delove vaseg uredaja
koji su od nerdajuceg Celika.

» ObriSite delove od nerdajuceg Celika
mekom krpom koja je natopliena
samo vodom. Zatim, osusite ih
temeljno suvom krpom.
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Ne Cdistite delove od nerdajuceg
Celika dok su jos vruci od kuvanja.

Nemojte da ostavljate sirce, kafu,

mleko, so, vodu, sok od limuna ili
paradajza u dodiru sa delovima od
nerdajuéeg Celika duze vremena.

5.2 Odrzavanje

UPOZORENJE: Odrzavanje ovog
uredaja treba vrsiti samo ovlasceni
serviser ili kvalifikovani elektriCar.

Ostale provere

» Periodi¢no proverite datum isteka

cevi za povezivanje gasa.

Povremeno proverite crevo za
povezivanje plina. Ako otkrijete
defekt, pozovite ovlasceni servis za
popravku.

* Ako otkrijete defekt prilikom rukovanja
kontrolnim  dugmetom,  pozovite
ovlasceni servis.
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6. RESAVANJE PROBLEMA & TRANSPORT

6.1 ReSavanje problema

Ako i dalje imate problem nakon Sto predete ove osnovne korake za reSavanje
problema, molimo vas da stupite u kontakt sa ovla§éenim serviserom ili kvalifikovanim

elektri¢arom.

Problem

Moguc¢i uzrok

Resenje

Ringle ne rade.

Ringle su mozda u polozaju
“off*. Pritisak dovoda gasa
mozda nije ispravan. Napajan-
je (ako uredaj ima elektri¢nu
vezu) je iskljuéeno.

Proverite polozaj upravljackog dugmeta ploce.
Proverite dovod gasa i pritisak.

Proverite da li uredaj ima napajanje. Proverite
da li drugi kuhinjski uredaji rade.

Ringle se ne ukl-
jucuju.

Zatvarac i plamenik nisu
pravilno postavljeni. Pritisak
dovoda gasa mozda nije
ispravan. Mozda se ispraznila
boca sa LPG gasom (ako je
ima). Napajanje (ako uredaj
ima elektricnu vezu) je iskl-
juceno.

Proverite da li su delovi ringle pravilno postav-
lieni.
Proverite dovod gasa i pritisak.
Mozda treba zameniti plinsku bocu.
Proverite da li uredaj ima napajanje. Proverite
da li drugi kuhinjski uredaji rade.

Boja plamena je
narandzasta/Zuta.

Zatvarac i plamenik nisu
pravilno postavljeni. Razli¢it
sastav gasa.

Proverite da li su delovi ringle pravilno postav-
lieni.

Zbog dizajna ringle, plamen moze izgledati
narandzast/zut u odredenim delovima ringle.
Ako rukujete uredajem na prirodni gas,
distribucija prirodnog gasa moze imati razliciti
sastav. Nemojte da Koristite uredaj par sati.

Ringla se ne ukl-
jucuje ili delimi¢no
se ukljucuje.

Delovi ringle mozda nisu Cisti
ili suvi.

Vodite ra¢una da delovi ringle budu suvi i Cisti.

Ringla proizvodi
glasne zvuke.

To je normalno. Buka ¢e se smanijiti kada se
ringla zagreje.

Buka

Normalno je da neki metalni delovi uredaja
proizvode buku kada se koriste.

6.2 Transport

Ako je potrebno da izvrSite transport proizvoda, koristite originalnu ambalazu i nosite
ga u originalnom pakovanju. Pratite oznake za transport na ambalazi. Zalepite trakom
sve posebne delove za proizvod da ne bi doslo do oStec¢enja prilikom transporta.

Ako ne Cuvate originalnu ambalazu, pripremite kutiju za transport tako sto je uredaj,
a posebno njegove spoljasnje povrsine, zasti¢en od spoljasnjih ostecenja.
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7. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

7.1 Tabela ubrizgaca

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h 112H3B/P BG
Class:3

G20 20
mbar

G30 28-30
mbar

VELIKI GORIONIK

Precnik injektora (1/100mm)

115

85

Nominalna snaga (kW)

2,75

3

POTROSNJA

261,91/h

218,1 g/h

MALI GORIONIK

50

Precnik injektora (1/100mm)

72

Nominalna snaga (kW)

0,9

0,9

POTROSNJA

85,7 I/h

65,4 g/h

7.2 Tabela energetske efikasnosti

Marka

/s Eurolux

Model

EGH5 30 2G FV

Vrsta ploce

Gasna

Broj grejnih zona

2

Tehnologija grejanja — 1

Gas

Dimenzije zone za kuvanje — 1

Pomocéni

PotroSnja energije — 1 %

Tehnologija grejanja — 2

Dimenzije zone za kuvanje — 2

Brza

Potro$nja energije — 2 %

57,0

Potro$nja energije ploce %

57,0

Plo¢a odgovara standardu EN 30-2-1

Saveti za ustedu energije

Ploca

— Koristite sudove sa ravnom osnovom.

— Koristite sudove odgovarajuc¢ih dimenzija.

— Koristite sudove sa poklopcem.

— Minimalizujte koli¢inu te¢nosti i masnoca.

— Pri isparavanju te¢nosti smanjite temperaturu.
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MountyBaHu KnueHTtn

Bu 6nazodapume wmo 20 o0bpasme Ha-
wuom rpouseod 00 Eurolux, npecmuxeH
bpeHd Koj e CUHOHUM 3a Keanumem u bes-
6edHocm. Ce Hadesame Oeka rnpoussodom
Ke au 3adoeosu sawume rnompebu. BHuma-
mesiHo criedeme eu niperopakume 00 o8a
yrnamcmeomo 3a eawuom yped da pabo-
mu egpukacHo. He ce dsoymeme Oa Hu ce
obpamume dokoriky umame riompeba.Hue
cekoeaw Ke 6udeme rokpaj eac 3a 0a su
rnomozHeme Koza eu e nompebHo u 3a da
e8u Oademe KopucHa uHgopmayuja 3a cume
rnpou3godu Ha 6peHdom Eurolux.

Cnuka Tun 3Hauemwe

A NPEOYMNPEOYBAHKE Puswuk op cepuosHa noepeaa vnu cMpT

& OMACHOCT Of ENEKTPUYEH YOAP OnacHOCT 07 BUCOK HarmnoH

& MOXAP MpepynpenyBakse; Pusvk o noxap / 3ananveun matepujanu
A BHUMAHWE Pwu3vk op noBpeaa mnu oTeTyBake Ha UMOT

@ BAXHO / HATTIOMEHA MpaBunHo pakyBake Co CUCTEMOT
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1. BESBBEAHOCHM
YNATCTBA

BHuMMaTeENHoO npounTajTe rm cute
ynatctBa nped ga ro Kopuctute
YpenoT 1 YyBajTe M Ha npakTu4-
HO MecCTO 3a [a ce nocoseTyBaTte
Kora e Toa notpebHo.

OBa ynaTtcTBO € NoAroTBeHO 3a
noBeke of egeH mogen, na 3atoa
BALLUMOT ypen MOXe Aa M Hema
HEKOW O KapaKTEepWUCTUKUTE LUTO
ce onuwaHu Bo Hero. Mopaan Taa
NpuYnHa, BaXHO e Aa obpHeTte no-
cebHO BHWMaHWE Ha cCuUTe CIUKK
Aofeka ro yvrtare ynaTtcTBoTO 3a
paboTere.

1.1 Onwtn

6e36epgHOCHM

npeaynpeaysarba

» OBOj ypea Moxe aa ce Ko-
PUCTWU OA Aeua Ha Bo3pacT
oad 8 roguHuM na Harope,
Kako 1 oA nuua co Hama-
NeHn U3NYKN, CETUIHN
UM YMCTBEHW CMNOCOO-
HOCTW WUNX CO HeaoCTaToK
Ha UCKYCTBO M 3Haewe, ako
ce noa Haa3op unu ce oby-
YeHM Kako Ada ro kopucrar
ypenoot Ha 6e3beneH Ha-
YNH U T pasbupaaT BKIy-
yeHuTe pusnun. [euarta
He Tpeba ga cum urpaat co

46

MK

ypenort. HYucrteweTto n oap-
XyBah-eTo He Tpeba ga ro
npasaT geua 6e3 Hag3op.

A NMPEOYNPEOYBAME:
YpenoT 1 HeroBuTe SOCTanHM
OENOBW Ce 3arpeBaar 3a Bpe-
Me Ha ynotpebarta. Tpeba aa
ce BHMMaBa ga He ce gonpart
rpejaunte. [pxete rn noga-
neky geuata nomanu og 8 ro-
AWHKW, OCBEH aKO He ce nop
NnocTojaH Haa3op.

AA nPEQYNPERY-
BAHE: loTBEHETO O€3 HAA-
30p Ha nrioyata co MacT unm
Macro Moxe ga éuage onac-
HO 1 MOXXe Oa 3aBpLUM CO MOo-
xap. HNKOIALL He ce obu-
ayBajTe ga Tro racHete
TakBMOT OraH CO BOoAa, TYKY
NCKMy4eTe ro ypeaoT U no-
KpwjTe ro nnameHoT CO Kanak
nnu kebde.

/\ BHUMAHME: Tpoue-
COT Ha roTBewe Tpeba aa
ce Hagrnegyesa. KpaTtkot-
pajHMOT NPOLEC HA TOTBEHE
Mopa pfJa ce Hagrneagysa
NnocTojaHo
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&A NMPEOYNPEADY- * BawwoT ypenotr e npowus-

BAHWBE: OnacHoct og no-
Xap: He 4yBajTe npegmetu
Ha NOBPLLUNHUTE 3a rOTBEHE.

/ANA nPEnynPeEny- .

BAHE: Ako nospwuHaTta €
HanykHata, WCKNy4yeTe ro
ypenoTt 3a ga ce wusberHe
MOXXHOCTa of, CTPY€EH yaap.

« 3a mMogennTe KOWU BKIy4Yy-
BaaT Kanak Ha nno4arta,
ncyncTeTe M cute ucrte-
KyBawa O KanakoT npep
ynoTpebarta n octaBeTe ro
LINopeToT Ada ce wuanagu
npea ga ro saTrBopute Ka-
NaKoT.

* He kopucteTte rpydu abpa-
3MBHW CpeacTBa Unn xXuum
33 YNCTEHE Ha NOBPLUMHMK-
Te Ha nfioyarta. Tue moxart
Aa r nsrpebat noBpLUMHU-
Te WTO MOXe Ada pesynTu-
pa CO KpLUEeH-€ Ha CTaKoTo
Ha Bpartata WU OLWITETy-
Batb€ Ha MOBPLUNHUTE.

* He «kopucTteTe cpeacTtsa
Ha napea 3a YNCTEHE Ha

ypenor.

47

BedEH BO COrMacHOCT CO
CUTE BaXKeYKW nokanHu u
MelfyHapogHU cTaHaapau
N NPOMUCHW.

OapxyBarheTo M nonpas-
kata Tpeba pa ce wm3Bp-
lWyBaaT camMO Of CTpaHa
Ha OBIacTeHW cepBUCEPU.
WHcTanaumjata n nonpas-
KaTta Kou ce U3BpLUEeHU o[
HeoBMacCTEHU MajcTopu
MoXe fa 6bwupaTr onacHu.
He npenpasyBajte rm unu
MoaudVKyBajTe M cneum-
doMKaumnTe Ha Ha ypeaoT-
Ha KakoB 6UNo HaynH. He-
COOABETHUTE LUTUTHULM 38
nnovara Moxe ada npeams-
BUKaaT HECpeKMU.

Mpen pa ro noBp3aeTe ype-
OOT, ocurypajte ce Aeka
nokanHuTe ycrnoBm 3a
ancTpunbyumja (npupo-
AaTta Ha racoT M racHuoT
NPUTUCOK UMW BONTa)a-
Ta N dpekBeHUunjaTa Ha
eriekTpuyHaTa eHepruja)
n cneundukaummnTe Ha
ypenoT ce KoMnaTtubunHu.



CneuundukaunmnTte 3a OBOj
ypen ce HaBeaEeHU Ha eTu-
KeTara.

A BHUMAHME: OBoj ypen e an-
3ajHMpaH camo 3a roTBee XpaHa u
€ HaMeHeT camo 3a BHaTpeLuHa yno-
Tpeba Bo AOMaKMHCTBOTO. He Tpeba
Aa CEeKOpUCTY 3a Apyra HaMmeHa unu
3a kakBa 6uno gpyra npumeHa, kako
LITO e ynoTpebarta BOH JOMOT, BO KO-
MepuujanHa cpeguHa unm 3a 3a-
TonnyBake Ha coba.

» OBOj ypea He e NoBp3aH Co ypes 3a
BeHTMNaunja. Tpeba goa ce nocra-
BW 1 MOBP3€ COrNacHO TEKOBHUTE
ogopenbu 3a uHctanaumja. Tpeba
na ce obpHe ocobeHO BHMMaHWe
Ha coogBeTHUTEe nobapyBawa BO
OAHOC Ha BeHTUaumjaTa.

* AKO ropunHuKOT He ce 3ananu no
15 cekyHaM, NpecTaHeTe a paky-
BaTe CO ypeaoT 1 OTBOpPETE ja Bpa-
TaTa Ha nperpagata. [lodekajte
Hajmarnky 1 MuHyTa npea noBToOp-
HO Aa ce obuaeTe Aa re 3ananute
FOPUITHUKOT.

+ OBwue ynaTcTBa Ce BaXeyku camo
ako Ha ypeaoT ce nojaByBa CUM-
6onoT Ha cooaBeTHaTa Apxasa.
AKO cMMBOIOT He ce nojaByBa Ha
ypenort, nornegHeTe BO TeXHWUY-
KWTe ynaTcTea BO KOW € OnuLIaHo
Kako Ja ce MeHyBa ypenoT 3a Aa
ogrosapa Ha ycrnoBuTe 3a ynorpe-
6a Bo 3emjaTa.

* Cute MOXHW 6e36e4HOCHN MepKu
ce npesemMeHn 3a Balwa 6e3ben-
HOCT. buaejkn ctaknoto moxe ga
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ce ckpwm, Tpeba ga bugete BHu-
mMatenHu pogeka uuctute. Wa-
GerHyBajTe ga ro yavpare unm yy-
KaTe CTakoTo CO NpeaMeTH.

BHumaBajTe ga He ro sarnasute
UM olTeTUTE KabenoTt 3a Ha-
nojyBawe 3a BpeMe Ha MOHTU-
pareTo. Ako kKabenoTt 3a Hanojy-
Bake € OoWTeTeH, Mopa aa buge
3aMeHeT o4 Npou3BOAMTENOT,
HeroB cepBuCep UNN CNNYHU KBa-
nndurkyBaHmM nuua, co uen ga ce
Crpeyn onacHocT.

° ,U,OKOJ'IKy BalWnoOT ypea nmMma nnort-

Ha 3a roteewe HarnpaBeHa oA CTta-
Ko unn ctakno-kKkepamumka:

A BHUMAHME: ,Bo cny4aj Ha Kp-

LUeH-€ Ha CTakMnoTo Ha nnoTHaTa“:

— BeJHall UCKry4veTe rm cute ro-
pUHMLM 1 n3onupajte ro ype-
00T O HanojyBak€e COo CTpyja

—He JgonupajtTe ja noBplUMHaTa
Ha ypenoT

— He KopUcTeTe ro ypeaor.

[pxeTe M geuarta v XMBOTHUTE
nogarneky of OBOj ypea.

1.2 NMpepynpenyBakwa 3a
MHCTanauujarta

« He pakyBajTe co ypenoT npeq aa

6uae LenocHo MHcTanvpa.

Ypenoot mopa ga 6uge vHcTanu-
paH of cTpaHa Ha OBfacTeH Majc-
Top. [Npon3BoanTenoT He e oaro-
BOPEH 3a KakBa Ouno wreTa Koja
MoXxe ga buae npeaovsBukaHa of
HencnpaBHO MOCTaByBawe W WH-



cTanauuja og cTpaHa Ha HeoBnac-
TeHu nuua.

Kora ke ce oTnakyBa ypeaoT, ocu-
rypajte ce geka He 6un owTteTeH
3a BpeMe Ha TpPaHCMNopToT.

Bo cny4yaj Ha gedekT, He ro Kopuc-
TeTe ypenoT U BefHall KOHTaKTMpaj-
Te ro KBanudukyBaHWOT cepBuUcep.
Matepujanute kou ce kopuctaT 3a
nakyBak€e (HajnoH, xedTanuuu, cTu-
pomnop... UTH.)

MoXe Aa buaat WwreTHW 3a geuata u
nctute Tpeba BegHaw ga ce cobe-
paT 1 fa ce oTcTpaHar.

3awTtuTete ro ypeaot oA artmoc-
depaTta. He ro msnoxysajte Ha
COHLE, 00X, CHEr, NpaluMHa unm
npeKkyMepHa BnaXHOCT.

MartepujanuTe okony ypegor (T.e.
BUTPUHUTE) Mopa Ada buaaT cno-
COBHM fa wusgpxaT MUHUMarnHa
Temnepartypa og 100°C.

TemnepatypaTa Ha gonHarta nosp-
LUMHA Ha nno4vaTta Moe Ja ce 3ro-
nemMmu 3a BpemMe Ha paboTeeTo,
na 3aToa Mopa da Cce WHcTanupa
Tabna nog Npon3BOAOT.

1.3 3a Bpeme Ha ynoTtpebara

He cTtaBajte 3ananueu unm ekc-
NNO3MBHU MaTtepujanu BO UMK
6nun3y ypenoT gogeka toj pabotu.

@& He ro octaBajte wnopeToT
©e3 Hag3op kora roTBUTE CO LIBPCTU
Wnn Te4HM macna. Tue moxaTt ga ce
3ananar npu ycrioBn Ha NpeKymMmepHo
3arpeBamwe. Hukoraw He craBajTe
BOOA Ha MNfiaMeHoT Ko ce npeaus-
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BMKaHW O Macro, HaMmecTo Toa UC-
KnyyeTe ro LINopeToT M NokpujTe ja
TaBaTta CO HEj3MHUOT Kanak wnm
kebe.

» Cexoraw nosuuMoHupajTe rm Ta-
BUTE HaJ LEHTapOT Ha 30HaTa 3a
rOTBEHE W CBPTETE M padvKuUTe
BOo 6e3benHa no3uuuja 3a ga He
MoXaT Aa bugaT TypHaTU unm go-
dateHn.

* AKO Npoun3BOOOT HEMa Ja ce Ko-
PUCTM NOOONT BPEMEHCKN NEPUOL,
NCKINyYeTe ro rmaBHOTO KoMn4e.

Ocurypajte ce geka Konuukata
3a perynvpare Ha ypeaoT ce ce-
Korawu Bo nosuumja ,0“ (cton) Kora
ypenoT He e Bo ynotpeba.

A BHUMAHMUE: Ynotpebata Ha

ypenoT 3a roTBEH-€ Ha MINH NPoun3-

BegyBa TOMNWHa, Briara n Npon3Bo-

AW o[ coropyBahe BO nNpocTopujaTa

kage wTo e noctaBeH. Ocurypete

Aeka KyjHata uma gobpa BeHTuna-

unja ocobeHo kora paboTu ypeq.

YyBajTe rm Oynkute 3a NPUPOAHO

npoBeTpyBawe OTBOPEHN WUIU WH-

cTanupajte ypeg 3a MexaHW4YKo
npoBeTpyBawe (MexaHU4kM acnu-
paTop).

» [lpogomkeHa M MHTEH3MBHA Yro-
Tpeba Ha ypeooT MOXe da mma
notpeba og AOMOSNHUTENHE MNpOo-
BETpyBake, Kako  OTBOpare
npo3opeL, U1 3a noedekTUBHO
NpoBETPYyBake, Ha NpUMep 3ro-
nemMyBah-€ Ha CTEMEHOT Ha Mexa-
HUYKE MPOBETPYBaHE, ako UMa.



1.4 3a BpemMe Ha YNCTEH-ETO U
oA pXyBaHeTo

Ocurypajte ce geka ypeaoT e uc-
Kny4YeH of enekTpuyHata Mpexa
npeg ga Bpwwute onepauun 3a
UYNCTEHE UNN OAPXKYBaHE.

He rn oTcTpaHyBajTe Konuukwata
3a perynupase 3a ga ro ucHmcTu-
Te KOHTPONHUOT MaHer.

3a ga ce 3agpxu edukacHocta
n 6esbegHocTa Ha BalMOT ypen,
BM MpenopayyBaMe cekoraw aa
KOPUCTUTE OPUMMHaNHU pPe3epBHU
JeroBu 1 Ja i noBukKaTe HawmTe
OBMnacTeHu cepBUcCepu kora e no-
TpebHo.

Heknapauuja 3a ycornaceHocT

Ha EY
c € MCNomnHyBaaT Baxeu-
KATE eBPOMCKM OUPEK-
TUBW, OANYKN U perynaTuem, Kako u
Gapar-ata HaBeeHM BO NOCOYEHUTE
cTaHaapau.
OBoj ypea e ausajHupaH ga ce Ko-
pUCTM camo 3a roTBeHe BO JoMalll-
Hu ycnosu. Cekoja gpyra ynotpeba
(kako LITO e 3arpeBake Ha MpPoCTo-
pvja) e HecoodBeTHa M onacHa.

YnatcTBata 3a pakyBake CO ypeaoT
ce ofHecyBaaT Ha HeKOrKy MOAenw.
Moxebun ke 3abenexute pasnuku
rnomery oBue ynatcTBa W BalUMOT
mopen.

WN3jaByBame pfeka Ha-
lWwMTe npousBoan ru

MK

Opnarame Ha cTap ypea

OBoj cMmbBon Ha Npo13Bo-
JOT WM Ha HeroBoTO Na-
KyBahk-€ 3Hayu Jeka OBOj
npouseog He Tpeba ga ce
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TpeTMpa Kako oTnag of
AOMaknHcTBo. Hamecto TOa, Tpe-
6a fa ce ogHece BO COOAOBETEH CO-
OMpeH ueHTap 3a peuuknupare Ha
enekTpu4Ha 1 enekTpoHcKa onpema.
MpownssogoT Tpeba ga ce pnum npa-
BUNHO. Ha TOj HaunH Ke cripeyunTe
nojaea Ha noTeHuMjarHN HeraTUBHU
nocrieguun 3a KuBoTHaTa cpeavHa
W 34pasjeTo Ha nyreto kom 6u Mo-
Xene fa HacTaHaT nopagu Hecooa-
BETHO ofJfiarake Ha OBOj MPOM3BOA.
3a nogetanHu MHgopmaumm okony
peunKnMpaHkeTo Ha OBOj NPOM3BOA,
KOHTaKTMpajTe CcO foKanHuTe OB-
nacTeHn WHCTUTYuuu, cnyxbarta 3a
cobupare oTnag o SOMaKMHCTBa-
Ta unu npogasBHULATa Kage LWTo ro
KynvBTe NPOn3BOAOT.



2. MHCTAJIALIMJA
U NOANOTOBKA 3A
YNOTPEBA

NMPEAYMNPEOYBAHKE: OBoj ypen

Mopa pfa ©Ouge uvHcTanupaH of
CTpaHa Ha OBacTeHO NuLe 3a CepBUCH-
pake nnu keanudurkyBaH MajcTtop, BO
COIMAacHOCT Ce WHCTPYKUUUTE Of OBOj
BOOWY U BO COIMACHOCT Ce MOCTOjHUTE
FIOKarHM NpPOMM1CHK.

* HenpasunHata wHCcTanaumja Moxe
4a npean3eBuka WwTeTa 1 oluTeTyBaka
3a KOM NPOU3BOAUTENOT HEMa Aa CHO-
CV OATOBOPHOCT M rapaHumjata Hema
4a BaXw.

» [lpen vHcTanauwjata, ocurypajte ce
Jeka rnokarnHuTe ycrioBu 3a AuUCTpu-
fyumja (BonTaxarta u dpekBeHuuja-
Ta Ha enekTpuyHata eHepruja n/vinu
npvpogara Ha racoT U raCHUOT NPUTKU-
COK) W npunarogyBawara Ha ypenot
ce koMnaTubunHu. YcrnosuTe 3a npu-
narogyBak€ Ha OBOj ype[ ce HaBeae-
HW Ha eTuKeTaTa.

+ Tpeba ga ce cnepar 3akoHUTe, pery-
natuBuTe, OWPEKTUBWTE M CcTaHaap-
[ITe KoM ce BO cuna BO 3emjaTa Ha
ynotpeba (nponvcuTe 3a 6e3begHOCT,
COOBETHE peumKnmpare BO Cornac-
HOCT CO MPOMUCUTE UTH.).

2.1 YnaTcTBa 3a MOHTaXepoT

Bapara 3a BeHTUNauuja

» 3a cobu co 3adhaTtHMHa nomana og 5
M3, noTpebHa e nocTojaHa BeHTUnauu-
ja Ha cnobogHa nospLumHa oa 100 cv?,

* 3a cobu co 3adaTHuHa nomery 5 m?
n 10 m3, ke Buge notpebHa nocTojaHa
BEHTWNaumja Ha criobogHa nospLUM-
Ha o 50 cm?, ocBeH ako Bo cobaTa
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Hema BparTa Koja ce 0TBopa ANPEKTHO
Ha HagBOpeELUEeH BO34yX BO KOj Cry4aj
Hema ga 6uge notpebHa noctojaHa
BEHTUNauuja.

» 3a cobu co 3adaTHMHa noronema of
10 M3, He e noTpebHa nocTojaHa BEH-
TMnauumja.

BaxHo: He3zaBucHO of ronemuHaTta
Ha cobara, cuTe cobu WTo ro coap-

XaT ypefgoT mMopa fa MmaaT OUPEKTEH

npucTan 4O Ha[BOpPELUEH BO3AYX NPeEKy

npo3opeL, WTO MOXe Aa ce OTBOpU Unn

HEeLUTO CMMYHO.

Mpa3sHewe Ha U3ropeHUTe racoBm opf
XMBOTHaTa cpeauHa

YpeguTte Ha rac wcnywTaaT oTtnag oA
M3ropeHn racoBM BO HaOBOPELLUHUOT
BO3AYyX, OMPEKTHO unu npeky acnupa-
TOPOT €O oLlak. AKO He e MOXHO Ja ce
WHCTanuWpa acnuparop, WHcTanupajte
BEHTMNAaTop Ha NpPO30peLoT Mnn suaoT
LUTO UMa npucTan o cBex Bo3gyx. Bex-
TMNaTopoT Mopa Aa MMa KanauuTeT Aa
ro MeHyBa BOSlyMEHOT Ha BO34yXOT BO
KyjHaTa MUHUMYM 4-5 naTu Ha Yac.

s

[en 3a gosog Ha BO3adyx
MuH. 100 cm?

[en 3a noBoa Ha BO3ayx
MUH. 100 cm?
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OpnBop Ha
acnupaTtopoTt

[en 3a gosopa Ha BO3ayx
MUH. 100 cm?

&

£ Enextpuuex
EfY BeHTUnaTop

Hen 3a goeoA Ha BO3ayxX
_—— MuH. 100 cm?

OnwTH ynaTtcTBa

Mo oTCTpaHyBakeTO Ha MaTepujanot
3a nakyBawe o ypeaoT u gogaroum-
Te, Ocurypajte ce geka ypenoTt He e
owTeTeH. AKO ce COMHeBaTe Ha KakBa
Ouno wTeTa, He ro KOpPUCTETE U Bea-
Hall KOHTaKTWpajTe ro OBMACTEHOTO
nvue 3a cepBucMpar-e v Ksanndu-
KyBaH MajcTtop.

Ocurypajte ce geka Hema 3ananu-
BV WM €KCMIO3MBHW MaTtepuvjanu BO
HernocpedHa 6nv3nHa, kako 3aBecw,
Macro, TKaeHVHN UTH. KOu MOXe Aa
ce 3ananar.

PabotHaTta noBpwuHa u mebenor
LUTO Ce HaoraaT OKONy ypenoT Mopa
Aa bugat nspaboteHn og matepujanu
OTMNOPHU Ha TemnepaTtypu MOBUCOKU
og 100°C.

Ako Hap ypepoT Tpeba ga ce MHCTa-
nvpa acnupaTop unu gonarn, 6e3ten-
HOCHOTE pacTojaHue nomery ninoyara
3a roteewe M gornanot/acnuparopot
Tpeba ga Guae OHOMKy KOMKy LUTO €
NpUKaxxaHo nogony.
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48 cmM—65 cm
(Acnupartop co
BepTukanHa gopma)
MuHumym 75 cm
(c acnupatop)
MuHumym 70 cm
(6e3 acnupatop)

42 cm
42 cm

MuHumym
MuHumym

[NNOYA 3A TOTBEHSE]
s 00 o000

[l —— [l

* YpenoT He Tpeba ga ce uHcTanuvpa
OVPEKTHO Hag MallvMHa 3a Mueke
cagoBsu, pwkungep, 3amp3HyBad,
MalLMHa 3a Nepewe Unn mMaluuHa 3a
CylleHe anuwiTa.

* AKO OcHOBaTa Ha ypedoT € AOCTUX-
Ha co paka, nof ocHoeaTa Ha ypeaoT
Mopa fa ce MOHTMpa nperpaga us-
paboTeHa of coogBeTeH marepwjan,
OocurypyBajku geka Hema npucrtan oo
OCHOBaTa Ha ype[or.

* YpenoT Moxe Aa ce nocTtaBu Bo Onu-
3MHa Ha gpyr meben nog ycrnos, BO
NPOCTOPOT Kaje LUTO € CMEeCTEH ype-
OOT, BUCUHaTa Ha mebenot ga He ja
HagMUWHYBa BMCMHATa Ha nrodata 3a
rotBeH:e.

2.2 UHcTanauuja Ha nno4aTta

Ypenot € AoCTaBeH CO KOMMMET 3a WH-
cTtanaumja BKMydvyBajkM W 3anTUBHU
mMatepujanu, gpxadum 3a MOHTMpawe U
Lwpadosun.

* KWcedyeTe rv AMMeEH3NUTE Ha OTBOPOT
Kake LITO e NpuKaXkaHO Ha crvkara.
HamecTteTe ro oTBopoT Ha paboTHa-
Ta NOBPLLMHA Taka LUTO, OTKaKo Ke ce
WHCTanupa nnoyara, fa ce ucrnonHar
cnegHvBe Gapama:



MK

254 54\_ I‘ #HJPuAaArOT%r%L%

1
1
1
i

-]

+ [locTaBeTe ja nnovara BO 3aCEYEHNOT
nen. ObenexeTe ja mectononoxbaTa
Ha nrno4yaTa Ha MoBpLUMHATa 3a roT-
BEHE.
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» OrtcTtpaHete ja nnoyaTta. [NocTtaBete
ro OUXTYHIOT Ha NWHMjaTa LWTO CTe
ja obenexane. Ocurypajte ce aeka
nvHWjaTa e UeHTpupaHa Co OUXTYH-
rot. Ocurypajte ce geka Cnojkute ce
npeknonysaar Kaj arnMTe U He ocTa-
HyBa Npas3eH NPOCTOp AOIK 3anTuB-
HWOT mMaTepujan.

Kane

* BmeTHeTe ro ypenot BO OTBOpOT W
douKkcupajTe ro Ha MecTo KOPUCTEJKN
m gpxaumte (A) n wpadosute (B).
Mpunarogete ja nonoxbaTa Ha gpxa-
ynTEe BO 3aBWCHOCT of AebenvHaTta Ha
paboTHaTa noBpLUMHA 1 paMHOMEPHO
3aterHeTe rv wpacdoswuTte. BHumaren-
HO MOTKACTPETE re BULLOKOT 3anTUBEH
matepujan (C) og okony ypeaor.

e A
N J
e R
C C
Mnoua % Mnoua %
A t<25wmm T
A <25 Mm
L B B y,

2.3 MNMpukny4ok Ha rac
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MoHTupare Ha cHaGayBaHe co rac
M NpoBepKa Ha UCTeKyBaHe

MoBp3eTe ro ypeaoT BO COrMacHoOCT ce
Ba)XEUKUTE IOKanHW U MeryHapoaHu
cTtaHgapaun v nponucu. MNpBo, nposepe-
T€ KaKoB TWM Ha rac e MHCTanupaH Ha
wnopeToT. OBMe MHdopmauum ce goc-
TanHW Ha HanenHuuaTa Ha 3a4HUOT Aen
on wnopeTtoT. MiHdopmauummTe nosp3aa-
HW ce COOABETHUTE TUMOBM Ha rac u co-
OOBETHWUTE BOPU3ryBauM Ha rac Moxete
Aa i HajoeTe Be Tabenarta co TEXHUYKU
nogatoum. MNpoeepeTte Aanv NpUTUCOKOT
Ha JOBOOHMOT rac ce coBrnara co Bpen-
HOCTUTEe Ha Tabenata CO TEXHUYKU Mo-
AaTtoum 3a ga moxete aobuete Hajedpm-
KacHa MUCKOpPUCTEHOCT 1 aa obe3beante
MUHMMAasIHa NOTpoLlyBayka Ha rac. Ako
NMPUTUCOKOT Ha yNnoTpebeHNOT rac e no-
WHaKoB o[ HaBedeHUTe BpedHOCTM UNn
He e cTabuneH BO BawaTa obnacTt, Mo-
Xebun ke Guge notpebHO Oa MOHTUpaTe
JocTarneH perynatop Ha NpUTUCOK Ha
AOBOAOT Ha rac. Tpeba aa KoHTaKTupa-
T€ CO OBMaCTEeHNOT CEPBUCEH LieHTap 3a
[a v HanpaBuTe OBWE NpunarogyBama.

Touku WTO MOpa Aa ce npoBepar nNpu
MOHTUpaHe Ha hneKCUdUHoO LpeBo:

* AKO MPUKITY4YOKOT Ha rac ce Hanpasu
ce (oreKkcMbunHo LpeBo MpuLBpCTe-
HO Ha [0BOAOT 3a rac Ha nnodara,
Toa Mopa Ja ce NpULBPCTY CO cTera
3a LEBKMU.

° HOBpseTe ro ypeaoor CO KpaTko U us-
OPXIMBO LIpeBO KOe ce Haora wTo e
MOXHe I'IO6J'II/ICKy 00 N3BOPOT Ha rac.

« [o3BoneHata MakcMMarnHa OOmKuHa
Ha upeBOTO M3HecyBa 1,5 m.

* Ypepot Tpeba pga Guge noBp3aH Be
COINacHOCT CO pereBaHTHUTE Nokar-
HW CTaHOapAum 3a rac.



* LlpeBoTO He cMee fda CToM Ha MecTa
WTe MOXe Aa ce 3arpear Oo Temne-
patypu noronemu og 90°C.

 LlpeBoTo He cmee ga Guae HanykHa-
TO, UCKMHATO, CBUTKAHO UMW Npekno-
neHo.

* YyBajTe ro UpeBOTO Moganeky oA
OCTpW arnu 1 npeaMmeTn wTo 6mu mo-
Xerne fa ce nomecTyBaar.

» [lpen oa ro MoHTMpaTe NPUKIYYOKOT,
Mopa Jda ce ocurypaTe geka LpeBoTo
He e owTeTeHo. KopncTeTe 3aneHeTa
BOAa UIN TEYHOCTU LUTO UCTEKyBaaT
3a ga ja n3Bpwmnte npoeepkata. He
KopucTeTe OTBOPEH MnameH 3a fa
npoeBepute fanv uMMa WUCTEKyBahe
Ha rac.

e CuTe MeTanHu eflieMeHTU LWTO ce KO-
puctart npu npukny4yyBaHeTo Ha rac
Mopa ga Hemaat “pra. [Nposepete
ro POKOT Ha Tpaewe Ha CUTE KOMMO-
HEHTU LUTO Ce KopucTaT 3a NPUKIy4y-
BaH-€.

Touku WTO MOpa Aa ce NpoBepar npu
MOHTMpake Ha (PUKCEH NPUKIYYOK
Ha rac:

MeTogoT WTO Cce KOpUCTU 3@ MOHTU-
pake Ha UKCEH MNPUKITYYOK Ha rac
(MPUKNY4YOK Ha rac LWTOo ce npaBu CO Ha-
BOM, Ha Mp., HaBpTKa) ce pasnuKyBa BO
3aBMCHOCT 0f 3eMjaTa BO Koja ce Haora-
Te. HajuectuTte genoswu 3a BalwlaTa 3emja
Ke OmvpaT gocTaBeHM CO BalLMOT anapar.
Cute pgpyrn notTpebHn genoBu Moxe ga
ce JocTaBaT Kake pe3epBHU OENOBMU.

3a Bpeme Ha npuvKIyyYyyBaHeTo, HaBpT-
KaTa cekorawl Heka 6uae npuuBpcTeHa
Ha pa3BOOHWKOT 3a rac Joaeka ro poTu-
paTte genoT WwTo n ogroeapa. Kopucrtete
paYBecTn Kry4eBU CO COOABETHA rose-
MUHa 3a 6e3begHe npuknyyyBamwe. 3a
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NOBPLUMHUTE MOMEFY PasfUYHUTE KOM-
MOHEHTW Cekorall KopucTeTe 1 3anTue-
KnTe JobrneHn Bo KOMMETOT 3a KOHBEP-
3uja Ha rac.

3anTuBKUTE LLITO Ce KopUcTaT 3a Bpeme
Ha NpUKy4yBakeTo, UCTO Taka, Tpeba
ha 6uaaT ono6peHn 3a KopucTeke npu
npuknydYyBawe Ha rac. He kopucteTe
BOZOBOAHW 3aNTUBKU 33 NPUKIyYyBaHe
Ha rac.

3anomHeTe Aeka OBOj ypen e NoaroTBeH
3a MpuUKIyYyyBawe CO CHabayBaH-eTO CO
rac Bo 3emjata 3a Koja e Npov3BEEH.
[maBHaTa ogpeguwHa 3emja e obene-
KaHa Ha 3agHNOT Kanak Ha ypeaoT. AKo
Tpeba ga ro KopuctuTe BO Apyra 3emja,
Moxe Oa Omae noTtpebeH MpUKITy4YoK
Kako Hekoj of cnukaTta nogony. Be Ta-
KOB CInyyaj, KOHTaKTUpajTe M nokanHu-
Te BMacTu 3a Aa A03HaeTe Koj e npaBui-
HMOT MPUKITYYOK Ha rac.

LleBka 3arac €—;
3antvBka ¢—(q

®UTUHT 33 LpeBo 4_(%
®UTUHr 3a LpeBo 4—@\@

LipeBo 3a rac ¢
co crera )

Lleska 3a LleBka 3a ¢
rac < rac

3anTuBka Q 3ar'lTI/|BKa
OUTUHT €— OUTUHT €—
3a LpeBo 3a Lpeso
LipeBo 3a rat——— MexaHuiko  ¢——
€O cTera Lpeso 3a rac /)
N
Lleska 3a
rac LleBka 3a ¢———
3aI'ITI/IBKa <« rac

tDMTMHr @
'-lpeBO OUTUH ¢—
OUTUHP

\% 3a LpeBo
MexaHniko % Mexarnuko €

3a Lipes!
LIpeBo 3a rac LipeBo 3a rac
_




LLInopeTtoT Mopa oa 6uge nHcTanupax 1
OOpXYBaH Of CTpaHa Ha CoOoABETHE KBa-
nnrKyBaH MajcTop permcTpupaH 3a rac
BO COrMacHOCT CO NoCTojHaTa nerucna-
TnBa 3a 6e30eaHOCT.

A NPEQYNPEOYBAHE: He kopuc-
TeTe OTBOPEH NrameH 3a Aja npoBe-
puUTe fanu nMa UCTeKyBara Ha rac.

2.4 KoHBep3uja Ha rac (Ako e
[ocTanHa)

BawwoT ypen e gusajHupaH ga pabotm
ce LPG/NG rac. lNopunHuuute Ha rac
MOXaT [a ce aganTupaaTt Ha pasnuyHu
TUMOBM Ha rac Taka WTO Ke ce 3ame-
HaT cooaBeETHUTE BOpM3ryBaum un ke ce
npunaroan MmHMMarnHarta AOoJKMHa Ha
nnameHOT COOABETHa 3a racoT LITO ce
ynotpebysa. 3a Taa uen, Tpeba ga ce
M3BpLLAT CrieaHnBE YeKopu:

MeHyBaHe Ha BGpu3ryBaum
FopunHuum Ha nnovarta

WcknyyeTe ro rmaBHOTO cHabgyBane
CO rac u MWCKIyyeTe ro ypeaoT of
€reKkTPUYHOTE HanojyBakse.

OTcTpaHeTe r1 kanawuuTe Ha ropunHn-
KOT 1 aganTepuTe.

KopucTeTe paysecT kny4y og 7 MM 3a
[a rv ogBpTuTe BOpUsrysadumTe.

3ameHeTe o B6pVI3I'yBa‘-IOT CO OHue
O KOMMJIETOT 3a KOHBep3I/Ija Ha rac,
CO TOYHU ﬂ,l/ljaMeTpVI 3a TUNOT Ha rac
LUTO Ke ce KOpUCTKh, cnopen TabenaTta
3a B6pM3FyBaI—be Ha rac.

Kanak Ha
FOPUMHUKOT

Apantep

Yawka
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PauBecT kny4

B6pu3arysay

N

I'Ipvmaro,qual-be Ha nonoxb6arta Ha
HamaneHunoT nnamMmeH

MpBO, ocurypajte ce geka ypegoT e uc-
KNy4eH of enekTPUYHOTO HamnojyBake U
Jeka A0BOAOT 3a rac e otBopeH. MuHu-
MarHara nonox6a Ha nrnamMeHoT ce npu-
narogyea CO paMeH Lwpad koj ce Haora
Ha BeHTUNOT. 3a BeHTUNUTE ce 6e3ben-
HOCeH ypen 3a AedeKTn Ha NIameHoT,
WwpadoT ce Haora CTPaHMYHO O BpeTe-
HOTO Ha BEHTUIIOT, KaKo LUTO € MpuKaxa-
HO Ha CruKuTe.

3a BeHTMNUTE 6e3 GesbepHoceH ypen
3a gedekTn Ha nrameHoT, wpadoT ce
Haorfa Be BHaTpellHOCTa Ha BPETEHOTO
Ha BEHTUIIOT, KaKe LUTO € NPpUKa)KaHo Ha
cnukarta. 3a nonecHe ga ja npunarogu-
Te nonoxbaTta Ha nrameHoT, npenopa-
YyyBamMe [a ro oTCTpaHUTe KOHTPOJTHNOT
naHen (M MMKPO MPEKMHYBa4yoT ako Ba-
LIMOT MOAEN MMa TakoB) 3a BpeEME Ha
npenpaekara.

3a fa ja ogpeouTte MuHMManHarta no-
noxba, 3ananete ruM ropunHuuuTEe U”
ocTaBeTe M BKITyYEeHUM BO MUHUMasHa-
Ta nonox6a. Co nomoLu Ha man wpad-
uurep, 3aterHete ro unu onabaeeTe ro
wpadoT 3a Gajnac 3a okony 90 ctene-
HU. Kora mnamMeHoT uMma JorkvHa of
HajMmanky 4mMMm, racot e Jobpo pacnpe-
geneH. Ocurypajte ce feka nnamMeHoT
HeMa [a ce u3racHe Kora npeMuHyBa of
MakcumarnHa nonoxba BO MUHWMarnHa
nonoxba. Co3gagere BellTayku BeTep



CO pakaTa KOH nnameHoT 3a a Bngute
Janu nnamMmeHoT e ctabuneH.

LWpadoT 3a Gajnac mopa ga ce onaba-
BN 3a koHBep3uja og LPG Bo NG. 3a
koHBep3uja og NG Bo LPG, wpadort 3a
fajnac mopa fa ce 3aTerHe.

Ocurypajte ce geka ypeaoT e UCKTyYeH
Ol EneKTPUYHOTO HamnojyBake U fAeka
[0BOJOT 3a rac € OTBOPEH.

-
BenTun co ypen 3a
nedekTv Ha nnameHoT

Perynupaty BUHT

Bentun co ypen 3a

BenTun 6e3 ypes 3a
AeeKTH Ha nnameHoT

AedeKTn Ha NnameHoT

Llpad 3a
NN | 6ajnac (Bo
B»| BHaTpelLHoCTa
Ha gynyeto)

& LWpad 3a
Bajnac

MeHyBaH-€ Ha 4OBOAOT Ha rac

3a Hekou 3eMju, TUNOT Ha LOBOf, Ha rac
Moxe aa buae pasnuyeH 3a NG/LPG ra-
coBu. Bo BakoB cny4aj, oTCTpaHeTe
MOCTOjHUTE KOMMOHEHTU M HaBpTKM 3a
NpuKnyyyBake (ako uma Takeu) U Cooa-
BETHO MOBP3€ETE 0 HOBOTO CHabayBawe
co rac. Bo cute ycnoBwu, cute KOMMOHEH-
TW LUTE Ce KOpUCTaT 3a MpUKIyYyBawe
Ha rac Tpeba ga 6uagaTt ogobpeHu of
CTpaHa Ha foKanHuTe unuM MefyHapog-
HWUTe BnacTu. 3a cute NpuknyyyBaka Ha
rac, nornegHere ja knaysynata ,MoHTU-
pake Ha cHabayBare Co rac u npoBep-
Ka Ha ucTekyBame" objacHeTa norope.
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2.5 EneKkTpu4yHO NoBp3yBak-€ 1
6e36eaHoCT (AKO € JoCTanHo)

NMPEOYNPEOYBAHWE: Enektpuu-

HOTe MoOBp3yBake Ha OBOj Yypen
Tpeba ga ce M3BpLUM Of CTpaHa Ha OB-
nacTeHo nuue 3a cepBuUcCMpare WUnu
KBanudukyBaH enekTpuyap, Bo cornac-
HOCT CO WHCTPYKUUUTE Of, OBOj BOOUY U
BO COIMAaCHOCT CO MOCTOjJHUTE FOKaIHN
nponmcu.

NPEAYNPEOYBAWE: YPEOOT
MOPA OA BUAE 3A3EMJEH.

» [lpen pa ro noBp3eTe ypenoT ce Ha-
nojyBaw€eTo, Mopa Ja ce npoBepu
Janu HOMUHaNHWOT HaMnoH Ha ypeaoT
(BTMCHAT Ha wmaeHTUdUKauuckaTa
nnoyka Ha ypeaoT) COoABETCTBYBA CO
HaMOHOT Ha AOCTanHoTe HanojyBake
W Janv enekTpuyHaTa uHcTanauuja e
cnocobHa aa ynpaByBa ce MOKHOCTa
Ha ypedoT (UCTO Taka HaBedeHa Ha
naoeHTuurkaLmckaTa nrnoyka).

3a BpeMe Ha MHCTanauujarta, ocury-
pajTe ce Aeka ce kopucTaT U3onvpaHm
kabnu. HenpaBunnHOTO MoOBp3yBahe
Ou moxene pda ro owTeTu BalMoT
ypen. Ako kabenot 3a HanojyBare e
owTeTeH 1 Tpeba ga ce 3ameHu, Toa
Tpeba ga ro Hanpasu KBanudrKyBaH
Kagap.

He kopucTtete apgantepu, noBekekpar-
HW LUTEKEePU U NPOSOIIKEHN Kabnu.

KaGenot 3a HamojyBake CO CTpyja
Tpeba ga ce yyBa noganeky of Xew-
KATE OEernoBU Ha ypedoT U He cmee
Aa ce BUTKa unuv nputucka. Bo cnpo-
TMBHO, KabenoT MOXe Aa ce OWTeTH,
Npean3BUKYBajkn KpaTokK Cnoj.

AKO ypedoT He e MoBp3aH Ha enek-
TpU4yHaTa Mpexa co NpuKIy4ok, mopa
[a ce KOpUCTU MyInTUNonapeH npexku-



HyBay (CO KOHTaKTHe pacTojaHue of
HajmManky 3 MM) 3a ga ce ucrnonHar
nponucute 3a 6e36eqHOCT.

» OcurypaHuoT npekuHyBad mopa [Aa
fuae necHo gocTaneH LWTOM Ke ce
WHCTanupa ypeaor.

« Ocurypajte ce pgeka cute MOBP3y-
Bakba Ce COOABETHO 3aTerHaTu.

» OQukcupajTe ro kabenot 3a Hamnojy-

MK

3. KAPAKTEPUCTUKM HA
nPoOU3BOAOT

BaxHo: Cneundukauunte 3a 0BOj
Npon3BO4 Ce pasnuvKyBaaT u narne-
00T Ha BawmoT ypea moxe aa ce pasnu-
KyBa Of, OHOj MOKa)kaH Ha CrvKuTe no-
aony.

Jlucta Ha genoBu

Bak-€ Be WTunankara 3a kabnu, ano- [ )
TOa 3aTBOPETE e Kanakor.
+ [loBp3yBa-ETO Ha TepMUHanHara Ky-
TWja e MoCcTaBeHO Ha TepMuHarnHara 1
KyTuja.
( Kacheasa B
@I
N jole
—r 7 ran
e — )
)KonTa+3eneH
N J \_ J

3 x 1,5 mmz2, HO5V V-F — Ttpeba ga ce
KOPWUCTM BaKOB TUMN Ha kaben. 3asemjy-
BaHeTO Tpeba [a ce NoBP3€e CO BUHT CO
@ cumbon.

58

1. FopunHWK Ha NAvH
2. KoHTtponHa Tabna



4. YNIOTPEBA HA
nPpon3BoanoT

4.1 Ynotpeba Ha ropusHMLUMTe 32
NNuH

Manexwe Ha ropunHULMUTE

CvMBonoT Haa cekoe KOHTPOSHO Konye
KOj O3HaudyBa Mo3uumja, MOKaxyBa Koj
FOPWUIHUK Ce KOHTPOMNMpa Co Toa Komnye.

PayHo nanewe Ha ropunHuuuTe 3a
nIvH

AKO ypedoT He e ONpeMeH CO CPeAcTBe
3a nanewe WM ako vma OedekT Be
ernekTpuyHaTta Mpexa, criegete rm no-
CTankuTe KoM ce HaBedeHW Moaony.

3a ropunHuum Ha nnovara: MputrcHe-
Te ro KOMYeTO Ha FOPUITHUKOT KOj cakaTte
[a ro 3ananuTe 1 gpxete ro NpUTUCHa-
Te goneka UCTOBPEMEHO Mo BPTUTE BO
Hacoka CrpoTMBHA Ha CTPenkuTe of Ya-
COBHUKOT, JoAeka He Buae BO nosuumja
L,maximum®.

MpogomkeTe Co NPUTUCKaHE Ha Komnye-
TO W 3eMeTe 3ananeHo 4Ykop4ye, ceeka
WUnu Opyre payHo cpeacTBO 3a nanexe
1 Npubnuxere ro Ao ropHUOT pab Ha ro-
punHukoT. OTkake ke nobueTe ctabuneH
nnamMeH, TprHeTe ro M3BOPOT Ha NnameH
HacTpaHa of, FOPUMHUKOT.

EnekTpuyHo nanewe ce Kon4e 3a
VUCKpeHe

MpuTCHETE ro KOMYeTO Ha FOPUITHUKOT
KOj cakaTe fda ro 3ananute u gpxete re
NPUTUCHATO [ofeka WCTOBPEMEHO To
BPTUTE BO Hacoka CMpoTMBHA Of ABUXe-
HETO Ha CTPENKUTe Ha YaCOBHMKOT, A4O-
AeKa Kkon4yeTe He [ojae BO Mnosuumja of
90 crteneHn. MukponpekuHyBayoT nog
Kon4yeTo Ke co3fdaea MCKpW Npeky npu-
KINy4OKOT 3a UCKpeH-€e C& aoaeka e npu-
TWUCHATO KOHTPOSHOTO Konye. [pXeTe ro
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NPUTUCHATO KONYEeTO Ao4eKa He 3abene-
XuTe ctabuneH nnameH Ha FTOPUITHUKOT.

Ypena 3a uckny4yyBake BO Crly4aj Ha
AedeKT BO cHabayBaHe€TO CO MIMH
FopunHuuM Ha nnoyarta

[Mno4nTe cHabaeHun co ypes 3a UCKITy4dy-
Bak€ BO Crlyvaj Ha gedeKT Be cHabay-
BaH-ETO CO NMnnH 06e36enyBaaTt 6e36ea-
HOCT MpWU CIyYajHO M3racHaT MrameH.
AKO ce cny4dn oBa, ypeaorT ke rv briokmpa
KaHanuTe 3a JOBOA Ha NMWH Ae ropur-
HALWTE N Ke Cpeyn akymynvpawe Ha
HecoropeH nnuH. MNMoyekajte 90 cekyHan
npen MOBTOPHO Aa 3ananuTe uaracHat
ropunHuk. KoHTponu Ha nnoyara

FlopunHuK nnovara

KonuyeTo nma 3 noanumm: off (ncknydeHo)
(0), maximum (makcumym) (cumbonot
ce roneMm nnameH) nm minimum (MUHW-
MyM) (cMmBonoT co man nnameH). 3a-
narneTe ro ropuriHMKOT CO KOMYeTO Taka
LUTO Ke ro CBpPTMTE Ha nosuuujata ,Mak-
CUMyM“; MOTOa NpunarofeTe ja LOIMKu-
HaTa Ha nnamMeHoT Momery no3uuunTe
»Makcumym*“ u ,MuHMMym“. He pakyBajTte
CO rOpUNHMLMTE Kora KOM4yeTo e nomery
nosuummTe ,MakCUMym“ n ,MCKNy4YeHo".

~

VU -

Mosnuuja - «
,OFF* 3a ucknyuysate Mosuumja ,MAX
(o] (0]

WIS

PEMYINMPAHE

Mosuuuja ,MIN.“




Mo naneweTo, BU3yernHO NpoBepeTe v
nnameHmTe. AKO BPBOT Ha MNlaMeHOT e
XKOMNT, UMW aKko NSIaMeHOT € KpeHaT MIu
HecTabuneH, UCKy4eTe ro NANHOT, Mo-
TOa NPOBEpPETE KaKo Ce CMoeHN Kanawu-
TE€ U BPBOBUTE Ha FOPUSTHULMTE OTKAKO
Ke ce uanagat. [NposepeTe gann uma
TEYHOCT BO KanauuTe Ha ropuiHuuuTe.
Ake cnydajHo MovHe ga vanerysa nna-
MEH O TOPUITHULUUTE, WCKIy4YeTe Ii,
npoBeTpeTe ja KyjHaTa Aa Bnese 4uct
BO34yX U noyekajte Gapem 90 cekyHau
npeg NoBTOPHO Aa ce obuaerte Aa ru 3a-
nanvTe ropunHuumTe.

(" N
Kanak 4— p
S
Bps €— @)
NS
Mpukny4ok 3a _—)
UCKpere ™
Kanak Ha
FOPUITHUK
- J

3a ga m uckny4uTe TOPUITHUUUTE Ha
nnoyara, CBpTETE IO KOMYETO 3a ropwun-
HMKOT BO Hacoka Ha CTpenkuTe Ha ua-
COBHUMKOT Ha nosuuujata ,0“ unu Taka
LUTO O3HaKaTa Ha Kon4yeTo Aga buae Ha-
codeHa Harope.

MNnoyata Mma ropuniHMUM CO PasfnyYHK
OnjameTpun. HajeKOHOMUYHMOT Ha4vuH 3a
ynotpeba Ha nnvH e aa ce n3bepe Tou-
HVOT FOPUIHWK Ha MAWH 3a AUMeH3wja-
Ta Ha CafoT 3a roTBeHe M MrameHoT
4a ce odpXyBa Ha MWHMMAarnHa Mo3u-
uMja WITOM Ke ce OOCTUrHe ToykaTa Ha
Bpuewe. Hawa npenopaka e cekoraw
Aa ro nokpueaTte CafoT CO Kanak 3a ga
n3berHete 3aryba Ha TonmnumHa.

3a pa ce 06e3bean makcumarnHa pabo-
Ta Ha rMaBHUTE TOPUITHULW, KopucTeTe
CafioBW 3a rOTBEHE CO criefdHuBe Auja-
MeTpU Ha AHoTo. YnoTpebaTta Ha capgo-
BV MoManu og MUHUManHuTe ANMeEH3nn
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JafeHn nogony ke npeavsBuka 3aryba
Ha eHepruja.

Bp3/FopunHuk 3a Bok 22-26 cm
Mony6p3 ropunHmk 14-22 cm
[TomMoLLEeH ropunHmk 12-18 cm

Tpeba ga BHMMaBaTe BPBOBUTE Ha Mna-
MEHOT [a He MU3nesaTt o ropHuTe pabo-
BM Ha cafoT, buaejkn Taka Moxe ga ce
owiTetat nNnacTUYHUTE OenoBuM Ha ca-
0T, KaKo LUTO ce paykuTte.

Kora ropunHnumMTe Hema aa ce Kopucrtart
nogonr nepwuoa, cekorawd VICKJ'Iy‘-IyBaj-
T€ re MmaBHNOT BEHTUJ1 3a KOHTPOJ1a Ha
NINHOT.

A NMPEAYNPEQYBAHKE:
YnoTtpebyBajTe camo cagoBu CO paM-
He OHo 1 aebena noarora.
lMpoBepeTe ganu OHOTO Ha cafoT e
CyBO Mpea Ada ro ctaBuTe Ha ropun-
HUKOT.

Temnepatypara Ha gocTanHuTe Aeno-
BM € BICOKa Kora npounssoaoT paGoTu.

3aTtoa, 3a00MKUTENHO ApPXKeTe v ae-
uaTta M XUBOTHUTE nodaneky of Oo-
daT 40 ropuUnHUUUTE BO TEKOT U Nne
rOTBEH-ETO.

Mo ynoTtpeba, nnoyaTta ocTaHyBa XeLw-
ka nogonro Bpeme. He ja gonupajte u
He OcTaBajTe NpeaMeTn BP3 Hea.

Hukoraw He cTaBajTe  HOXEBM,
BUIbYLLIKM, NaXWLUM M Kanauy Ha nro-
yata buaejkn moxe ga ce 3arpeart u
Taka ga npeausBukaaT CepuosHu no-
Bpeau.

He posBonyBajTe paykuTe Ha TaBaTa
nnn Ha Koj Buno Apyr KyjHCKM Nprubop
Oa nsnesat of paboT Ha noBpLUMHaTa
Ha LUNOpPEeTOT.



B

P
%

Man gvjameTap Ha
TEHLIepeTo

L x|

KpyxHa ocHoBa Ha
TeHLepeTo

%

OcHoBa Ha TeHLlepeTo
LUTO HE € HamMeCTeHa

5. HUCTEIE MU
OOPXYBAME

5.1 Yncremnse

NMPEOYNPEQYBAHKE: MNpepg vnc-
Tehe, UCKMy4YeTe ro ypeaoT 1 ocTa-
BeTe re Aa ce vuanagw.

OnwTM ynatcTBa

« lMpen ga v ynotpebute cpeacrearta
3a 4NCTEHE Ha ypedoT, nposepeTe
[anu ce COOABETHM W MperopadaHm
0f1 NPOV3BOAUTENOT.

» KopwucTeTe kKpemacTu unm Te4Hu cpea-
CTBa 3a YNCTEHE KOW He coapKarT Yec-
Tnykn. He ynotpebyBajte kayCTU4HU
(koposmBHM) cpeacTBa, abpasvBHU
npawloun, MeTanHa xuua unu TBpau
anaTtu 3atoa LITO MOXe Ada I owTe-
TaT NOBPLUMHUTE Ha LUMNOPETOT.

He ynoTtpebyBajte cpenctBa 3a

4YACTEHE KOM COApXKaT YeCTUYKMU,
Buaejkn moxxe fa ro narpebar cTaknoro,
emajnupaHuTe u/vunm oboeHuTe Oenosu
Ha ypenorT.
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 [Jokonky [fojoe [o npenesawe Ha
TEeYHOCT, BeaHall u3bpulleTe 3a Ja
CNpeynTe OLTETyBakE.

He ynotpebyBajTe unctaum Ha na-
pea 3a uucTere Ha JenoBute Ha

ypenor.
Yuctewe Ha NSIMHCKaTa nnova

* PepoBHO uncTeTe ja NIMHCKaTa nro4a.

e WsBapgere rv noanorute 3a cagoBw,
KanauuTe v KpyHWUTe Ha ropunHuumuTe
Ha nno4ara.

 BpuweTe ja noBplUMHaTa Ha nno4ara
CO MeKka Kpra HaTorneHa BO Boda ce
canyHuua. NoToa, NMOBTOPHO U36pU-
LeTe ja NMoBpLUMHATA Ha mio4aTta co
MOKpa Kpra 1 ucyLleTe ja.

* N3mujTe ™ n ucnnakHeTe rM Kanauu-
T€ Ha ropurHuuuTe Ha nnodvata. He
ocTaBajTe v Mmokpu. BegHaw vcyule-
Te 1 co cyBa Kpna.

* [lo uucteneTO, NOrpmxeTe ce npa-
BUINMHE Oa I'M HaMOHTUpaTte cute fe-
nosu.

» [lloBpwwnHata Ha nognorute 3a cag
MOXe Oa ce |/|3rpe6aT CO TeK Ha Bpe-
Me nopaan HUBHOTO KopucTewe. Toa
He e rpeLluka npu npon3soacTBOTO.

He ynoTpebyBajTe MeTanHa »xmuka 3a
YMCTEHE Ha AENOoBUTE Ha nroyata.

BHumaBajTe oa He HaBnese Bofa Be

ropunHuumTe, OMaejkn Ha TOj Ha4uH
MOXe [a [ojae OO 3aTHyBae Be BOpu-
3ryBayuTe.

Yuncrtew-e Ha cTakneHUTe AenoBU (aKo
€ JoCcTarnHo)

* PenoBHO 4YnCTETE MM CTakKreHuTe ge-
1OBW Ha ypeaoT.

* YnotpebyBajTe cpeacTtBO 3a uuC-
TEHE Ha CTaKIo 3a 4a ja ucumctute



BHATpeLWHOCTa W HaOBOPelLLHoCcTa
Ha cTakneHuTe genosu. MoToa, uc-
nnakHeTe rm 1 0o6po ucyliete rv ce
cyBa kpna.

Yuctewe Ha emajnMpaH1UTe AenoBuU

°

YuncTeTe rv emajnvpaHnTe Senosu co
MeKa Kpna HaTorneHa BO Bofa ce ca-
nyHuua.

Bpuwete mm emajnupaHuTe OenoBU
CO MeKa Kpna HaTtoreHa BO Bofa ce
canyHuua. Notoa, NOBTOPHO M36pu-
LUeTe ' CO MOKpa Kpra v UcyLueTe ru.

Hemojte ga rm unctute emajnupa-
HWTe OenoBu MO roTBewe [oAeka
C€ yLUTe Ce XEeLUKU.

He octaBajte ouerT, kade, mneko,

con, Boaa, IMMOH UK CoK of, AoMa-
TM Oa CTOM Ha emajnupaHuTe LefnoBu
Nnoaosnro BpeMe.

Uucterwse Ha genoBuTe oA He’procy-
Bayvku Yenuk (ako mma)

PepoBHO uucTeTe v genosute of
He’pfocyBaYvkun Yernuvk Ha ypeaorT.

Bpuwerte rm genoBuTte of He'procy-
BaYKM YEmNMK CO MeKa Kpna HaTtoneHa
came Bo Boga. lNoTtoa, gobpo ucywe-
Te v ce cyBa Kpna.

Hemojte ga rm 4nctute genosute
oL, He’procyBaykm 4Yenuk Mo roT-
BEH-E J0AEeKa CE YLUTE Ce XKELLKMN.

He octaBajte ouert, kade, mneko,

corl, Boga, JIMMOH Ui COK o4 Aoma-
TV Oda CTOM Ha [enoBuTe of He’procy-
Ba4ku Yernk nogonro BpemMe.
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5.2 OppxyBawe

NMPEAYMNPEOYBAKE: Oppxy-

BareTe Ha OBOj ypen Tpeba aa ro
BpLUM CaMO OBIACTEH CepBuUCep WK
KBanunduKyBaH TexHuyap.

Opyrn KOHTponu

+ [lepuognyHo npoBepyBajTe ro aarty-
MOT Ha Ba)XHOCT Ha LieBKkaTa 3a MnoBp-
3yBatbe Ha MMUHOT.

[MoBpemMeHO NpoBepyBajTe ja LeBKkaTa
3a rac. AkO nma OedeKT, KOHTaKTu-
pajTe ce oBMacTeH cepBuUcep 3a aa ja
CMEHM.

» [loKOnKy oTKpueTe AedeKT npu paky-
Batbe CO KOHTPOITHUTE KOM4YMha Ha
ypenoT, KOHTakTMpajTe CO OBMacTeH
cepsucep.
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6. PELLABAHE NMPOBJIEMUA U TPAHCIIOPT

6.1 PewaBawe npo6nemu

Ako cé ywTe nmate npobrem co ypeaoT no npoeepkaTa Ha OBME OCHOBHM YeKopU 3a
peluaBare NpobrnemMu, KOHTaKTMPajTe CO OBMACTEH CepBUCEP UMW KBanngUKyBaH
TexHuuap.

Mpobnem

Mo>xHa npuyunHa

PelwieHne

MoxxHa npuynHa

Moxebu ropunHuumTe ce BO nosuumja
L,Off".

Moxebu e HETOUEH NMPUTUCOKOT Ha
[OOBOAOT Ha MINH.
VcknyyeHo e HanojyBarbeTe (ako
YPEOOT MMa eNnekTpuYHe NoBp3yBameE).

MpoBeperTe ja nonoxbarta Ha
KOHTPOMHOTO KOM4e Ha nno4varta unu
Ha pelueTKkaTa Ha roOpUMHUKOT.
MpoBepeTe rM 4OBOAOT Ha NMUH U
NPUTUCOKOT.
lMpoBepeTe ganu nma crpyja.
MposepeTe fanu paboTat Apyrute
KyjHCKM ypeau.

PelweHne

KanakoT v kpyHaTa Ha ropurHuKOT He
ce MPaBUITHO CMOEHW.
Moxxebn e HeTOo4YeH NPUTMCOKOT Ha
[0BOAOT Ha MIVH.

LPG umnuHpapoT (ako e NpyuMeHnmBo)
Moxebu e ncrnpasHer.
VcknyyeHo e HanojyBarbeTe (ako
YPEAOT NMa enekTpuyHe noBp3yBame).

MpoBepeTe fanu genosute
Ha ropUHUKOT Ce NPaBUHO
HamecTeHu.
[MpoBepeTe rvi 4OBOAOT Ha MNIVH 1
NMPUTUCOKOT.

Moxebun Tpeba ga ce 3ameHu LPG
UMMMHOAPOT.
lMpoBepeTe ganu uma crpyja.
MposepeTe ganu pabotar gpyrute
KYjHCKV ypeaw.

Bojata Ha
nnameHoT e
nopTokanosa/
xonra.

Kanakot n KpyHaTa Ha ropusiiHMKoT
He ce NpaBWiHO cnoeHu. PasnnyeH
COCTaB Ha NivH.

[MpoBepeTte nanu genosute
Ha rOPUNHKKOT Ce NpaBUHO
HaMeCTeHM.

[Mopaan An3ajHOT Ha rOPUITHUKOT,
nnaMeHoT MoXe Aa uarnea
nopToKanoB/KonT BO oapeaeHu
[,ernoBu Ha FOPUSTHMKOT.

AKO €O ypefoT KopuctuTte
NPUPOAEH rac, rpafcKMoT NPUPOLEH
rac MoXxe fa 1uma pasnuyeH cocTas.
He pakyBajTe co ypedoT HeKorky
vaca.

[opunHuKoT He ce
nanu nnn cBeTun
camo JenymHo.

[lenoBsuTe Ha ropunHMKOT MOXebun He
Ce YNCTU N CyBMU.

lMpoBepeTte fanu genosuTte Ha
ypenoT ce CyBU U YUCTU.

lopunHukor
ncnywTa byyasa.

Toa e HopmarnHo. byyaBsarta moxe
[a ce HaManu co 3arpeBame.

Byyasa

HopmanHo € HEeKou o MeTarnHute
[enoBu Ha LINopeToT Aa co3aaBaat
Oy4aBa npu ynotpeba.
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6.2 TpaHcnopT

Ako Tpeba Oa ro TpaHcnopTuparte npo-
N3BOMOT, KOPUCTETE [0 OPUIMHANHOTO
naKkyBat€ Ha MpOoM3BOAOT W TMpeHecy-
BajTe ro BO opuriMHanHara kytuja. Cre-
JeTe I'M 03HaKMTe 3a TPaHCMopT Ha na-
KyBar-€eTo. 3arnenete rm cute nocebHu
[ernoBy 3a NPoV3BOAOT 3a Aa Crpeuunte
oLITeTyBate Ha MPOM3BOAOT 3a Bpeme
Ha TPaHCMopTOT.

MK

AKO ro HemaTe OpUrMHaNHOTO MakKy-
Bake, MoaroTBeTe KyTuja 3a HoCewe,
Taka wWTe ypedoT, 0COBeHO HaaBopeLl-
HaTa noBpLUMHa, Aa buae 3aWwTuTeHa of
HagBOpPELUHW BrvjaHuja.

7. TEXHUYKMN
CNELUNOUKALIUU

7.1. Tabena Ha BOpu3sryBaum

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h [I2H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
BP3 TOPUNHWK

WHjektop (1/100 mm) 115 85
HomuHanHa mokHocT (KW) 2,75 3
MOTPOLLYBAYKA BO 1h 26191/h | 218,1 g/h
MOMOLUHW TOPUINMHUK 50
WnjekTop (1/100 mm) 72

HomuHanHa mokHocT (KW) 0,9 0,9
MOTPOLLYBAYKA BO 1h 85,7 I/h 65,4 g/h
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7.2 Tabena co eHepreTcka

MK

ecmkacHocT
Vapea 4 Eurolux
Mogen EGH5 30 2G FV
Tun Ha nnovara lac
Bpoj Ha 30HWTe 3a roTBeHe 2
TexHonorvja co 3arpesare — 1 lac
Pasmep — 1 CnomarateneH
EHepreTcka notpuysayka — 1 %
TexHonoruja co 3arpesate — 2 lac
Pa3mep — 2 Bp3
EHepreTcka notpuwysavka — 2 % 57,0
EHepreTcka noTpLuyBayka Ha nnovara % 57,0

Mnoyara e Bo cornacHocT Ha EN 30-2-1

CoBeTy 3a 3aluTeaa Ha eHepruja

Mnouva

— KopucTeTe fomMakvHCKkU capoBum CO paMHa OCHOBA.

— KopucTeTe JomakvHcku canoBu o NpaBumneH pasmep.

— KopucTeTe fomakvHcku cagoBm €O Kanak.

— MUHUMM3MPajTE ro KONMMYECTBOTO HAa TEYHOCTUTE UMK MacTUTe.
— Mpu ncTekyBake Ha TeYHOCTa HamareTe ja Temneparypara
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Té nderuar klient!

Ju falenderojmé qé zgjedhét produktin toné,
sinonim i cilésisé dhe sigurisé. Shpresojmé
se i njéjti do ti pérgjigjet nevojave dhe
kérkesave té€ juaja. Sa heré qé keni nevojé
pér ne, mos hezitoni dhe na kontaktoni. Ne
do té jemi gjithmoné me ju, sa heré qé ju keni
nevojé pér bashképunim dhe pér dhénjen e
té gjitha informatave té nevojshme né lidhje
me produktet ,Eurolux”.

AL

Lloji

Kuptimi

PARALAJMERIM

Léndim serioz ose rrezik vdekjeje

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE

Rrezik tensioni té rrezikshém

ZJARRI

Paralajmérim; Rrezik zjarri / materiale té djegshme

KUJDES

Rrezik 1éndimi ose démtimi té pronés

Q||| (B2

E RENDESISHME / SHENIM

Pérdorimi i sistemit né ményrén e duhur

66



AL

PERMBAJTJA

3.
4.

5.

. INSTALIMI DHE PERGATITJA PER PERDORIM

. DIAGNOSTIKIMI | PROBLEMEVE& TRANSPORTI.

. Specifikimet funksionale ..

- UDHEZIME SIGURIE .......oucueueueeeuseuseeasessessssessessesssessessessssssesssssssssstsssssssessesssssssessesssssssessssssssens

1.1 Paralajmérime t€ pérgjithShme SIQUIIE ........c.ueiiiiiiiiii e
1.2 Paralajmérimet e instalimit
1.3 GJate PEIAOMIMIL ...ttt ettt be et e et e e bt e b e eneeenbeeabeeenee
1.4 Gjaté pastrimit dhe MIr€mMbajEs ..........ooiiiiiii e

2.1 UdhEZIMeE PEF INSAIUESIN ..ottt e e e e e e e e s e e e e e e s snrneaeeeennes
2.2Instalimi i PHAKES .......ooiiiiii s
2.3 Lidhja e gazit
2.4 Konvertimi i Gazit (nése €shté Né diSPOZICION).........cciiiiiiiiiiieiie e 77
2.5 Lidhja Elektrike dhe Siguria (né€se €sht€ € muNAUI)...........cociiiiiiiiiiiiiiee e 79
KARAKTERISTIKAT E PRODUKTIT
PERDORIMI | PRODUKTIT ...ocueuecucureeaseseassressssseasssesasssessssssssssssssssssssssssssenssssssassnesssssssasssssssens
4.1 Pérdorimi i iNJEKIOrEVE t& GazZit ..........eeiiiiiiiii e
PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA
5.1 PASHMI L. e
5.2 MIFEMDAJHE ..ot

6.1 MENJanimi i ProODIEMEVE ..ot
(SR I = 14 o o o { RSP SUPRS

7.1 Tabela € INJEKLOTIE. ...t
7.2 Tabela e Efikasitetit t€ ENErgjiSE.........cooiiiiiiiieiii e

67



AL

1. UDHEZIME SIGURIE A PARALAJMERIM:

Lexoni me kujdes dhe plotésisht
kéto udhézime para se ta pérdorni
pajisjen dhe mbajini né njé vend
gé ti merrni me lehtési pér t'i paré
kur éshté e nevojshme.

» Ky manual éshté pérgatitur pér mé
shumé se njé model. Pajisja juaj
mund t€ mos i keté disa vecori
gé tregohen né kété manual.
Kushtojini vémendje té vecanté
¢do figure pérderisa lexoni
manualin e pérdorimit.

1.1 Paralajmérime té

pérgjithshme sigurie

* Kjopajisje mundté pérdoret
nga fémijé té moshés 8
vie¢ e lart dhe personat
me aftési té kufizuara
fizike, ose  mungesé
te pérvojés vetém nén
mbikqgyrje ose nése u jané
dhéné udhézime né lidhje
me pérdorimin e sigurté
té pajisjes ne menyre
gé ti kuptojné rreziget
gé pérfshihen. Fémijét
nuk duhet té luajné me
kété pajisje. Pastrimi dhe
mirémbajtia nuk duhet
te béhen nga femijét pa
mbikeéqyrje.
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Pajisja dhe pjesét e saj té
gasshme nxehen gjaté peér-
dorimit. Duhet béré kujdes
kur preken elementet e nxe-
hjes. Mbajini fémijét nén
moshén 8 vjeg larg pajisjes,
pervegnésejanévazhdimisht
neén mbikeqyrje.

/A PARALAJMERIM:
Gatimi i pakontrolluar né njé
zoné me yndyré apo vaj
mund té jeté i rrezikshém dhe
mund té rezultojé né zjarr.
ASNJEHERE mos provoni ta
fikni zjarrin me ujé, mirépo e
fikni pajisjen dhe pastaj e
mbuloni flakén p.sh. me
ndonjé kapak apo me ndonjé
batanije kundér zjarrit.

A KUJDES: Procesi i ga-
timit duhet té mbikéqyret. Ma-
dje edhe procesi i gatimit me
kohézgjatje té shkurtér duhet
té mbikéqyret vazhdimisht

/A PARALAJMERIM:
Rrezik nga zjarri: mos i lini
gjésendet mbi sipérfaget e
gatimit.



/NA PARALAJMERIM:
Né rasté se sipérfagja éshté
plasaritur, e fikni pajisjen pér
té ménjanuar mundésiné e
goditjes elektrike.

Péer modelet e pllakave
me kapak, pastroni té
gjitha sperkatjet para se
ta pérdorni,ndérsa pas
pérdorimit Iéreni pllaken
té ftohet para se ta mbylini
kapakun.

Mos pérdorni pastrues
metalik té forteé pér té
pastruar xhamin e pllakés
dhe sipérfaget e tjera.
Ato mund ta gérvishtin
sipérfagen duke shkaktuar
plasaritje te xhamit.

Mos pérdorni pastrues
me avull pér pastrimin e
pajisjes.

Pajisja juaj éshté prod-
huar né pajtim me té gji-
tha standardet dhe rre-
gulloret vendore dhe
ndérkombétare.

Punét e mirémbajtjes dhe
riparimit duhet té béhen
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vetém nga teknikét e auto-
rizuar té servisit. Puna e
instalimit dhe mirémbaijtjes
gé béhet nga teknikét e
paautorizuar mund té jeté
e rrezikshme. Mos ndry-
shoni ose modifikoni spe-
cifikimet e pajisjes né as-
njé ményré. Mbrojtéset e
papérshtatshme té pllakés
mund té shkaktojné ak-
sidente.

« Para se ta lidhni pajisjen,
sigurohuni gé€ kushtet e
shpérndarjes lokale (na-
tyra e presionit té gazit
dhe tensioni i energjisé
elektrike) dhe specifikimet
e pajisjes té jené né pér-
puthshméri me njéra
tietren.

» Specifikimet pér kété paiji-
sje mund t'i gjeni né etiketé.

KUJDES: Kjo pajisje éshté

béré vetém pér té gatuar ushqim
dhe pér pérdorim té brendshém
familjar. Nuk duhet t€ pérdoret pér
asnjé qéllim tjetér, si pér shembull
pér pérdorim jo-familjar ose né njé
ambient tregtar apo pér ngrohje té
dhomés.



* Kjo pajisje nuk éshté e lidhur
me ndonjé pajisje ventilimi. Kjo
duhet té béhet né pérputhje me
rregulloret aktuale té instalimit.
Vémendje e vecanté duhet {i
kushtohet kérkesave pérkatése né
lidhje me ventilimin.

Nése ndezési nuk e ndezé pllaken
edhe 15 sekondash, ndaloni pér-
dorimin e pajisjes dhe hapni
derén. Prisni té paktén 1 minuté
pérpara se té pérpigeni ndizni
pérséri vatrén me gaz.

Kéto udhézime jané té vlefshme
vetém nése ndodheni né shtetin
pér té cilin jané dhéné kéto
udhézime né paijisje. Nése nuk
ndodheni né vendin pét té cilin
jané dhéné kéto udhézime atéheré
referojuni ményrés sé modifikimit
té pajisjes né pérputhje me kushtet
e pérdorimit né vendin ku jetoni.
Jané marré té gjitha masat e
mundshme pér t&€ garantuar
siguriné tuaj. Megenése xhami
mund té& thyhet, duhet t& béni
kujdes kur pastroni. Shmangni
goditjen e xhamit me aksesoré.

Sigurohuni gé kablli i furnizimit té
mos bllokohet ose démtohet gjaté
instalimit. Nése kablloja furnizues
éshté e démtuar, ajo duhet té zé-
vendésohet nga prodhuesi, agjenti
i saj i shérbimit apo nga persona té
kualifikuar né ményré té ngjashme
pér té€ parandaluar ndonjé rrezik.
Nése pllaka juaj éshté e paijisur
me njé zoné gatimi té€ béré nga
xhami:
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A KUJDES: ,Né rast té prishjes

sé xhamit t& nxehté*:

—fikni menjéheré té gjitha zonat
me gaz dhe higeni pajisjen nga
furnizimi me energji elektrike,

—mos prekni sipérfagen
pajisjes,

—mos e pérdorni pajisjen.

Ju lutemi mbajini fémijét dhe kaf-

shét larg késaj pajisje.

e

1.2 Paralajmérimet e instalimit

Mos pérdorni pajisjen para se ajo
té instalohet plotésisht.

Pajisja duhet té instalohet nga njé
teknik i autorizuar.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési
pér asnjé démtim gé& mund té
shkaktohet nga vendosja dhe
instalimi i gabuar nga njeréz té
paautorizuar.

Kur shpaketoni pajisjen, siguro-
huni gé té mos jeté démtuar gjaté
transportit. Né rast té ndonjé
defekti, mos e pérdorni pajisjen
dhe kontaktoni menjéheré me
njé agjent shérbimi té kualifikuar.
Materialet e pérdorura pér
paketim (najlon, kapése,
stiropor, etj.) mund té jené té
démshme pér fémijét ato duhet
té grumbullohen dhe té higen
menjéheré.

Mbroni pajisjen tuaj nga kushtet
atmosferike. Mos e ekspozoni
ndaj efekteve té tilla si dielli, shiu,
bora, lagéshtia e tepért, etj.



» Materialet rrotull pajisjes (kabi-
netit) duhet té jené né gjendje
t'i rezistojné njé temperature
minimale prej 100°C.
Temperatura né sipérfagen e
poshtme té pllakés mund té rritet
gjaté pérdorimit. Prandaj, duhet
té montohet njé dérrasé poshté
produktit.

1.3 Gjaté pérdorimit

Mos vendosni materiale té
djegshme apo gé u vihet flaka né
apo afér pajisjes kur ajo éshté né
puné.

@& Mos e lini pllakén pa

pérkujdesje derisa zieni me vajra té
ngurt apo té Iéngshme. Ato mund té
marrin flaké né kushte nxehtésie
ekstreme. Asnjéheré mos hidhni ujé
né flakét qé shkaktohen nga vaji por
fikeni  pllakén dhe  mbulojeni
tenxheren me kapak ose ma batanije
kundér zjarrit..

» Gjithmoné poziciononi tiganét mbi
gendrén e zonés sé gatimit, dhe i
ktheni dorezat né njé pozicion té
sigurt ashtu gé ato t&€ mos mund
té goditen apo nxehen.

Nése produkti nuk do té pérdoret
pér kohé té gjaté, fikeni celésin
kryesor té kontrollit. Gijithashtu,
nése nuk pérdorni pajisje gazi,
mbylleni valvulén e gazit.
Sigurohuni gé pajisjet e kontrollit
té késaj pajisje té jené gjithnjé né
pozicionin zero “0” (stop) kur nuk
pérdoret.
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A KUJDES: Pérdorimi i njé pajisje
gatimi me gaz rezulton né prodhimin
e nxehtésisé, lagéshtisé dhe pro-
dukteve té djegies né dhomén né té
cilén éshté instaluar. Sigurohuni qé
kuzhina té jeté e ventiluar miré
posacérisht kur pajisja éshté né
pérdorim. Mbani té hapura zgavrat e
ventilimit natyror ose instaloni njé
pajisie  mekanike t&€ ventilimit

(aspirator nxjerrés mekanik).

» Pérdorimi i zgjatur i pajisjes mund
té kérkojé ajrosje shtesé, si¢ éshté
hapja e njé dritare, ose pér njé
ventilim mé efektiv, pér shembull,
duke rritur nivelin e ventilimit
mekanik kur éshté e nevojshme.

1.4 Gjaté pastrimit dhe
mirémbajtjes

» Sigurohuni gé pajisja juaj té jeté e
fikur né prizé para se té béni puné
pastrimi ose mirémbaijtjeje.

Pér té ruajtur efikasitetin dhe
siguriné e pajisjes, rekomandojmé
qé té pérdorni gjithmoné pjesé
origjinale dhe té thérrisni agjentét
tané té autorizuar té servisit né
rast nevoje.



Deklarata e konformitetit te CE

deklarojmé se

produktet tona pér-

mbushin direktivat e
aplikueshme Evro-

piane, vendimet dhe rregulloret

si dhe kérkesat e renditura né
standardet e referuara.

Kjo pajisje éshté prodhuar pér
t'u pérdorur vetém pér gatim né
shtépi. Cdo pérdorim tjetér (si pér
shembull ngrohja e dhomés) éshté
i papérshtatshém dhe i rrezikshém.

m hen pér disa modele. Mund té
vini re ndryshime midis kétyre
udhézimeve dhe modelit tuaj.

Udhézimet e pérdorimit zbato-

Hedhja e pajisjes sé€ vjetér

Simboli mbi produkt ose
mbi paketim tregon qé
ky produkt mund té mos
trajtohet si mbeturina
shtépiake. Por né vend
té késaj duhet dorézuar pikés sé
caktuar té€ mbledhjes pér riciklimin e
pajisjeve elektrike dhe elektronike.
Me sigurimin se ky produkt hidhet né
ményré té duhur, ju do té ndihmoni
né parandalimin e pasojave té
mundshme negative pérmjedisin dhe
shéndetin njerézor, té cilat ndryshe
do té mund té shkaktoheshin nga
trajtimi joadekuat i mbeturinave té
kétij produkti. Pér informacione mé
té hollésishme né lidhje me riciklimin
e kétij produkti, ju lutem kontaktoni
zyrén tuaj lokale né qytetin tuaj,
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shérbimin e mbeturinave té shtépisé
suaj apo shitoren ku e keni bleré
produktin.



2. INSTALIMI DHE
PERGATITJA PER
PERDORIM

PARALAJMERIM: Kjo pajisje

duhet té instalohet nga njé person i
shérbimit i autorizuar ose teknik i
kualifikuar, sipas udhézimeve né kété
udhézues dhe né pérputhje me
rregulloret aktuale lokale.

Instalimi i gabuar mund té shkaktojé
démtim, pér té& cilin prodhuesi
nuk pranon asnjé pérgjegjési dhe
garancioni nuk do té jeté i viefshem.
Para instalimit, sigurohuni qé kushtet
e shpérndarjes lokale (tensioni i
energjisé elektrike dhe presioni i
gazit) dhe rregullimet e pajisjes jané
né pérputhshméri me njéra tjetren.
Kérkesat pér kété pajisje jané té
deklaruara né etiketé.

Ligjet, rregulloret, direktivat dhe
standardet né fugi né vendin e
pérdorimit duhet té ndigen (rregullat e
sigurisé, riciklimi i duhur né pérputhje
me rregulloret, etj.).

2.1 Udhézime pér Instaluesin
Kérkesat pér ventilim

» Pér dhoma me njé véllim mé té vogél
se 5 m?, éshté i nevojshem ventilimi i
pérhershém prej 100 cm?.

Pérdhoma me njé véllim midis 5 m*dhe
10 m3, kérkohet ventilim i pérhershém
prej 50 cm?, pérvec nése dhoma ka
njé deré e cila hapet drejtpérdrejt
né ajrin e jashtém né kété rast nuk
kérkohet ventilim i pérhershém.

Pér dhoma me njé véllim mé té madh
se 10 m3 nuk kérkohet ventilim i
pérhershém.

73

AL

E réndésishme: Pavarésisht nga

madhésia e dhomés, té gjitha dho-
mat gé pérmbajné pajisjen duhet té kené
gasje té drejtpérdrejté né ajrin e jashtém
pérmes njé dritareje té hapur.

Boshlléku i gazrave té djegur nga
mjedisi

Pajisjet e gazit largojné mbeturinat e
djegura té gazit né ajrin e jashtém,
direkt ose pérmes njé aspiratori me
njé¢ oxhak.Nése nuk éshté e mundur
té instaloni njé aspirator, instaloni njé
ventilator né dritare ose mur qé ka
gasje né ajér té pastér. Ventilatori duhet
té keté kapacitetin pér té ndryshuar
véllimin e ajrit né kuzhiné minimumi 4-5
heré né oré.

~
Seksioni i hyrjes sé ajrit
min. 100 cm?
J
~
Seksioni i hyrjes sé ajrit
min. 100 cm?
N\ J
N




s A
B Ventilator elektrik
| Seksioni i hyrjes sé ajrit
_——, min. 100 cm?
T
117
.!
\ J

Udhézime té pérgjithshme

» Pasi t€ keni hequr materialin e pake-
timit nga pajisja dhe aksesorét e tij,
sigurohuni gé pajisja nuk éshté e dé-
mtuar. Nése véreni ndonjé démtim,
mos e pérdorni até dhe kontaktoni
menjéheré njé person té shérbimit té
autorizuar ose teknik té kualifikuar.

Sigurohuni gé nuk ka materiale né
aférsi te pajisjes, si¢ jané perdet,
vaji, rroba etj. té cilat mund té ndezin
zjarr.

Tavolinat e punés dhe mobiljet gé
rrethojné pajisjen duhet té jené
prej materialeve rezistente ndaj
temperaturave mbi 100°C.

Nése njé aspirator ose dollap duhet
té instalohet sipér pajisjes, distanca
e sigurisé midis vendit té gatimit dhe
ndonjé dollapi/aspiratori duhet té jeté
si¢ tregohet mé poshté.

~

48 cm-65 cm
(me aspiratore
vertikal)
Minimumi 75 cm
(me dru)
Minimumi 70cm
(pa dru)

Minimumi
42 cm
Minimumi
42 cm

[ Platforma e punés |
&= ©O0 0000

H —— [l

» Pajisja nuk duhet té instalohet drej-
tpérdrejt mbi njé lavatrige, friz,
frigorifer, enélarése ose tharése
rrobash.
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» Nése baza e pajisjes éshté e arritshme
me doré, njé pengesé e béré nga
njé material i pérshtatshém duhet té
vendoset nén bazén e pajisjes, duke
siguruar gé se nuk ka gasje né bazén
e pajisjes.

Pajisia mund té vendoset afér
mobiljeve té tjera me kusht qé, né
zonén ku pajisja éshté vendosur,
lartésia e mobiljeve nuk tejkalon
lartésiné e pllakes se gatimit.

2.2 Instalimi i Pllakés

Né pakon e pllakés gjinden: kabllo
pér instalimi,materiali pér ngjitien mes
pllakes dhe dérrasés sé punés, kllapat
pér fiksim dhe vidat.

* Bejeni me kujdes e hapjen sic
tregohet né figuré. Lokalizoni pllakén
né tavolinén e punés né ményré qé,
pas instalimit t€ pllakés, té€ ndigen
kérkesat e méposhtme:
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» Shénoni vendndodhjen e pllakés né

vendin e gatimit. Vendoseni pllakén
né prerje.
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» Shénojeni njé vij¢ né dérrasén e
punés vendoseni ngjitésin né vijén
gé shénuat. Sigurohuni gé nyjet té
mbivendosen né qoshe dhe nuk
ka mbetur asnjé hendek pérgjaté
materialit hermetizues.

Linja gé
\shenjuat )

» Vendosni pajisjen né pllaken e punés
dhe fiksoni né pozicion duke pérdorur
kllapat (A) dhe vidhat (B). Rregulloni
pozicionin e kllapave né varési té
trashésisé sé dérrasés sé gatimit
dhe shtréngoni vidhat né ményré té
barabarté. Largoni me kujdes cdo
material hermetizues té tepért (C)
rreth pajisjes.

s N
- )
s N

c

Pllaka % Pllaka %[
A t<25 mm
A t<25 mm

L B B y,

2.3 Lidhja e gazit

AL

Montimi i kontrollit té furnizimit me
gaz dhe rrjedhjeve

Lidhni pajisien né pérputhie me
standardet dhe rregulloret e zbatueshme
vendore dhe ndérkombétare. Sé pari,
kontrolloni se c¢faré lloji i gazit éshté
instaluar né pllaké. Ky informacion
éshté né dispozicion né njé etiketé né
pjesén e prapme té pllakés. Ju mund té
gjeni informacionin né lidhje me llojet e
duhura té gazit dhe injektorét e duhur té
gazit né tabelén e té& dhénave teknike.
Kontrolloni gé presioni i gazit furnizues
té pérputhet me vlerat né tabelén e té
dhénave teknike, pér té gené né gjendje
té merrni pérdorimin mé efikas dhe té
siguroni konsumin minimal té gazit.
Nése presioni i gazit t& pérdorur éshté
i ndryshém nga vlerat e deklaruara ose
nuk éshté i géndrueshém né zonén tuaj,
mund té jeté e nevojshme té& montoni njé
rregullator té presionit té gazit. Ju duhet
té kontaktoni njé qendér té autorizuar
shérbimi pér té béré kéto rregullime.

Pikat gé duhet té kontrollohen gjaté
montimit fleksibél té tubit:

* Nése lidhja e gazit béhet nga njé tub
fleksibil, ai duhet té pérforcohet me
njé mbajtés gypash (pipe collar).

» Lidheni pajisjen tuaj me njé tub té
shkurtér dhe té qgéndrueshém qé
éshté sa mé afér burimit té gazit.

* Gjatésia maksimale e lejuar e tubit
éshté 1.5 m.

» Pajisja duhet té lidhet né pérputhje me
standardet pérkatése lokale té gazit.

* Tubi duhet t& mbahet pastér nga
zonat gé mund té nxehen deri né
temperaturé mé shumé se 90°C.

» Tubi nuk duhet té jeté i plasaritur, i
shqyer, i pérkulur ose i palosur.



Mbajeni tubin té sigurté nga qoshet
e mprehta dhe objektet gé mund té
|&vizin.

Para se té montoni lidhjen, duhet
té siguroheni gé tubi nuk éshté i
démtuar. Pérdorni ujé me flluska
ose rriedhje pér té kryer kontrollin.
Mos pérdorni flaké pér té kontrolluar
rriedhjen e gazit.

Té gjitha sendet metalike qé pérdoren
gjaté lidhjes me gaz duhet té jené
té pastra nga ndryshku. Kontrolloni
datén e skadimit t& ¢do komponenti
té pérdorur pér lidhje.

Pikat qé duhet té kontrollohen gjaté
montimit té lidhjes fikse té gazit:

Metoda e pérdorur pér té béré njé lidhje
gazi ndryshon varésisht né shtetin ku
jeni. Pllaka éshté e pajisur me pjesét
kryesore pér montimin pajisjes pér
shtetin tuaj.Pjesét tjera konsiderohen si
pjesé rezervé.

Gjaté lidhjes, mbajeni gjithmoné
manifoldin e gazit té shtérnguar
pérderisa rrotulloni pjesen e kundért.
Pérdorni mjete pune té pérshtatshme
pér njé lidhje té sigurt. Pér sipérfaqet
midis komponentéve té ndryshém
pérdorni gjithnjé ngjités hermetik té
parashikuara né setin e konvertimit
té gazit.

Ngjitésit hermetik té€ pérdorur gjaté
lidhjes gjithashtu duhet té pérdoren né
lidhjet e gazit.

Mos pérdorni materiale tjera pér lidhjet
e gazit.

Mos harroni se kjo pajisje éshté e
gatshme té lidhet me furnizimin me gaz
né vendin pér té cilin éshté prodhuar.
Vendi kryesor i destinacionit éshté
shénuar né mbulesén e pasme té

77

AL

pajisjes. Nése keni nevojé ta pérdorni
até né njé vend tjetér, mund té kérkohet
ndonjé prej lidhjeve né figurén mé
poshté. Né njé rast té tillé, kontaktoni
autoritetet lokale pér t&é mésuar lidhjen e
sakté té gazit.

Tub gazi €—;
Guarnicion 4—q

Montimi i tubit 4@
Montimi i tubit 4—@\@

Tub mbrojtés 4—

Tub gazi €—— Tub gazi 4—§ /
Guarnicion % Guarmcmn
Montimi Montimi ¢—

i tubit

Tub gazi
mekanike

i tubit

4_
T 4—%

mbrojtés
-

—&,

X
Tub gazi 4—§/
@

Tub gazi
Guarnicion

g ¥ &
Montimje % @

Ftubit Montimi

i tubit

Montimi %

i tubit @ -

Tub gazi < @g ub gazi
mekgnlke mekanike

Pllaka duhet té instalohet dhe mirém-
bahet nga njé teknik gazi i kualifikuar
dhe i regjistruar, né pérputhje me
legjislacionin aktual té sigurisé.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni

flaké pér té kontrolluar rriedhjet e
gazit.

2.4 Konvertimi i Gazit (nése éshté
né dispozicion)

Pajisja juaj éshté projektuar té
operohet me gaz LPG/NG. Injektorét



e gazit mund té pérshtaten né lloje té
ndryshme té gazit, duke zévendésuar
injektorét pérkatés dhe duke rregulluar
gjatésiné minimale té flakés té
pérshtatshme pér gazin né pérdorim.
Pér kété qéllim, duhet té kryhen hapat
€ méposhtém:

Ndryshimi i injektoréve

Injektorét e Pllakés

Shképuteni furnizimin kryesor me
gaz dhe higni pajisjen nga furnizimi
elektrik.

Higni kapakét e
adaptorét.
Pérdorni njé celés prej 7 mm pér té
zhvendosur injektorét.

Zévendésoni injektorin me ato nga
kompleti i konvertimit t& gazit, me
diametrat e sakté pér llojin e gazit
gé do té pérdoret, sipas tabelés sé
injektorit té gazit.

injektoréve dhe

s A
Kapak
injektori
Adaptor
Kapak
N J
s R
N J

Rregullimi i pozicionit té ulur té flakés

Para sé gjithash, sigurohuni qé paijisja
té jeté e shkygcur nga rrjeti elektrik
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dhe se furnizimi me gaz éshté i hapur.
Pozicioni minimal i flakés rregullohet
me njé vidhé té sheshté té& vendosur
né valvul. Pér valvulat me njé pajisje
té sigurisé sé déshtimit té& flakés, vida
éshté e vendosur né anén e boshtit té
valvulave, si¢ tregohet né figura. Pér
valvulat pa pajisje sigurie pér déshtimin
e flakés, vidhosja ndodhet brenda gypit
té valvulave sig tregohet né figuré. Pér ta
béré mé té lehté rregullimin e pozicionit
té flakés, ju rekomandojmé té higni
panelin e kontrollit (dhe ¢elésin mikro
nése modeli juaj ka njé té tillé) gjaté
ndryshimit.

Pér té pércaktuar pozicionin minimal,
ndizni injektorét dhe Iérini ato né
pozicionin minimal. Me ndihmén e njé
kagavidé té vogél, fiksoni ose lironi
vidhén bypass me rreth 90 gradé. Kur
flaka ka njé gjatési prej t& paktén 4
mm, gazi shpérndahet miré. Sigurohuni
gé flaka t&€ mos shuhet kur kalon nga
pozicioni maksimal né pozicionin
minimal. Krijoni njé eré artificiale me
dorén tuaj drejt flakés pér té paré nése
flakét jané té géndrueshme.

Vida bypass duhet té lirohet pér
shndérrim nga LPG né NG. Pér
konvertim nga NG né LPG, vida bypass
duhet té forcohet. Sigurohuni gé pajisja
té jeté shkycgur nga rrjeti elektrik dhe se
furnizimi me gaz éshté i hapur.

(\(.alvul_.me pajisjen e déshtimit
té flakés

Vida bypass




Valvul me pajisien

v jisien; Valvul Pa pajisien
e déshtimit té flakés i

e déshtimit te flakés

M| Vida bypass.
W=97| (Brenda kélléfit)

Ndryshimi i hyrjes sé gazit

Pér disa vende, lloji i hyrjes sé gazit
mund té jeté i ndryshém pér gazrat NG/
LPG. Né kété rast, higni komponentét
dhe kundravidhat e tanishme té lidhjes
(nése ka) dhe lidhni furnizimin e ri té
gazit né pérputhje me rrethanat. Né té
gjitha kushtet, té gjithé komponentét
e pérdorur né lidhjet e gazit duhet té
miratohen nga autoritetet lokale dhe/
ose ndérkombétare. Né té gjitha lidhjet
e gazit, referojuni klauzolés ,Montimi i
furnizimit me gaz dhe kontrolli i rrjedhjes”
té shpjeguar mé lart.

2.5 Lidhja Elektrike dhe Siguria
(nése éshté e mundur)

PARALAJMERIM: Lidhja elektrike

e késaj pajisje duhet té& béhet nga
njé person i autorizuar i shérbimit ose
elektricist i kualifikuar, sipas udhézimeve
né kété udhézues dhe né pérputhje me
rregulloret aktuale lokale.

PARALAJMERIM: PAJISJA DU-
HET TOKEZUAR.

» Para se té lidhni pajisjen né furnizimin
me energji elektrike, vlerésimi i
tensionit té pajisjes (vulosur né
pllakén e identifikimit té pajisjes) duhet
té kontrollohet pér korrespodencé
me tensionin e furnizimit té rrjetit né
dispozicion, dhe rrjeti elektrik duhet
té jeté i afté té trajtojé vlerésimin e
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rrymeés sé pajisjes ( tregohet edhe né
pllakén e identifikimit).

» Gjaté instalimit, ju lutemi sigurohuniqé
pérdoren kabllo té izoluar. Njé lidhje e
gabuar mund té démtojé pajisjen tuaj.
Nése kablloja e rrjetit Eshté e démtuar
dhe duhet té zévendésohet, kjo duhet
té béhet nga njé personel i kualifikuar.

» Mos pérdorni adaptoré, siguresa
té shuméfishta dhe/ose kabllo te
vazhduar.

» Kabllo e i furnizimit duhet t€ mbahet larg
pjeséve té nxehta té pajisjes dhe nuk
duhet t€ jeté i pérkulur ose i ngjeshur.

» Pérndryshe kabllo mund té€ démtohet,
duke shkaktuar gark té shkurtér.

* Nése pajisja nuk éshté e lidhur
me rrjetin me njé prizé, duhet té
pérdoret njé celés gjithépolsh (me té
paktén 3 mm largési kontakti) pér té
pérmbushur rregullat e sigurisé.

* Celési i siguresés duhet té jeté
lehtésisht i arritshém pasi té jeté
instaluar pajisja.

» Sigurohuni gé té gjitha lidhjet té jené
forcuar né ményré té duhur.

» Fiksoni kabllon e furnizimit né pirgun e
kabllove dhe mé pas mbylini kapakun.

+ Lidhja e kutisé sé terminalit vendoset

né kutiné e terminalit.
( Kaltér  Kafe R

Verdhé+Gjelbér
& J

Duhet té pérdoret njé kabllo furnizimi
3 x 1.5 mm? HO5V V-F, Tokézimi duhet
té lidhet me vidhen e shénuar me
simbolin @.



3. KARAKTERISTIKAT E
PRODUKTIT

E réndésishme: Specifikimet pér

produktin ndryshojné dhe pamja e
pajisjes suaj mund té ndryshojé nga ajo
e treguar né figurat mé poshté.

Lista e komponentéve

Ve

.

1. Injektor Gazi
2. Paneli i kontrollit
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4. PERDORIMI |
PRODUKTIT

4.1 Pérdorimi i injektoréve té
gazit

Ndezja e injektoréve

Simbolii pozicionit mbi ¢do gelés kontrolli
tregon injektorin gé kontrollon gelési.

Ndezja manuale e injektoréve té gazit
nése pllaka juaj nuk éshté e pajisur
me njé pajisje ndezése, ose né rast
se ka déshtim né rrjetin elektrik, ndigni
procedurat e listuara mé poshté.

Pér pllakat me Injektoré: Shtyjeni né
kutiné e injektorit & déshironi té& ndizni
dhe mbajeni té shtypur ndérsa e ktheni
até kundér akrepave té ores, derisa
celési té jeté né pozicionin “maksimal”.
Vazhdoni té shtypni celésin dhe mbani
shkreps té ndezur, ndezés ose ndihmé
tjetér manuale né perimetrin e sipérm té
injektorit. Largoni burimin e ndezjes larg
nga injektori posa té shihni njé flaké té
géndrueshme.

Ndezja elektrike nga celési i kontrollit

Shtyni ¢elésin e injektorit & déshironi té
ndizni dhe mbajeni té shtypur pérderisa e
ktheni até né drejtim té akrepave té orés,
derisa celési té jeté né pozicionin 90
gradé. Mikroskopi nén celés do té krijojé
shkéndija pérmes prizés sé shkéndijés
pér aq kohé sa shtypet celési i kontrollit.
Shtypni ¢elésin derisa té shihni njé flaké
té géndrueshme né injektor.

Pajisja e sigurisé sé flakés
Injektorét e pllakés

Pllakat e pajisura me njé pajisje té dé-
shtimit té flakés garantojné siguri né rast
té njé flaké té shkaktuar aksidentalisht.



Nése ndodh njé rast i tillé, pajisja do té
bllokojé linjat e gazit té injektoréve dhe
do té shmangé ¢do grumbullim té gazit
té padjegur. Prisni 90 sekonda para se
té ndizni sérish njé injektor gazi.

Kontrolluesit e Pllakés

Pllaké me injektoré Celési ka 3
pozicione: fikur (0), maksimum (simbol
i flakés sé madhe) dhe minimal (simbol
flakés sé vogél). Ndizni injektorin me
gelésin  né pozicionin  “maksimal’;
atéheré mund té rregulloni gjatésiné e
flakés midis pozicioneve “maksimale”
dhe “minimale”. Mos i pérdorni injektorét
kur celési éshté midis pozicioneve
“maksimale” dhe “fikur”.

Ve

o

VU -

Pozicioni FIKUR Pozicioni MAKS
o] (o]

W

Pozicioni MIN MODULIME

Pas ndezjes, kontrolloni vizualisht flakét.
Nése shihni nj¢ majé té verdhe, flaké
té ngritur ose té pagéndrueshme, fikni
rriedhén e gazit, atéheré kontrolloni
montimin e kapakéve té injektoréve dhe
kurorave pasi té jené ftohur. Sigurohuni
gé té mos keté Iéng né kapakét e
injektoréve. Nése flakét e injektorit dalin
aksidentalisht, fikni injektorét, ventiloni
kuzhinén me ajér té pastér dhe prisni
té paktén 90 sekonda pérpara se té
provoni té ndizni pérseéri.
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Kapak ¢— p
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Kuroré <€— (g =

Kandele —

Kapak

injektori
N J
Pér té fikur pllakén me injektoré,

rrotulloni celésin e fikijes sé pllakés
me injektoré né drejtim té akrepave té
orés né pozicionin “0” ose né ményré
gé shénuesi né celésin e pllakés me
injektoré shénon né drejtim lart.

Pllaka juaj ka injektoré me diametér té
ndryshém. Do té zbuloni se ményra mé
ekonomike pér té pérdorur gazin éshté
té zgjidhni sasiné e gazit me madhési
té sakté pér madhésiné e tiganit té
gatimit dhe ta coni flakén né pozicionin
“‘minimale” pasi té& keni arritur pikén e
vlimit. Ne ju rekomandojmé gé gjithmoné
té mbuloni tavén tuaj té gatimit pér té
shmangur humbjen e nxehtésisé.

Pér té marré performancén maksimale
nga injektorét kryesor, ne ju sugjerojmé
té pérdorni ené me diametra me fund
té sheshté. Pérdorimi i tenxhereve mé
té vogla se dimensionet minimale té
paragitura mé poshté do té shkaktojé
humbje té energjisé.

Injektor Rapid /Wok 22-26 cm
Injektor gjysém rapid 14-22 cm
Injektor i jashtém 12-18 cm

Sigurohuni qé shiriti i flakés t€ mos
pérhapet nga perimetri i jashtém i tiganit,
pasi kjo mund té€ démtojé aksesorét
plastik, si¢ jané dorezat.

Fikni valvulén kryesore té kontrollit té
gazit kur injektorét nuk jané né pérdorim
pér periudha té gjata kohore.



A ParALAIMERIV:

Pérdorni vetém tigan té sheshté me
baza té trasha.

Sigurohuni g€ pjesa e poshtme
e tiganit té jeté e thaté para se ta
vendosni mbi injektor.

Temperatura e pjeséve té arritshme
mund té béhet e larté pérderisa
pajisja punon. Eshté e domosdoshme
gé fémijét dhe kafshét t&€ mbahen larg
nga injektorét gjaté dhe pas gatimit.
Pas pérdorimit, pllaka mbetet shumé
e nxehté pér njé periudhé té zgjatur
kohe. Mos e prekni até dhe mos
vendosni asnjé objekt mbi té.

Asnjéheré mos vendosni thika, piruné,
lugé dhe kapaké mbi pllaké, pasi ato
do té nxehen dhe mund té shkaktojné
djegie serioze.

Mos lejoni qé dorezat e tiganit
ose ndonjé pajisje tjetér gatimi té
projektohen sipér buzés sé sipérme
té tenxheres.

bid

L v |

X

L x|

Diametér i vogél
i tenxheres

X |

Baza rrethore
e Tenxheres

s

Baza e tiganit gé nuk
éshté e zgjedhur

82

AL

5. PASTRIMI DHE
MIREMBAJTJA

5.1 Pastrimi

PARALAJMERIM: Fikni pajisjen
dhe léreni gé té ftohet pérpara se té
kryhet pastrimi.

Udhézime té pérgjithshme

» Kontrolloni nése materialet e pa-
strimit jané té pérshtatshme dhe té
rekomanduara nga prodhuesi pérpara
se té pérdorni né pajisjen tuaj.

» Pérdorni pastrues kremi ose pastrues
té léngshém @& nuk pérmbajné
grimca.

Mos pérdorni kremra (gérryes),

pluhur gérryes pér pastrim,tel ose
mijete té forta pasi ato mund té€ démtojné
sipérfaget e pllakes.

Mos  pérdorni  pastrues qgé
pérmbajné grimca, pasi ato mund té
gérvishtin xhamin, pjesét e emaluara
dhe/ose té lyera té pajisjes tua;.
* Nése derdhet ndonjé Iéng, pastroni
até menjéheré pér t&€ mos démtuar
pjesét.

Mos pérdorni pastrues avulli pér
pastrimin e ndonjé pjese té pajisjes.

Pastrimi i Pllakés me Injektor

» Pastroni pllakén e gazit né ményré té
rregullt.

* Higni mbéshtetésit e tiganit, kapakét
dhe kurorat e injektoréve té pllakés.

» Fshini sipérfagen e pllakés me
njé lecké té buté té njomur né ujé
me sapun. Pastaj, fshini pérséri
sipérfagen e pllakés me njé lecké té
lagur dhe thajeni.



Lani dhe shpélani kapakét e
injektoréve té pllakés. Mos i lini té
lagura. Thajini menjéheré me njé
lecké té thaté.

Sigurohuni gé sérish té grumbulloni té
gjitha pjesét si¢c duhet pas pastrimit.
Sipérfaqget e mbéshtetésve té tiganit
mund té gérvishten me kalimin e
kohés pér shkak té pérdorimit. Ky nuk
éshté njé defekt prodhimi.

Mos pérdorni njé sfungjer metalik
pér pastrimin e ndonjé pjese té
pllakés.

Sigurohuni gé té mos futet ujé tek
injektorét pasi kjo mund té bllokojé
injektorét.

Pastrimi i pjeséve té xhamit (nése
jané té disponueshme)

» Pastroni rregullisht pjesét e xhamit té
pajisjes tuaj.

* Pérdorni njé pastrues qelgi pér té
pastruar pjesén e brendshme dhe té
jashtme té pjeséve té xhamit. Mé pas,
shpélajini dhe thajini térésisht me njé
lecké té thaté.

Pastrimi i Pjeséve té Emaluara

Pastroni rregullisht pjesét e emaluara
té pajisjes tuaj.
Fshini pjesét e emaluara me njé lecké
té buté té€ njomur né ujé me sapun.
Pastaj, fshijini pérséri me njé lecké té
lagur dhe thajini.
Mos i pastroni pjesét e emaluara
derisa ato jané akoma té nxehta
nga gatimi.

Mos lini uthull, kafe, qumésht, kripé,
ujé, limon ose léng domate né
siperfagepér njé kohé té gjateé.

83

AL

Pastrimi i pjeséve prej celiku inoks
(nése jané té disponueshme)

» Pastroni rregullisht pjesét prej celiku
inoks té pajisjes suaj.
Fshini pjesét e  celikut té
pandryshkshém me njé lecké té buté
té njomur vetém né ujé. Pastaj, thajini
ato térésisht me njé lecké té thaté.
Mos i pastroni pjesét prej celiku
inoks derisa ato jané akoma té
nxehta nga gatimi.

Mos lini uthull, kafe, qumésht, kripé,
Ujé, Iéng limoni ose domate né celik
inoks pér njé kohé té gjaté.

5.2 Mirémbaijtje

PARALAJMERIM: Mirémbaijtia e

késaj pajisje duhet té béhet nga njé
person i autorizuar i shérbimit ose teknik
i kualifikuar.

Kontrollet e Tjera

Kontrolloni periodikisht datén e skadimit
sé tubit té lidhjes sé gazit.

» Kontrolloni né ményré periodike tubin
e lidhjes sé& gazit. Nése konstatohet
njé defekt, kontaktoni njé ofrues
té autorizuar té shérbimit pér ta
ndryshuar até.

Nése njé defekt éshté gjetur gjaté
funksionimit t& butonave té kontrollit
té pajisjes, kontaktoni njé ofrues té
autorizuar té shérbimit.
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6. DIAGNOSTIKIMI |1 PROBLEMEVE& TRANSPORTI

6.1 Ménjanimi i problemeve

Nése ende keni probleme me pajisjen tuaj pasi t€ keni kontrolluar kéto hapa
themeloré té zgjidhjes sé problemeve, ju lutemi kontaktoni njé person té shérbimit té
autorizuar ose njé teknik té kualifikuar.

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Injektorét e pllakés
nuk funksionojné.

Injektorét mund té jené né
pozicionin “fikur”. Presioni i
furnizimit me gaz mund té mos
jeté i sakté. Fuqgia (nése pajisja
ka lidhje elektrike) éshté fikur.

Kontrollo pozicionin e gelésit té& kontrollit t&
pllakés dhe/ose té injektorit t& skarés.
Kontrolloni furnizimin me gaz dhe presionin
e gazit.

Kontrolloni nése ka energji té furnizuar.
Kontrolloni gjithashtu gé pajisjet e tjera té
kuzhinés jané duke punuar.

Injektorét e pllakés
nuk ndizen.

Kapaku i injektoréve dhe kurora
nuk jané montuar si duhet. Pre-
sioni i furnizimit me gaz mund té
mos jeté i sakté. Cilindri i LPG
(nése aplikohet) mund té jeté
i varur. Fugia (nése pajisja ka
lidhje elektrike) éshté fikur.

Sigurohuni g€ pjesét e injektoréve té jené
vendosur si duhet.
Kontrolloni furnizimin me gaz dhe presionin
e gazit.
Cilindri i LPG-sé mund té keté nevojé pér
zévendésim.
Kontrolloni nése ka energji té furnizuar.
Kontrolloni gjithashtu qé pajisjet e tjera té
kuzhinés jané duke punuar.

Ngjyra e flakés
éshté portokalli/e
verdhé.

Kapaku i injektoréve dhe kurora
nuk jané montuar si duhet.
Kompozime té ndryshme té

gazit.

Sigurohuni qé pjesét e injektoréve té jené
vendosur si duhet.

Pér shkak té dizajnit té injektorit, flaka mund
té duket se éshté portokalli/e verdhé né
zona té caktuara té injektorit.

Nése e pérdorni pajisjen me gaz natyror,
gazi natyror i qytetit mund té keté kom-
pozime té ndryshme. Mos e pérdorni pajis-
jen pér disa oré.

Injektori nuk po
ndizet ose ndizet
vetém pjeseérisht.

Pjesét e injektorit mund té€ mos
jené té pastra ose té thata.

Sigurohuni gé pjesét e pajisjes té jené té
thata dhe té pastra.

Injektori tingéllon i
zhurmshém

Kjo éshté normale. Zhurma mund té
zvogélohet ndérsa nxehen.

Zhurma

Eshté normale qé disa pjesé metalike né
tenxhere té prodhojné zhurmé kur jané né
pérdorim.

84




6.2 Transporti

Nése keni nevojé pér té transportuar
produktin, pérdorni paketimin origjinal té
produktit dhe mbajeni até duke pérdorur
kutiné e tij origjinale. Ndigni shenjat e
transportit né paketim.

Ngjitni té gjitha pjest e pavarura
mbiprodukt pér t& shmangur dmtimin e
produktit gjaté transportit.

AL

Nése nuk keni paketimin origjinal,
pérgatitni njé kuti transporti né ményré
gé pajisja, vecanérisht sipérfaget e
jashtme té produktit, t&¢ mbrohen nga
kércénimet e jashtme.

7. SPECIFIKIMET
FUNKSIONALE

7.1 Tabela e Injektorit

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h 112H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
Djegési i madhé

Diametri i injektorit (1/100mm) 115 85
Vlerésimi (kW) 2,75 3
Konsumi 261,91/h | 218,1 g/h
Djegési i vogél 50
Diametri i injektorit (1/100mm) 72

Vlerésimi (kW) 0,9 0,9
Konsumi 85,7 I/h 65,4 g/h
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7.2 Tabela e Efikasitetit té

Energjisé
Varke 4 Eurolux
Modeli EGH5 30 2G FV
Lloji | Pllaks Gaz
Nr | zonave té gatimit 2
Funksionimi | ngrohjes 1 Gaz
Diametri | zonés sé gatimit 1 cm Djegési i vogél
Konsumi | Energjisé 1 %
Funksionimi | ngrohjes 2 Gaz
Diametri | zonés sé gatimit 2 Ndezési i shpejté
Konsumi | Energjisé 2 % 57,0
Konsumi | Energjisé sé pllakés % 57,0
Pllaka né pajtueshméri me EN 30-2-1

Késhilla pér kursimin e energjisé

Pllaka

— Pérdorni ené gatimi me njé bazé té sheshté.

— Pérdorni ené gatimi me madhési té pérshtatshme.
— Pérdorni ené me kapak

— Pérdorni sasi minimale té lIéngjeve ose yndyrnave.
— Kur Iéngu éshte zier,zvogéloni cilésimin e energjisé.
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Dear customers,

We thank you for choosing our product. We
hope that it will reply to all your requirements.
Carefully follow the recommendations spec-
ified in the following booklet and in this way
your appliance will remain working efficient-
ly. Do not hesitate to contact us if necessary.
We will always be next to you in order to co-
operate you when necessary and to provide
you useful information for all products under
the trademark Eurolux.

Icon

Type

Meaning

WARNING

Serious injury or death risk

RISK OF ELECTRIC SHOCK

Dangerous voltage risk

Q> > >

FIRE Warning; Risk of fire / flammable materials
CAUTION Injury or property damage risk
IMPORTANT / NOTE Operating the system correctly
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1. SAFETY
INSTRUCTIONS

» Carefully read all instructions be-
fore using your appliance and
keep them in a convenient place
for reference when necessary.

* This manual has been prepared
for more than one model there-
fore your appliance may not have
some of the features described
within. For this reason, it is impor-
tant to pay particular attention to
any figures whilst reading the op-
erating manual.

1.1 General Safety

Warnings

* This appliance can be
used by children aged from
8 years and above and
by persons with reduced
physical, sensory or men-
tal capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the ap-
pliance in a safe way and
understand the hazards
involved. Children should
not play with the appliance.
Cleaning and user mainte-
nance should not be made
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by children without super-
vision.

A WARNING: The appli-
ance and its accessible parts
become hot during use. Care
should be taken to avoid
touching heating elements.
Keep children less than 8
years of age away unless
they are continually super-
vised.

/A WARNING:  Unat-
tended cooking on a hob with
fat or oil can be dangerous
and may result in fire. NEV-
ER try to extinguish such a
fire with water, but switch off
the appliance and cover the
flame with a lid or a fire blan-
ket.

/\ CAUTION: The cooking
process has to be super-
vised. A short term cooking
process has to be super-
vised continuously

/> A\ WARNING: Danger
of fire: Do not store items on
the cooking surfaces.



/\A\ WARNING: If the
surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the
possibility of electric shock.

For models which incorpo-
rate a hob lid, clean any
spillages off the lid before
use and allow the hob to
cool before closing the lid.

Do not use harsh abra-
sive cleaners or scouring
pads to clean hob surfac-
es. They can scratch the
surfaces which may result
in shattering of the glass or
damage to surfaces.

Do not use steam cleaners
for cleaning the appliance.

Your appliance is produced
in accordance with all ap-
plicable local and interna-
tional standards and regu-
lations.

Maintenance and repair
work should only be car-
ried out by authorised ser-
vice technicians. Installa-
tion and repair work that
is carried out by unauthor-
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ised technicians may be
dangerous. Do not alter or
modify the specifications of
the appliance in any way.
Inappropriate hob guards
can cause accidents.

Before connecting your ap-
pliance, make sure that the
local distribution conditions
(nature of the gas and gas
pressure or electricity volt-
age and frequency) and
the specifications of the
appliance are compatible.
The specifications for this
appliance are stated on the
label.

A CAUTION: This appliance is
designed only for cooking food and
is intended for indoor domestiC
household use only. It should not be
used for any other purpose or in any
other application, such as for non-do-
mestic use, in a commercial environ-
ment or for heating a room.

» This appliance is not connected
to a ventilation device. It shall be
installed and connected in accor-
dance with current installation
regulations. Particular attention
should be given to the relevant re-
quirements regarding ventilation.

If the burner has not lit after 15
seconds, stop operating the



device and open the compartment
door. Wait at least 1 minute before
attempting to ignite the burner
again.

* These instructions are only valid
if the correct country symbol
appears on the appliance. If the
symbol does not appear on the
appliance, refer to the technical
instructions which describe how to
modify the appliance to match the
conditions of use of the country.

» All possible measures have been
taken to ensure your safety. Since
the glass may break, care should
be taken when cleaning. Avoid
hitting or knocking the glass with
accessories.

* Make sure that the supply cord is
not trapped or damaged during
installation. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in or-
der to prevent a hazard.

* If your appliance is provided with a
cooking hotplate made of glass or
glass ceramic:

A CAUTION: “In case of hotplate
glass breakage”:

—immediately shut off all burners
and isolate the appliance from
the power supply,

—do not touch the appliance
surface,

—do not use the appliance.

* Please keep children and animals
away from this appliance.

1.2 Installation Warnings

Do not operate the appliance be-
fore it is fully installed.

The appliance must be installed
by an authorised technician. The
manufacturer is not responsible for
any damage that might be caused
by defective placement and instal-
lation by unauthorised people.

When the appliance is unpacked,
make sure that it is has not been
damaged during transportation.

In the case of a defect do not use
the appliance and contact a qual-
ified service agent immediately.
The materials used for packaging
(nylon, staplers, Styrofoam, etc.)
may be harmful to children and
they should be collected and re-
moved immediately.

Protect your appliance from the
atmosphere. Do not expose it to
sun, rain, snow, dust or excessive
humidity.

Materials around the appliance
(i.e. cabinets) must be able to
withstand a minimum temperature
of 100°C.

The temperature of the bottom sur-
face of the hob may rise during op-
eration, therefore a board must be
installed underneath the product.

1.3 During Use

Do not put flammable or combus-
tible materials in or near the appli-
ance while it is operating.



@& Do not leave the hob unat-
tended when cooking with solid or
liquid oils. They may catch fire under
extreme heating conditions. Never
pour water on to flames that are
caused by oil, instead switch the
cooker off and cover the pan with its
lid or a fire blanket.

Always position pans over the
centre of the cooking zone, and
turn the handles to a safe posi-
tion so they cannot be knocked or
grabbed.

If the product will not be used for a
long period of time, turn the main
control switch off.

Make sure the appliance control
knobs are always in the “0” (stop)
position when the appliance is not
in use.

A CAUTION: The use of a gas
cooking appliance results in the pro-
duction of heat, moisture and prod-
ucts of combustion in the room in
which it is installed. Ensure that the
kitchen is well ventilated especially
when the appliance is in use. Keep
natural ventilation holes open or in-
stall a mechanical ventilation device
(mechanical extractor hood).

* Prolonged intensive use of the
appliance may call for additional
ventilation, such as opening a
window, or for more effective
ventilation, for example, increasing
the level of mechanical ventilation
where necessary.
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1.4 During Cleaning and Mainte-
nance

* Make sure that your appliance is
turned off at the mains before car-
rying out any cleaning or mainte-
nance operations.

Do not remove the control knobs
to clean the control panel.

To maintain the efficiency and
safety of your appliance, we rec-
ommend you always use original
spare parts and to call our author-
ised service agents when needed.



CE Declaration of conformity

We declare that our
products meet the
applicable European
Directives, Decisions

and Regulations and the require-
ments listed in the standards refer-
enced.

This appliance has been designed to
be used only for home cooking. Any
other use (such as heating a room)
is improper and dangerous.

@ The operating instructions apply
to several models. You may notice
differences between these instruc-
tions and your model.

Disposal of your old hob

This symbol on the prod-
N uct or on its packaging
(o indicates that this prod-

= | UCt should not be treat-
ed as household waste.
Instead it should be handed over to
the applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this prod-
uct is disposed of correctly, you will
help prevent potential negative con-
sequences for the environment and
human health, which could otherwise
be caused by inappropriate waste
handling of this product. For more de-
tailed information about recycling of
this product, please contact your lo-
cal city office, your household waste
disposal service or the retailer who
you purchased this product from.
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2. INSTALLATION AND
PREPARATION FOR USE

WARNING: This appliance must be

installed by an authorised service
person or qualified technician, according
to the instructions in this guide and in com-
pliance with the current local regulations.

Incorrect installation may cause harm
and damage, for which the manufac-
turer accepts no responsibility and the
warranty will not be valid.

Prior to installation, ensure that the
local distribution conditions (electric-
ity voltage and frequency and/or na-
ture of the gas and gas pressure) and
the adjustments of the appliance are
compatible. The adjustment condi-
tions for this appliance are stated on
the label.

The laws, ordinances, directives and
standards in force in the country of
use are to be followed (safety regula-
tions, proper recycling in accordance
with the regulations, etc.).

2.1 Instructions for the Installer

Ventilation requirements For rooms with a
volume of less than 5 m3, permanent ven-
tilation of 100 cm? free area is required.

For rooms with a volume of between
5 m®and 10 m?, permanent ventilation
of 50 cm? free area will be required,
unless the room has a door which
opens directly to outside air in which
case no permanent ventilation is re-
quired.

For rooms with a volume greater than
10 m?, no permanent ventilation is re-
quired.

Important: Regardless of room
size, all rooms containing the appli-
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ance must have direct access to out-
side air via an openable window or
equivalent.

Emptying of burned gases from the
environment

Gas appliances expel burned gas waste
to the outside air, either directly or via a
cooker hood with a chimney. If it is not
possible to install a cooker hood, install a
fan on the window or wall that has access
to fresh air. The fan must have the ca-
pacity to change the volume of air in the
kitchen a minimum of 4-5 times per hour.

~

Air inlet section
min. 100 cm?

Air inlet section
min. 100 cm?

Air inlet section
min. 100 cm?

J
~
Sy Electrical ventilator
| Air inlet section
i 2
" min. 100 cm
)




General instructions

After removing the packaging material
from the appliance and its accessories,
ensure that the appliance is not damaged.
If you suspect any damage, do not use it
and contact an authorised service person
or qualified technician immediately.

Make sure that there are no flamma-
ble or combustible materials in the
close vicinity, such as curtains, oil,
cloth etc. which may catch fire.

The worktop and furniture surround-
ing the appliance must be made of
materials resistant to temperatures
above 100°C.

If a cooker hood or cupboard is to
be installed above the appliance, the
safety distance between cooktop and
any cupboard/cooker hood should be
as shown below.

48 cm-65 cm
(with a vertical
cooker hood)
Minimum 75 cm
(with hood)
Minimum 70 cm
I (without hood)

42 cm
42 cm

Minimum
Minimum

T
o
@

L= 0O 0000
I ————— I

/

The appliance should not be installed
directly above a dishwasher, fridge,
freezer, washing machine or clothes
dryer.

If the base of the appliance is acces-
sible by hand, a barrier made from a
suitable material must be fitted below
the base of the appliance, ensuring
that there is no access to the base of
the appliance.

The appliance can be placed close to
other furniture on condition that, in the

area where the appliance is set up,
the furniture’s height does not exceed
the height of the cooktop.

2.2 Installation of the Hob

The appliance is supplied with an instal-
lation kit including adhesive sealing ma-
terial, fixing brackets and screws.
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 Cut the aperture dimensions as

indicated in the figure. Locate the
aperture on the worktop so that, after
the hob is installed, the following
requirements are followed:



25

T
[}
o

——

54\_

—4

L—»—»—»—»—»

* Place the hob in the cut out. Mark the

location of the hob on the cooktop.
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Worktop Hob Marker Remove the hob.
Place the gasket on the line you marked.
Make sure that the line centres the gas-
ket. Ensure that the junctions overlap at
the corners and no gap is left along the
sealing material.

~

J

Line you
\marked

{
Y
b\

Line you marked Gasket Insert the appli-
ance into the aperture and fix in position
using the brackets (A) and screws (B).
Adjust the position of the brackets de-
pending on the thickness of the worktop
and tighten the screws evenly. Carefully
trim away any excess sealing material
(C) from around the appliance.

Ve

J

N

J

Hob Hob

!

t<25 mm
)

A <25 mm

B

A
L B

2.3 Gas Connection

Assembly of gas supply and leakage
check

Connect the appliance in accordance
with applicable local and international
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standards and regulations. First, check
what type of gas is installed on the cook-
er. This information is available on a
sticker on the back of the cooker. You
can find the information related to appro-
priate gas types and appropriate gas in-
jectors in the technical data table. Check
that the feeding gas pressure matches
the values on the technical data table,
to be able to get the most efficient use
and to ensure the minimum gas con-
sumption. If the pressure of used gas is
different than the values stated or is not
stable in your area, it may be necessary
to assemble an available pressure regu-
lator on the gas inlet. You should contact
an authorised service centre to make
these adjustments.

Points that must be checked during
flexible hose assembly:

» If the gas connection is made by a
flexible hose fixed onto the gas inlet
of the hob, it must be fixed on by a
pipe collar.

Connect your appliance with a short
and durable hose that is as close as
possible to the gas source.

The permitted maximum length of the
hose is 1.5 m.

The device should be connected in
line with the relevant local gas stand-
ards.

The hose must be kept clear of areas
that may heat up to temperatures of
more than 90°C.

The hose must not be cracked, torn,
bent or folded.

Keep the hose clear of sharp corners
and objects that could move.

Before you assemble the connection,
you must make sure the hose is not



damaged. Use bubbly water or leak-
age fluids to perform the check. Do
not use a naked flame to check for
gas leakage.

» All metal items that are used during
gas connection must be free from
rust. Check the expiry date of any
components used for connection.

Points that must be checked during
fixed gas connection assembly:

The method used to assemble a fixed
gas connection (gas connection made
by threads, e.g. a nut) varies accord-
ing to the country you are in. The most
common parts for your country will be
supplied with your appliance. Any other
parts required can be supplied as spare
parts.

During connection, always keep the nut
on the gas manifold fixed while rotat-
ing the counter-part. Use appropriate-
ly-sized spanners for a safe connection.
For surfaces between different compo-
nents always use the seals provided in
the gas conversion kit.

The seals used during connection
should also be approved to be used in
gas connections. Do not use plumbing
seals for gas connections.

Remember that this appliance is ready
to be connected to the gas supply in
the country for which it has been pro-
duced. The main country of destination
is marked on the rear cover of the ap-
pliance. If you need to use it in another
country, any of the connections in the
figure below may be required. In such
a case, contact local authorities to learn
the correct gas connection.
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The Cooker must be installed and main-
tained by a suitably qualified gas regis-
tered technician in accordance with cur-
rent safety legislation.

WARNING: Do not use a naked
flame to check for gas leaks.

2.4 Gas Conversion (If available)

Your appliance is designed to be oper-
ated with LPG/NG gas. The gas burn-
ers can be adapted to different types
of gas, by replacing the corresponding
injectors and adjusting the minimum
flame length suitable to the gas in use.
For this purpose, the following steps
should be performed:

Changing injectors

Hob burners



Cut off the main gas supply and unplug
the appliance from the mains electrical
supply.

Remove the burner caps and the
adapters.

Use a 7 mm spanner to unscrew the
injectors.

Replace the injector with the ones
from the gas conversion kit, with the
correct diameters for the type of gas
that is going to be used, according to
the gas injector table.

Burner cap <— @
S
8y

()

NLITTLA

Adapter <—

Spanner

Injector

& )

Adjusting the reduced flame position

First of all, make sure that the appliance
is unplugged from the mains electrical
supply and that the gas feed is open.
The minimum flame position is adjusted
with a flat screw located on the valve.
For valves with a flame failure safe-
ty device, the screw is located on the
side of the valve spindle as shown in
the figures. For valves without a flame
failure safety device, the screw is locat-
ed inside the valve spindle as shown in
the figure. To make adjusting the flame
position easier, we recommend that you
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remove the control panel (and the micro
switch if your model has one) during the
alteration.

To determine the minimum position, ig-
nite the burners and leave them on in
the minimum position. With the help of
a small screwdriver, fasten or loosen the
bypass screw by around 90 degrees.
When the flame has a length of at least
4mm, the gas is well distributed. Make
sure that the flame does not die out
when passing from the maximum posi-
tion to the minimum position. Create an
artificial wind with your hand towards the
flame to see if the flames are stable.

The bypass screw must be loosened for
conversion from LPG to NG. For conver-
sion from NG to LPG, the bypass screw
must be tightened. Make sure that the
appliance is unplugged from the mains
electrical supply and that the gas feed
is open.

(Val\/e with flame failure
device

Perynupaty BuHT

N

Valve without flame

Valve with flame failure : C
failure device

device
-

S i
NP (Inside the hole)

Changing the gas inlet

For some countries, the gas inlet type
can be different for NG/LPG gases. In



this case, remove the current connec-
tion components and nuts (if any) and
connect the new gas supply accordingly.
In all conditions, all components used in
gas connections should be approved by
local and/or international authorities. In
all gas connections, refer to the “Assem-
bly of gas supply and leakage check”
clause explained above.

2.5 Electrical Connection and
Safety (If available)

WARNING: The electrical connec-

tion of this appliance should be car-
ried out by an authorised service person
or qualified electrician, according to the
instructions in this guide and in compli-
ance with the current local regulations.

WARNING: THE APPLIANCE
MUST BE EARTHED.

Before connecting the appliance to the
power supply, the voltage rating of the
appliance (stamped on the appliance
identification plate) must be checked for
correspondence to the available mains
supply voltage, and the mains electric
wiring should be capable of handling the
appliance’s power rating (also indicated
on the identification plate).

* During installation, please ensure
that isolated cables are used. An
incorrect connection could damage
your appliance. If the mains cable is
damaged and needs to be replaced
this should be done by a qualified
personnel.

* Do not use adaptors, multiple sockets
and/or extension leads.

» The supply cord should be kept away
from hot parts of the appliance and
must not be bent or compressed.

Otherwise the cord may be damaged,
causing a short circuit.

 If the appliance is not connected to
the mains with a plug, a all-pole dis-
connector switch (with at least 3 mm
contact spacing) must be used in or-
der to meet the safety regulations.

» The fused switch must be easily ac-
cessible once the appliance has been
installed.

» Ensure all connections are adequate-
ly tightened.

» Fix the supply cable in the cable
clamp and then close the cover.

» The terminal box connection is placed
on the terminal box.

( Blue

Brown

Yellow+Green
- J

A supply cable 3 x 1.5 mm?, HO5V V-F,
must be used. The ground wire must be
connected to the screw marked with the

symbol @.
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3. PRODUCT FEATURES

Important: Specifications for the

product vary and the appearance of
your appliance may differ from that
shown in the figures below.

List of Components

4 )

. J

1. Gas Burner
2. Control Panel

EN
4. USE OF PRODUCT

4.1 Us e of gas burners Ignition of
the burners

The position symbol above each control
knob indicates the burner that the knob
controls.

Manual Ignition of the Gas Burners

If your appliance is not equipped with an
ignition aid, or in case there is a failure
in the electric network, follow the proce-
dures listed below.

For Hob Burners: Push in the knob of
the burner you wish to ignite and keep it
pressed while turning it anti-clockwise until
the knob is in the ‘maximum’ position.

Continue pressing the knob and hold a lit
match, taper or other manual aid to the
upper circumference of the burner. Move
the ignition source away from the burner
as soon as you see a stable flame.

Electrical ignition by control knob

Push in the knob of the burner you wish
to ignite and keep it pressed while turn-
ing it anticlockwise until the knob is in the
90 degrees position.The microswitch un-
der the knob will create sparks through
the spark plug for as long as the control
knob is pressed. Press the knob until
you see a stable flame on the burner.

Flame safety device
Hob burners

Hobs equipped with a flame failure de-
vice provide security in case of an ac-
cidentally extinguished flame. If such a
case occurs, the device will block the
burners gas lines and will avoid any
accumulation of unburned gas. Wait
90 seconds before re-igniting an extin-
guished gas burner. Hob Controls
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Hob burner

The knob has 3 positions: off (0), max-
imum (big flame symbol) and minimum
(small flame symbol). Ignite the burner
with the knob in the “maximum” position;
you can then adjust the flame length be-
tween the “maximum” and “minimum”
positions. Do not operate the burners
when the knob is between the “maxi-
mum” and “off” positions.

( R
o o
O\K/ O\K_/
OFF position MAX position
O\K/ 6\\\\/
MIN. position MODULATE
- J

After ignition, visually check the flames.
If you see a yellow tip, lifted or unsta-
ble flame, switch the gas flow off, then
check the assembly of burner caps and
crowns once they have cooled. Make
sure there is no liquid in the burner caps.
If the burner flames go out accidental-
ly, switch the burners off, ventilate the
kitchen with fresh air and wait at least 90
seconds before attempting re-ignition.

e N

Spark plug

Burner cup

To switch the hob burners off, turn the
hob burner knob clockwise to the ‘0’ po-
sition or so that the marker on the hob
burner knob points upwards.

Your hob has burners of different diame-
ters. You will find that the most economical
way of using gas is to choose the correct
size gas burner for your cooking pan size
and to bring the flame to the “minimum”
position once boiling point is reached. We
recommend that you always cover your
cooking pan to avoid heat loss.

To obtain maximum performance from
the main burners, we suggest you use
pots with the following flat bottom di-
ameters. Using pots smaller than the
minimum dimensions shown below will
cause energy loss.

Rapid / Wok Burner 22-26 cm
Semi-rapid Burner 14-22 cm
Auxiliary Burner 12-18 cm

Make sure that the tips of the flames do
not spread out from the outer circumfer-
ence of the pan, as this may harm plas-
tic accessories, such as handles.

Switch the main gas control valve off
when the burners are not in use for pro-
longed periods of time.

AWARNING:

* Only use flat-bottomed pans with
thick bases.

» Make sure the bottom of the pan is
dry before placing it on the burner.

» The temperature of accessible parts
may become high while the appliance
is operating. It is imperative that chil-
dren and animals are kept well away
from the burners during and after
cooking.
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» After use, the hob remains very hot
for a prolonged period of time. Do not
touch it and do not place any object
on top of it.

* Never place knives, forks, spoons

and lids on the hob as they will get hot
and could cause serious burns.

* Do not allow pan handles or any oth-
er cooking utensils to project over the
edge of the cooker top.

O X

L v | X |

Circular Saucepan
Base

X X

L X || X |

Small Saucepan Saucepan base that
Diameter has not settled

5. CLEANING AND MAIN-
TENANCE

5.1 Cleaning

WARNING: Switch off the appli-
ance and allow it to cool before
cleaning is to be carried out.

General Instructions

» Check whether the cleaning materials
are appropriate and recommended by
the manufacturer before use on your
appliance.

» Use cream cleaners or liquid cleaners
which do not contain particles. Do not
use caustic (corrosive) creams, abra-

sive cleaning powders, rough wire
wool or hard tools as they may dam-
age the cooker surfaces.

Do not use cleaners that contain

particles, as they may scratch the
glass, enamelled and/or painted parts of
your appliance.

* Should any liquids overflow, clean
them immediately to avoid parts be-
coming damaged.

Do not use steam cleaners for
cleaning any part of the appliance.

Cleaning the Gas Hob

» Clean the gas hob on a regular basis.

» Take off the pan supports, caps and
crowns of the hob burners.

» Wipe the hob surface with a soft cloth
soaked in soapy water. Then, wipe
the hob surface over again with a wet
cloth and dry it.

» Wash and rinse the hob-burner caps.

* Do not leave them wet. Dry them im-
mediately with a dry cloth.

» Make sure you re-assemble all parts
correctly after cleaning.

» The surfaces of the pan supports may
become scratched over time due to
use. This is not a production fault.

Do not use a metal sponge for

cleaning any part of the hob.

Make sure no water gets into the

burners as this may block the injec-
tors.

Cleaning the Glass Parts (if available)
» Clean the glass parts of your appli-
ance on a regular basis.

* Use a glass cleaner to clean the in-
side and outside of the glass parts.
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Then, rinse and dry them thoroughly
with a dry cloth.

Cleaning the Enamelled Parts

* Clean the enamelled parts of your
appliance on a regular basis.

* Wipe the enamelled parts with a soft
cloth soaked in soapy water. Then,
wipe them over again with a wet cloth
and dry them.

Do not clean the enamelled parts
while they are still hot from cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk,
salt, water, lemon or tomato juice on
the enamel for a long time.

Cleaning the Stainless Steel Parts (if
available)

» Clean the stainless steel parts of your
appliance on a regular basis.

» Wipe the stainless steel parts with a
soft cloth soaked in only water. Then,
dry them thoroughly with a dry cloth.

Do not clean the stainless steel

parts while they are still hot from
cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk,

salt, water, lemon or tomato juice on
the stainless steel for a long time.

5.2 Maintenance

WARNING: The maintenance of

this appliance should be carried out
by an authorised service person or qual-
ified technician only.

Other Controls

» Periodically check expiratation date of
the gas connection pipe.

» Periodically check the gas connection
pipe. If a defect is found, contact an
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authorised service provider to have it
changed.
If a defect is found while operating the

control knobs of the appliance, con-
tact an authorised service provider.



EN
6. TROUBLESHOOTING &TRANSPORT

6.1 Troubleshooting

If you still have a problem with your appliance after checking these basic trouble-
shooting steps, please contact an authorised service person or qualified technician.

Problem

Possible Cause

Solution

Hob burners do not
work.

The burners may be in the
“off* position.Supply gas
pressure may not be correct.
Power (if the appliance has
an electric connection) is
switched off.

Check the position of control knob.
Check the gas supply and gas pressure.
Check whether there is power supplied.

Also check that other kitchen appliances are
working.

Hob burners do not
light.

Burner cap and crown are
not assembled correctly.
Supply gas pressure may not
be correct.LPG cylinder (if
applicable) may be depleted.
Power (if the appliance has
an electric connection) is
switched off.

Ensure the burner parts have been placed
correctly.
Check the gas supply and gas pressure.
LPG cylinder may need replacing.

Check whether there is power supplied.
Also check that other kitchen appliances are
working.

Flame colour is
orange/yellow.

Burner cap and crown are not
assembled correctly.Different
gas compositions.

Ensure the burner parts have been placed
correctly.

Due to the design of the burner, the flame can
appear to be orange/yellow in certain areas of
the burner.

If you operate the appliance with natural gas,
city natural gas may have different compo-
sitions. Do not operate the appliance for a
couple of hours.

Burner is not ignit-
ing or only partially

Burner parts may not be

Ensure that parts of the appliance are dry and

lighting. clean or dry. clean.
Burner sounds ) This is normal. The noise may reduce as they
noisy. heat up.
Noi It is normal for some metal parts on the cooker
oise -

to produce noise when in use.

6.2 Transport

If you need to transport the product, use the original product packaging and carry it
using its original case. Follow the transport signs on the packaging. Tape all inde-
pendent parts to the product to prevent damaging the product during transport.

If you do not have the original packaging, prepare a carriage box so that the appli-
ance, especially the external surfaces of the product, is protected against external
threats.
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7. TECHNICAL SPECIFICATIONS

7.1. Injector table
G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h [I2H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
LARGE BURNER
DIA. of INJECTOR (1/100mm) 115 85
NOMINAL RATING (KW) 2,75 3
CONSUMPTION 261,91/h | 218,1 g/h
SMALL BURNER 50
DIA. of INJECTOR (1/100mm) 72
NOMINAL RATING (KW) 9 0,9 0,9
CONSUMPTION 85,7 I/h 65,4 g/h
7.2. Table of energy effectiveness
prend £ Eurolux
Model EGH5 30 2G FV
Hob type Gas
Number of cooking zones 2
Heating technology — 1 Gas

Diameter of the cooking zone — 1

Small burner

Energy consumption — 1

%

Heating technology — 2

Gas

Diameter of the cooking zone — 2

Fast burner

Energy consumption — 2

57,0

Energy consumption of the hob

% 57,0

The hob complies with EN 30-2-1

Energy saving tips

Use cooking pots with a flat base.

— Use cooking pots with a flat base.

— Use cooking pots with suitable sizes.

— Use cooker pots with a lid.

— Use minimal amount of liquids or fats.

— When the liquid boiled reduce the power setting.
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Yeaxxaembie knueHmabi!

brazodapum Bac 3a mo, ymo ebibpanu Ha-
wel npodykyuu. Hadeemcsi, ymo oHa 6ydem
coomeemcmeosame Bawum mpebogaHusim.
BrHumamernbHo cnedylime pekomeHOayusm,
U3IIOXeHHbIM 8 OaHHOM pykosodcmee, U
Baw npodykm ocmaHemcsi a¢gbghbekmugHoU.

He cmecHsiimecb obpawiambcsi K HaM 8
crniyyae Heobxodumocmu. Mbl ecezda 6y-
Oem psidom ¢ Bamu, ymobbi compydHuYams
u Gasamb Bam nonesHyro uHgopmayur o
ecex rnpodykmax bpeHda Eurolux.

RU

Tun 3HayeHne

BHUMAHUE! CepbesHas TpaBMa WUnn puck CMepTut

OMACHOCTb NMOPAXEHNA

SMNEKTPUYECKM TOKOM Onacroe Hanpsxetme

I']pe,qynpex(,quMe; CyLLleCTByET 0OnNacHOCTb BO3HMKHOBEHUA
noxapa n3-3a Hanu4nsa roprynx marepuanos

BOCMITAMEHEHUA

OCTOPOXHO! TpaBma 1N puck NoBPEXAEHUst UMyLLiecTBa

o> (> (>

BAXHO! / MNpumeyanne MpaBunbHas akcnnyaTaumsi CUCTEMbI
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1. TIPABUJIA TEXHUKMU
BE3OMACHOCTMU

* lNepen ncnonb3oBaHMEM OaHHOMO
npubopa u3yunte 3Ty WHCTPYK-
LU0 BHUMATENbHO U MOMHOCTbLIO;
XpaHuTe ee B ya06HOM MecTe Ans
cnpaBoK Npu HeoBXoaNMOCTMW.

+ [aHHOe pyKoBOACTBO NOArOTOBME-
HO [ONA HECKONbKUX MOAEenemn.
Baw 6biToBON Npnbop MOXET He
NMETb HEKOTOPbIX (PYHKUMIA, ONK-
CaHHbIX B AaHHOM PYyKOBOACTBE.
Mpn n3yyeHnn [aHHOro PyKOBOA-
CTBa Mo aKcnnyatauumn obpawian-
Te ocoboe BHMMaHMe Ha PUCYHKMW.

1.1. O6wme mepsbl

NPepoCTOPOXXHOCTU

» [aHHbIM Npnbopom moryT
nonb3oBaTbCA OEeTU B BO-
3pacTte oT 8 neT u cTaplle
N NIOOU C OrpaHUYEHHBbIMU

dumsnyeckumu, CEHcOop-
HbIMW UMW YMCTBEHHbIMM
CNOCODOHOCTAMM nmoo

nogn, He obnapaowme
OMbITOM W 3HaHUSMK MO
obpaweHno ¢ Npndopom,
€CN1 OHM NOSb3YyTCA UM
noa HabngeHnem nnm nx
NPONHCTPYKTUPOBAIu, Kak
6Ge3onacHoO MNosib30BaTbCS
AaHHbIM NMPMBOPOM, N OHK
YSICHUNM BCE CBsi3aHHbIE

RU

C 9TUM onacHocTu. [letn
He OOSTKHbl UrpaTb C npu-
bopom. Hnctka n yxon He
AOSTKHbI  OCYLLECTBNAATHCS
aetbmMn  6e3  npucmoTtpa
B3pPOCIIbIX.

A BHUMAHVE! MpuGop
ero BHeLLUHME 4acTu nNpu uc-
Nonb30BaHMM MOryT Harpe-
BaTbCs. byabre OCTOPOXHbI
N He npuKacauTecb K Harpe-
BaTeSIbHbIM afleMeHTaMm.
[Jetn no 8 ner He OOSTKHbI
HaxoguTbCcsl BONM3M npubo-
pa 0e3 MOCTOAHHOro npuc-
MOTpa.

/5 A\ BHUMAHME! Mpuro-
TOBMIEHNE MULWKM C KUPOM
WA MacsioM Ha BapOYHOM
noBepxHocTn 6e3 nNpucMoT-
pa MOXeT BbITb onacHbIM U
npusectn Kk noxapy. HW-
KOI'A He nblTanTecb NoOTy-
WNTb noXap BOOOW, a OT-
Knounute  npubop, 3atem
HaKpoWTe nrams, Hanpumenp,
KPbILLKOW WM NPOTMBOIO-
XapHbIM NMOKPbIBAIIOM.
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/\ BHUMAHME: Creaurs
3a rpoueccoM rpurotosrie-
HUA  HYXHO obga3aTenbHo.
Hy)KHO NMOCTOAHHO CleanTb
3a KpaTKOCPO4YHbIM ripouec-
COM NPUroToBIriEHNA.

/5\ A BHUMAHME! Onac-
HOCTb BO3ropaHuAa:. He Xpa-
HUTE npeamMeTbl Ha BapoOyY-
HbIX MOBEPXHOCTAX.

/N\ A\ BHUMAHUE! Ecrm
NOBEPXHOCTb TPecHyna, oT-
Kntounte npmbop Bo nsbexa-
He BO3MOXHOIO I'Iopa>|<eH|/|$=|
3J_|eKTp|/|L|eCK|/|M TOKOM.

* Ha mogensix, BKIoyaoLmx
B cebs KpbILLKM KOHGOPOK,
nepeg nx NCnosib3oBaHNEM
ovuLLIanTe C KpbILEK rnoTe-
KW, a nepen 3akpbiBaHNEM
KpblLUKaMX JanTe noBepx-
HOCTW OCTbITb.

* He ncnonbsynrte ans 4ncr-
KA CcTekna ABepubl AyXo-
BOro wkadpa n gpyrmx no-
BepxHocTen abpasvBHble
YucTALWKMe cpencrea wUnu
MeTannuyeckne  mModarn-
kn. OHM MoryT ouapanaTtb
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NMOBEPXHOCTb, BCMeacTBue
Yyero BO3MOXHO paspyLle-
HWe CTeKna Wnu MoBpex-
[leHNe NOBEPXHOCTMU.

He nonb3yntecb napo-
OYUCTUTENAMMU ONSA YNCTKU
npubopa.

Mpubop wn3rotoBneH B
COOTBETCTBMM CO BCEMWU
AEeNCTBYHOLLINMU MecCT-
HbIMW 1 MeXAYyHapOaHbIMU
cTaHgapTamu 1 HopMamu.

TexHndeckoe obcnyxnea-
HNEe W pPEeMOHT npubopa
AOIMKEH NPOU3BOAUTL TOSb-
KO YMOMHOMOYEHHbIN 06-
CNY>X1BaKOLWNA  NepcoHarn.
YcTaHOBKa W PEMOHTHbIE
paboTbl, BbINOMHEHHbIE
HenpPaBOMOYHbIMU Tex-
HUYeCKUMKN  crieypmanucTa-
MW, MOTYT MpeacTaBnaTb
ANnga Bac onacHocTb. He us-
MEHANTe TexHU4Yeckue Xxa-
PaKTEPUCTMKN npubopa U
He nNpoOM3BOAUTE HUKAKUX
ero nepegernok. Hapywe-
HVe 3alLmT B BapOYHOM MNo-
BEPXHOCTW MOXET MPUBECTU
K HECHaCTHOMY Cny4ato.



* lNepen nogkntoveHnem bbli-
TOBOro npubopa ybeau-
TeCb, YTO NapamMeTpbl MecT-
HbIX pacnpegenuTenbHbIX
ceten (Nnpupoga v Aaene-
HMe rasa nubo anekTpu-
Yeckoe HanpsbkeHue u
yactoTa) COOTBETCTBYHOT
TEXHNYECKUM OAHHbIM
npuodopa.

 MNapameTpbl paboTbl gaH-
HOro npubopa ykasaHbl Ha
nacnopTHOM Tabnuyke.

& OCTOPOXHO! [aHHbi npu-
6op npegHa3HayeH TONbKO ANs npu-
FOTOBIMEHMS MULLN UCKITIOYNUTENBHO B
NOMeLLEHUN B JOMALLHUX YCIOBUSX.
OH He JomkeH ncnonb3oBaTbCcs Ans
Apyrux uenemn unun apyrum obpasom,
Hanpvmep, 3anpeLLeHo NCNomnb3oBa-
HVWe BHe AOMALLHWUX YCIOBWUWA NN B
KOMMEpPYECKOM MNOMeLLeHn nnbo
Ans oborpesa KOMHaTbl.

 [aHHbIN GbITOBOW NpUGOP He noa-
KINOYEH K BEHTUNALMOHHOMY 060-
pyooBaHuto. OHO [JormkHe ycTa-
HaBnMBaTbCA M MNOAKMYATbLCA B
COOTBETCTBMM C OENCTBYHOLMMU
HopMmamu. Ocoboe BHMMaHuE
crnegyeT yaoenutb COOTBETCTBYHO-
wum TpeboBaHuMaM B obnactu
BEHTUNALNN.

+ Ecnu B TedeHune 15 cekyHa ropen-

Ka He 3axuraeTcs, npekpartuTe no-
NbITKX, OTKPOWTE ABepuy LKkada.

RU

Mogoxoute He MeHee OgHOM Mu-
HyTbl nepen creayroLen nonbiT-
KOWM 3aXXe4b ropernky.

* [laHHble WHCTPYKUMW OencTBuTe-
NbHbI Wb B TOM Cryvae, ecnu
Ha Tabno npubopa mnosiBNSAETCS
NpaBWmbHbLIN  CUMBOST  CTPaHbI.
Ecnu xe Takon cumBOI He MosiB-
nsaetcs, Heobxoanmo obpaTnTbCs
K TexHu4eckon uHcopmMaummn o
TOM, Kak MoamduumpoBaTb MNpu-
6Gop B COOTBETCTBUN C YCNIOBUSIMU
aKcnnyatauun B AaHHON CTpaHe.

* [na obecneyeHus Bawen 6e30-
NacHOCTW BbINW NPUHATBLI BCE BO3-
MOXHble Mepbl. Tak Kak cTekne
MOXET pasbutbecs, cobnogante
OCTOPOXHOCTb MPW €ro 4YuUCTKe.
He ponyckanTte ygapoB U CTYKOB
ne cTekny npu obpalleHumn ¢ npu-
HaANEXHOCTSAMM.

* [lpn ycTtaHoBke ybeguTecb, 4TO
LWHYP NUTaHUS He nepexat U He
nospexaeH. Ecnu wHyp nutaHuns
NoBpeXAeH, ero AoMKeH 3amMeHun-
Tb M3roTOBUTENb, NPEACTaBUTENb
(PUPMEHHOIO CEPBUCHOrO LieHTpa
N1 cneunanuct, UMerLLNA CooT-
BETCTBYIOLLYIO KBanudukauuio.

« Ecnm B Bawem npubope ecTb
3NEKTPOKOH(pOpKa 13 CTekna unu
CTEKSIIHHOM KEpaMUKK:

A OCTOPOXHO! ,B cnyvae Tpe-
LWWNHbI CTEKMSIHHOM 3rEeKTPOKOH-
dopkn®:

— HeMeLeHHO OTKNIYMTE BCE ro-
penkn u oTkn4MTe npubop ot
NCTOYHMKA NUTaHWS,



— He npukacanWTecb K NMOBEPXHO-
cTn npubopa,

— He ucnonbaynTte npubop.

* He nosBonsante getsaM U XUBOT-
HbIM NPUBNMKaTbCs K 3TOMY YC-
TPOWCTBY.

1.2. Mepbl NpefocToOpOXHOCTHU
npu ycTaHOBKe

* He Bknovante GbiTOBOM Npmbop,
noka OH He GyaeT MOMHOCTbLIO YC-
TaHOBIEH.

* [lpubop [omkKeH YycTaHaBnvBa-
Tb MNPaBOMOYHbLIA  TEXHUYECKUN
cneumnanuct. lNMpoussoguTene He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a BO3-
MOXHbIA  ywepb, NPUYMHEHHbIN
BCNeACTBME HENpPaBWUIIbHOIO pas-
MELLEHMST UM YCTaHOBKM HeKBa-
NMULMPOBaHHBIMK  cnieumanu-
cTamu.

» Bo Bpemsi pacnakoBku npubopa
ybeantecb, 4TO0 OH He Obin no-
BpeXOeH Npu TpPaHCMOPTUPOBKE.
B cnyyae obHapyxeHus aedek-
TOB He NONb3ynTechb Npubopom, a
HemenneHHO obpaTUTeCh K KBanm-
dULMPOBaAHHOMY CNeunanmcTy no
o6cnyxuBaHuio. Nockonbky mcno-
nb3yloLmecsa Ansa ynakoBku mate-
puanbl (HEeWnoH, ckobku, neHon-
nacTt 1 T. N.) MOryT NPeAcTaBnATb
onacHoCcTb Ans OeTen, 3Tu marte-
puwanbl criegyeT cpasy e cobpatb
W yoanutb.

+ 3awmwanTte npubop OT armoc-
depHbIX BO3gencTsun. He po-
nyckante BO3OEWCTBMS COMHLA,

RU

JOXOs, CHera, Ype3MepHOUN Brax-
HOCTU U T. M.

» MaTtepuan Bokpyr npubopa (kop-
nyca npubopa) AOMmKeH BblOep-
XMBaTb TeMnepaTtypy He MeHee
100°C.

» Temnepatypa HUWXHEN MOBEpPXHO-
CTW BapOYHOW NaHenn BO BpeMS
paboTbl MOXET MOBbLILLATLCS.

MoaTomy noa usgenvem crenyer yc-
TaHOBUTb Pa3beaNHUTENb..

1.3. NMpu ucnonb3oBaHum

« Bo Bpemsa paboTbl He knagute
BOCMJTAMEHSAIOLLMECA WU TOpPHO-
yne marepuanbl B npubop wnu
PSAOM C HAM.

@& Bo Bpems npurotoeneHus
MWW C TBEpAbIMU WUNN KUOKUMU
Macrnamu He OCTaBfsNTe BapOYHYH
noBepxHocTb 6e3 npucmoTpa. B cny-
Yae Ype3MepHOro Harpesa BO3MOX-
HO Mx BOCMnameHeHue. Hukorga He
nevTe BOAYy Ha nnams OT ropsiLiero
Macna, a OTKM4YUTE BapOYHYH MNo-
BEPXHOCTb W HaKpoWTe KOHMOPKY
KPBILLKOW WX  NPOTUBONOXapHbLIM
oOesnom.

* Bcergpa pasmellante CKOBOpPOA-
KM MO LEHTPY KOH(OPKMK, a pyyKu
nosopaynsanTe B 6e3onacHoe no-
TNOXeHue, Tak YTobbl UX He Hernb3s
ObINo yoapuTb UNK 3auenuTb.

* Ecnn unspenve He ncnonb3yeTcA
OnnTernbHOE BpeMdA, OTKIHYUTe
BBOAHON BbIKIlOYaTENb.
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+ YbeguTecb, YTO Pyyku ynpasne-
HUs npubopom Bcerga B Nonoxe-
Hun ,0“ (cTon), Korga Bbl €ro He
ucnonbayerte.

A OCTOPOXHO! lNpu ncnonb3o-
BaHMM ObITOBOW ra3oBOW NMUTbI B
NoOMELLEHUN, TAe OHa YCTaHOBIEHa,
BblOENATCA TENO 1 Briara, a Tak-
Xe NpoayKTbl cropaHua rasa. Obec-
neysTe XOPOLUYK BEHTUNAUMUIO Ha
KyXxHe, 0COGEeHHO BO BpeMsi paboThl
npubopa. Vcnonb3ynte ecTtecTBeH-
HYO BEHTUASLUMIO UMM yCTaHOBUTE

MEXaHUYECKYy0  MPUHYOUTENbHYHO
BEHTUNAUMIO  (MEXaHUYECKYI0 Bbl-
TSDKKY).

° I'IpM aOnnTernbHoOM WHTEHCUMBHOM
NCMNOoJ1b30BaHUN npm6opa MOXET

BO3HUKHYTb HeobXoaAMMOCTb B
obecrneyeHUn  OOMONHUTESTbHOM
BEHTUNAUUN, Hanpumep, nyTem

OTKPbITUS OKHa WU  yCWUMEeHus
MOLLHOCTU yXXe UMeloLLencs npu-
HYOUTENbHON BEHTUNAUMKU, Ha-
npumep, MOBbILUEHNEM YPOBHS
MOLLHOCTU MeXaHU4eCKOro Bbl-
TSXKHOrO yCTPOWCTBA, €Cnv Tako-
BOE MMEETCS.

1.4. TMpun yncTke N obCnyKMBaHUN

 [epen BbINONHEHMEM YUCTKN UMK
onepaumi no obcnyxmnBaHuno yoo-
CTOBEpPbLTECH, YTO BBOA MUTaHUA
Ha ObITOBOM NPMBOP OTKITHOYEH.

* He cHMManTe py4yku ynpasrieHus
AN YNCTKN NaHenn ynpasreHns.

* [Ina noppepxaHuna adekTns-
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HOCTU K Ge3onacHocTn npubopa
pekoMeHayeTcs Bceraa Ucnosb3o-
BaTb OpWrMHanbHble 3anacHble
yacTu, a nNpy HeobxoaMmMocTun 06-
pawiaTtbCs K HalluM aBTOpU30BaH-
HbIM CEPBMUCHbLIM cneLuanmcTam.



Deknapauunsa o COoTBEeTCTBUMU
Hopmam EC

Mbl  3asBngem, u4TO
Halla NpoayKLums CooT-
BETCTBYET [EeNCTBYlO-

wum B EBponenckom
COl03e AOMpeKTMBaM, MOCTaHOBIIE-
HuAM, npaBunam n TpeboBaHMaM,
nepevYncrneHHbIM B cTaHgapTax, Ha
KOTOpble AenaeTcs CCbifka.

[aHHbIn npnbop npegHasHayeH uc-
KNIOYMTENbHO AN NPUroTOBNEHNS
NULLM B JOMALLHMX YCITOBUSIX.

Jlloboe unHOe npumeHeHue (Hanpu-
Mep, Ansa oborpeBa NoOMeLLEeHNs ) SB-
NsieTcA HeHaanexalmm 1 OnacHbIM.

@ PykoBoACTBO No aKcnnyaTaumm
NPUMEHMMO K HECKONbKMM Mopge-
nam. Bo3amoxHbl pasznuuvs mexay
onvcaHnem B AaHHOM PyKOBOACTBE
1 BaLLen MOAEnbIo.

YTunusaums ctaporo npogykra

OTOT CMMBON Ha n3genun
UNN yNakoBOYHbIX MaTe-
punanax ykasblBaeT Ha TO,
4YTO M3genve He OOSMKHO
yTUnn3mMpoBaTbCca C Obl-
TOBbIMM OTXogamu. Bmecto aTtoro
ero cnefnyeTt caatb B COOTBETCTBYHO-
LM NYHKT cBopa OTX0A0B MO yTUNu-
3aUnn 3NEeKTPUYECKOro U ANEKTPOH-
Horo obopynoBaHus. ObecneymBas
Hagnexally yTunusaumo 4aHHoro
n3genusa, Bbl cnocobcTByeTe npe-
OOTBPALLEHNIO NOTEHLMarNbHbIX He-
raTMBHbIX NOCReaCTBUA AN OKpy-
Xarowien cpeabl 1 300poBbs N0LEN,

RU

KOTOpble B NPOTMBHOM Cly4ae MoryT
HACTyNUTb BCNEeACTBUE HEnpasu-
NbHOro obpalleHns ¢ oTxogamu OT
JaHHoro uagenusi. 3a Oonee noa-
pobHOM MHopmaumen no ytunusa-
UMM gaHHoro usgenus obpatutech
B MECTHYH rOPOACKYI0 agMUHUCTpa-
LM, cry>k0y yTmnmsaumm GbITOBbIX
OTXOOOB UM B MarasuH, B KOTOPOM
Bbl Npuobpenu nsagenve.
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2. YCTAHOBKA U1
NMOArNrOTOBKA K
SKCNNYATALMMU

NMPEAYNPEXOEHUE Onektpuue-

CKOe MOoAKMYeHne JaHHOro ObITo-
Bore npubopa [OMmKeH BbIMOMHATL TO-
NbKe YNOTHOMOUYEHHbI BCry>KMBatoLWmnn
nepcoHan wunM KeanuuunMpoBaHHbIN
3MNEKTPUK B COOTBETCTBMM C yKa3aHUSMM
13 OJaHHOrO PyKOBOACTBa M AENCTBYHO-
LMW MECTHBIMW HOPMaTMBaMMU.

* HenpaBunbHbIN MOHTaX MOXET npwu-
BECTM K yLlepOy M noBpexgeHusMm,
3a KOTOpble MPOU3BOAMUTENb HE HECET
HWKaKOW OTBETCTBEHHOCTU, a Takxe K
npekpaLleHuio AeiCTBUA rapaHTuu.

» [lepen yctaHoBkoM ybeguTecb, 4TO
napameTpbl MECTHbIX pacnpeagenure-
NbHbIX CETEN (3NeKTpuyecKkoe Hanps-
XXEeHuWe 1 ere yactoTa u/unu cBomcTea
rasa u ere JaBreHne) COOTBETCTBYIOT
pabodnm napametpam npubopa. Pa-
Boune napameTpbl gaHHoro npubopa
yKa3aHbl Ha nacnopTHOM Tabnuuke.

* Heobxoaumo cobnogatb 3akoHoaa-
TenbHbIEe aKTbl, NpeanucaHns, AUpPekK-
TUBbI U CTaHOaApPTbl, AEWCTBYOLIME B
CTpaHe npumeHeHusi npubopa (npa-
BUMNa TEXHWKN 6e3onacHOCTU, HopMa-
TMBbI MO YTUNU3aLMUM U T. 1.).

2.1. YkazaHua gna mactepa no
yCTaHOBKe

TpeboBaHUs OTHOCUTENBHO
BEHTUNSALMMU

¢ B nomelleHnax oobemMom MeHee 5 m3
nnowaab ceBoboAHOro NpocTpaHcTea
ONs1 MOCTOSIHHOW BEHTUNSALUMUN JOMK-
Ha cocTaBnATb He MeHee 100 cm?.

e« B nomeleHuax obbemom 5-10 m?®
nnowagb cBob6OAHOro NpocTpaHcTBa

RU

AN NOCTOAHHOW BEHTUMALUNN OOMK-
Ha cocTaBnsTb He MeHee 50 cm? npu
YyCroBuMW, 4YTO B ITOM MOMELLEHUN
HEeT [OBepu, KOTopasi OTKpbIBaeTCs
Hapy>y; B NPOTMBHOM cCriy4yae B Mo-
CTOSIHHOW BEHTUNSAUUN HET Heobxo-
OMMOCTN.

« B nomelteHnax obbemom donee 10
M3 B MOCTOSIHHOW BEHTUNALUN HET He-
obxoaMmocTu.

BaxHo! HezaBucumo oT BENUYMHDI,

nomMeLleHre, B KOTOPOM yCTaHOBMe-
He YCTPOWCTBO, AOIMKHO UMETb BbIXOZ4
HapyXy B BUAE OTKPbIBAEMOrO OKHa Unu
€ro 9KBMBareHTa.

OTBOA, NMPOAYKTOB CropaHus 13 nome-
LeHns [a30Bble YCTPOMCTBA BbITECHAOT
CKuraemble ras3oBble OTXO4bl HapyXy
nnbo HanpsMyto, NMMBO Yepes BbITSXKKY C
ObIMoxogom. B criydae HEBO3MOXHOCTH
YCTaHOBKW BbITSXKKN YCTAaHOBUTE BEHTU-
NSITOP B OKHO MMM CTEHY C NPSIMbIM J0C-
TYNOM K CBexemy Bo3gyxy. MowHocTu
3TOr0 BEHTWUMSTOpPa AOMKHO XBaTaTb Ha
TO, YTOObI MOMHOCTBI OOHOBMATE O0Ob-
€M Bo3ayxa B KyxHe 4-5 pa3 B 4ac.

~

CeyeHue BryckHOre OTBEPCTUS,
He meHee 100 cm?

s

CeyeHue BryckHore 0TBepCTUs, He
meHee 100 cm?
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[bimooTBOA
BbITSDKKU

CeyeHue BnyckHore
oTBepcTHsi, He MeHee 100 cm?

OneKTPOBEHTUNATOP

CeueHue BryckHore
oTBepcTusi, He MeHee 100 cw?

& J

O6wme ykasaHus

» T[locne yganeHus c npubopa n akce-
CCyapOB YMNaKOBOYHbIX MaTepuarnos
YAOCTOBEPLTECH, YTO nNpubop He
noespexaeH. Ecnv npegnonaraetcs
Kakoe-nMbo noBpexgeHne, He Mo-
Nb3ynTecb NpubopoM, a HeMeIEHHe
obpartunTeck B YNOMHOMOYEHHbIN cep-
BUCHbIN LEHTP UK K KBanuuumpo-
BaHHOMY CneumanucTy.

» OG6patute BHMMaHuMe Ha TO, 4TOObI
B HEMNocpeaCTBEHHOW O6MM30CTU He
ObINO BOCMIAMEHSIIOLLMXCA U Fopto-
4YMX MaTepuanoB, TaKMX Kak LUTOpbI,
mMacro, ogexaa v T. .

» CronewHvua n mebenb BOKpyr Obi-
TOBOro npubopa AOMmKHbI BbITb U3ro-
TOBMEHbl U3 MaTepuanos, BblAEPXU-
BatoLWmx TemnepaTypsbl Boiwe 100°C.

* Ecnn Hap ObITOBbIM YCTPOWCTBOM
yCTaHaBMMBAETCH BbITSXKHOW Kornak
NN WKadyuK, paccTosiHNe Mexay
BapOYHOM NOBEPXHOCTbLIO U LLKaun-
KOM/BBITSDKKON OOIMKHO ObITb TakuM,
KaK NnokasaHo HuXe.

48 cmM—65 cm
(c BepTVKanbHbIM
BbITSDKKOM )
MuHumym 75 cm
(C BBITSHKKOM)
MuHumym 70 cm
I (6e3 BbITsKKON)

42 cm
42 cm

MuHumym
MuHUMym

| BAPOYHAA NAHENb
G 00 0000

[l ——3 []

/

» BbiToBOM Npnbop He cneayet ycra-
HaBnMBaTb HENocpeaCcTBEHHe Hafg
NoCygOMOEYHON MalLMHOW, Xonoau-
NbHUKOM, CTMpPanbHOW MaLUMHOW UNK
CYLLUIKOW AN OAEXAbI.

» Ecnu po ocHoBaHusi npubopa MoxHe
OOTSIHYTbCSA pykamu, nop, OCHOBaHW-
eM npubopa HeobxoaMmo ycTaHo-
BUTb OrpaxJeHue, BbINOMHEHHOE U3
noaxoAsilero mMatepvana, U ygocro-
BEPUTbLCS, YTO AOCTYM K OCHOBaHWUO
npubopa nperpaxaeH.

* [pnboOp MOXHO YCTaHOBUTb BMSIOT-
Hyt0 K Apyron mebenu npu ycnosuw,
4YTO B MECTE €ero yCTaHOBKM BbiCOTA
mebenu He npeBbIlAET BbICOTY Ba-
POYHOW NaHenn NAUTbI.

2.2. YcTaHOBKa BapoO4HOM
NOBEepPXHOCTHU

I'Ipl/|60p NnocTaBnAeTCcA BMECTe C KOM-
NNEeKToM A1 MOHTa)Xa, BKITH4akolwnm
TNINNKNRA martepunan and repmetunsauunu,
KpenexHble KpOHLIJTGVIHbI N BUHTDI.

* Bbipexbsre npoem no pasmepam, yka-
3aHHbIM Ha pucyHke. Pacnonaramte
npoeM B CTOMELUHNMLE TaK, YToObI no-
Crne yCTaHOBKM BapOYHOMN MOBEPXHO-
CTW BbINOMHAMNWCH Crneaylwue Tpe-
GoBaHus:
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* Pasmectute nrinTy B Bblpe3e. MapKe-
POM NOMETbLTE pacnosioXXeHne ninTbl
HaBapOHHOﬁHOBerHOCTW

BapouHas
naHenb

Pabouvas
NOBEPXHOCTb
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* CHumute nnuty. Pasmectute ynnor-
HeHWe Ha NPOBEAEHHON BaMM NHUN.
Y6eauTtecb B TOM, YTO NIUHUS NPOXO-
OWT NO LeHTPY yNnoTHeHus. Ybeaute-
Cb, YTO COEdVHEHNsI NepeKpbIBaloTCA
no yrmam, a matepuvan YnnoTHeHUs
He COAEePXUT 3a30POB.

\JmHns )

* BcraBbre npnbop B npoem u 3adu-
KCUPYNTE ero ¢ NOMOLLbIO KPOHLUTER-
HOB (A) 1 B1HTOB (B). OTperynupyiite
MONMOXEHNE KPOHLUTENHOB B 3aBU-
CMMOCTM OT TOMWWHbI paboder no-
BEPXHOCTW, PaBHOMEPHO 3aTAHUTE
BUHTbI. OCTOPOXHO 0BOpexbTe NuL-
HWUIA ynnoTHUTenbHbIN Matepuan (C)
ne KOHTypy npubopa.

s N
N J
e N

BapouHas
naHesnb

BapouyHas
naxernb

A t<25wmm

A t<25mMm
L B B y,

2.3. o gknro4vyeHue K cetTn
rasocHabxeHus

RU

MopkntoyeHue K ceTy rasocHabxxeHus
N NpoBepKa Ha yTe4Ky

Mogkntounte npubop B COOTBETCTBUM
CO BCEMU OEWCTBYIOLLMMU MECTHBIMU U
MeXOyHapogHbIMK CTaHg4apTamun 1 Hop-
Mamn. CHavana npoBepbTe TUM rasa,
npeaHasHa4YeHHoro Ans nnuTbl. OTa
MHoOpMaUns yKasaHa Ha Tabnuuke Ha
3aHen CTeHke nnnTbl. MHdopmauuio e
TMNax rasa u COOTBETCTBYHOLUUX UM ra-
30BbIX MHXEKTOpaxX MOXXHO HaMTu B Tab-
nuue TEXHUYECKMX AaHHbIX. YoeauTecs,
yTe [aBreHue nofdadyn rasa COOTBET-
CTBYET 3HA4YEHMAM, yKa3aHHbIM B Tabnu-
e TEeXHUYECKMX AaHHbIX, YTOObI A06uU-
TbCA HanbonbLuen 3pHEKTUBHOCTM NMpU
HanmeHbLleM noTpebneHumn rasa. Ecnm
OaBrneHve M1Ccnornb3yemoro rasa oTtnu-
YaeTcs OT yKasaHHOro B 3Ton Tabnuvue
U OHE HEeyCTOMYMBOE B BalleMm peru-
OHe, MOXeT notpeboBaTbCcsA yCTaHOBKA
KOMMMEKTHOre perynatopa AaBrneHus
Ha natpybok nogayv rasa. [Ons Bbinon-
HEHUS1 3TUX W3MEHEeHUn Heobxoaumo
0bpaTnTbCsi B aBTOPM30BaHHLIN CEPBU-
CHbIV LEHTp.

MecTa, koTOopble Heobxoaume npo-
BepUTb B Crly4yae YyCTaHOBKU rmbkore
rasoBoro LuaHra:

+ Ecnu nogknioyeHue K cetn rasocHab-
YXEHWS BbINOIHAETCS C MOMOLLbIO T1G-
KOro LUMaHra, ycTaHaBn1BaeMoro Ha
BMYCKHOW ra3oBblii NaTpybok Bapou-
HOW NaHenu, ero HEOGXOAUMO TaKxke
[LOMOMNMHUTENBHE 3a)aTb XOMYTOM.

 [1na nogkntodeHns NAnTbl UCNosb3yii-
Te KOPOTKWUIA LUMaHr M3 NpoYHore ma-
Tepvana, ycTaHaBnvBasi ee Kak MOoX-
HO Brnxe k rasoBon Tpybe.

« [onycTMmass MakcumanbHasi AnuvHa
wnaHra coctasnset 1,5 m.
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* YCTPOWCTBO OOMKHO BbITb NogKMoye-
He B COOTBETCTBUMN C MECTHbIMWN HOp-
MaMK 3KcnyaTauum razoBoro obopy-
[JOBaHUS.

» [lpn npoknagke wnaHra HeobxogmMme
006X0auTb y4acTku, KoTopble MOryT
HarpeBaTtbca o 90°C um Bbiwe.

* LUnaHr He JOMmKeH MMETb pa3pbIBOB,
I'IepeI'I/IGOB nnn cknagok.

» [lpoknagbiBanTe LWaHr Bganu ot oc-
TPbIX YIMOB 1 NOABMXHbLIX OObEKTOB.

» lepen cbopkon ybeguTecb, 4TO
LaHr He noBpexaeH. D,J'Iﬂ BbIMNOJIHE-
HUSI MPOBEPKM UCMONb3yNTe My3blpsi-
Lyoca BoAy UAW  NHOUKATOPHYIO
XXNOKOCTb.

* He wucnonb3ynte oOTKpbITOE Nnams
0N NPOBEPKM yTeYek rasa.

« Bce meTtannuueckue Oetanu, Ucno-
nb3yemMble Mpy MOAKMOYEeHUN rasa,
JOIMKHbl OblTb He pxaBbiMu. [lpo-
BepbTe AaTy UCTEYEHNS CPOKa rofHO-
CTU KOMIMOHEHTOB, WCMOMNb3yeMbiX
ANS NOAKMoYEHNs.

MecTa, KoTOpble HeoGxoanMe npoBe-
pUTb B Cllyyae YCTaHOBKWU XXeCTKOM
rasoBou TpyObi:

MeToabl KecTKoro nogknyeHus rasa
(c nmomoLLb pe3bbOoBLIX COEQUHEHUN,
HanpuMmep, ranku) oTnnyalrTCa B pas-
HbIX cTpaHax. CTaHgapTHble Ans BalLen
CTpaHbl AeTanu BXOASAT B KOMMMEKT Mo-
cTaBku npubopa. Npoune HeobxoanMble
Jetany Moryt ObiTb MOCTaBreHbl Kak
3anyacTu.

[Mpy BbINONHEHUN MNOAKIMIOYEHUN ramnky
Ha TpyOe nogayu rasa KpyTUTb Henb3s;
BMECTE Hee KpyTuTe KOoHTpramky. Wc-
nonb3yTe COOTBETCTBYIOLLME TaeyHble
KItoun anst 6esonacHoro noakniYeHus.
Bcerga ynnoTHsINTe CTbIKOBbIE MOBEpPX-

RU

HOCTU Mexay BCeMu aetandamMmm callbHu-
KamMu, BXOOALWLMMN B KOMMJIEKT.

CanbHuKK Takke AOMKHbI ObITb CepTu-
duULMpOoBaHbl Ha BbIMOMIHEHNE TA30BbIX
coeanHeHnn. He ncnonb3ymnTe Bogonpo-
BOJHbIE CalnbHUKWN AN BbINOMHEHUS ra-
30BbIX COEAUHEHUNA.

lMoMHWTE, YTO AaHHbIA NpMBopP NoMnHoc-
TbiO YKOMMIIEKTOBAH A1 MOAKITHYEHNS
K rasopacnpefenutenbHoOn — cucteme
TONbKe TOW CTpaHbl, B KOTOPOW OH Obin
N3roTOBIEH.

OcHoBHas cTpaHa Ha3Ha4YeHUs ykasaHa
Ha TbINTbHOW NaHenu npubopa. B cnyyae
yCTaHOBKM npubopa B [pyron cTpaHe
MOXET MOHaAo0bUTLCA Kakou-HMbyab U3
NPUBEOEHHbIX TUMOB MPUCOEOMHEHUS
Ha puUcyHke Hmwxke. B aTom cnyyae cBs-
XXUTECb C MECTHbIMW BMnacTsMu, YTOObI
y3HaTb, KaKk OCYLLIECTBUTb MOOKITHOYEHME
K CETU ra3ocHabXeHus.

[azoBas Tpyba <—;
CanbHuk ¢—q
Wryuep

AN wnaHra

&%
DUTUHT 38 MapKy4 4—@;\@

[a30BbIi LWnaHr ¢
C MaHxeTon )

["a3oBast

l"asoBas
pyoa < pr6a < §
CansHuk A\) CaJ'IbHVIK
LLITyuep
Wryuep <4— Ans

Ond Wwnadra

LunaHra
MexaHuyeckui

l"a3oBblit 4—Q ra30Bblii WnaH

LUNaHr C MaHXeToN

[a3oBast
Tpyba

T

[asoBas €——

Tpyba

CarnbHuk
LLITyuep

LunaHra @

WnaHra
e oo
AN LTakra MexaHiueckuiig
MexaHiHeckuii q—— rasoBblit WnaH €
Fa308bi/t WaHr

Wryuep
N
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MnuTta gomkHa yCTaHaBInMMBaTbCA U 06-
CnyXnBaTtbCA KBaJ'II/ICbMLI,I/IpOBaHHbIM
cneunanncTtomMm no perncrTpauum rasa B
COOTBETCTBUN C ,D,eVICTByIOLLI,MM 3aKOHO-
[atenbcTBOM 0 6e30nacHoOCTH.

NPEAYNPEXAOEHUE! He wucno-
Nb3ynTe OTKPbLITOE Nnamsi 4ns npo-
BEPKW yTeyekK rasa.

2.4. MNMepeBop Ha ras gpyrore Tuna
(npu Hanu4un)

Mpnbop npegHasHadeH ansa paboTbl ce
CKMXEHHbIM HedTsHbIM ra3om (CHIN)
/ npupogHbiMm rasom (MIN). MasoBble ro-
pernkun moryt OblTb aganTupoBaHbl K
pasnu4YHbIM BMAaM rasa nytem 3aMeHbl
COOTBETCTBYIOLMNX (POPCYHOK U perynu-
POBKM MWHUManbHOW AfMHbI NaMeHw,
noaxogsien Ans rasa, KoTopblin UCMo-
nb3yetca. [ina atoro Heobxogume ocy-
LLLeCTBUTb cneayoLmne AencTBurS.

3ameHa chopcyHOK
Fopenku BapoyHOM NaHenu

* [lepekponite nogkndeHWe K cetu
rasocHabxeHusi 1 OTKMYMTE NPMBop
OT 3IEKTPOCETH.

* YCTaHOBWTE Ha MECTO KPbILIKA KOH-
dOPOK 1 NEPEXOaHUKMN.

* Mcnonbsyite CeMUMUNIUMETPOBLIN
raeyHbli  KIY, 4YTOOblI OTBUMHTUTL
dopCyHKHU.

* 3ameHuTe OpPCYyHKY hOpCyHKOW K3
KOMMMeKTa UHCTPYMEHTOB ANnd nepe-
BOOA Ha ras gpyroro tuna c gname-
TPOM, COOTBETCTBYKOLUMM TUMYy rasa,
KoTopbI ByaeT wucnonb3oBaTbCA B
COOTBETCTBUM C AaHHbIMK B Tabnuue
¢OpCyHOK.

RU

KpblLLka KOH-
dopkun

MepexoaHuk

Kpbiika

[aeyHbIi KoY

dopcyHka

& )

PerynupoBka MMHMManbHoOro nna-
MeHU

CHauvana ybeguTecb B TOM, 4YTO nNpubop
OTCOEOUHEH OT rNaBHOW 3MNEKTPOCeTH,
a nogaya rasa oTkpbiTa. PerynupoBka
OJNMHBI MaMeHN Ha MWHMMAarbHOE Mo-
NOXEHNe OCYLLECTBNSIETCS MpU MOMO-
WKW BMHTaA C MOTaMHOW rOMOBKON, pac-
NnonoXeHHore Ha knanaHe. B cnyvae
KnanaHoB C YCTPOWCTBOM onpeneneHus
nponagaHvs NnameHn BUHT yCTaHaBMNM-
BaeTCs Ha BHELUHEW CTOPOHe LUTOKa
KnanaHa, Kak nokasaHo Ha pucyHkax. B
crny4yae knanaHoB 0e3 ycTpoyicTea ori-
penenexHvs nponagaHust NiaMmeHn BUHT
yCTaHaBnMMBaETCsl Ha BHYTPEHHEW CTO-
pPOHEe LUTOKa KranaHa, Kak rnokasaHo Ha
pucyHke. YTobbl 0bnerdntb HacTpownkKy
NONOXeHWs! NITaMeHn, Mbl PEKOMEHAYEM
CHATb NaHernb ynpaeneHus (M MUKpone-
pekntoyvaTenb, Npu HanmMyuu B Ballewn
MOZEeNn) BO BPEMS HAaCTPOMKN.

[ns Toro 4ToObl ONpeaenuTb MUHMMAa-
NbHbIA YPOBEHb, 3aXrmte KOHMOPKU U
OCTaBbTe WX B MOMOXEHUN MUHUMamb-
Horo nnameHn. C NoMoLLbio HEOOMbLLOW
OTBEPTKM 3aTsAHMTEe unM ocnabbre ne-
penyckHon BMHT Ha 90 yrnoBsbIX rpagy-

120



coB. Korga nnamsi gocturaeT AnviHbl He
MeHee 4 MM, ra3 nogaeTcs HopmarsbHO.
Y6eautecb, 4TO Nnamsi He racHeT npu
ObICTPOM MOBOPOTE peryndropa ¢ no-
NOXEHUS MakCMMarbHOro nrameHu Ha
MUHUManbHoe nnams. CosganTe pykowm
OBWKEHMe BO3ayxa MO HarnpaBreHuno K
nnameHu, 4tobbl NPoBepUTbL CTabwUnb-
HOCTb MylaMeHu.

[nsa nepexoga ot CHI™ Ha INI" ocnabbte
nepexogHoun BUHT. Mpn nepexoge c M
Ha CHI TOT e BUHT cnefnyeT 3aTAHYTb.

Ybenuteck B TOM, YTO Npubop oTcoeam-
HEH OT IMaBHOW aMeKTpPoceTH, a nogaya
rasa oTkpbITa.

(" _ R
KnanaH ¢ ycTpoitcTBom
onpegenexms
nponafaHns nnamexm

Perynupaty BUHT

- J
KnanaH ¢ yctporicTeom KnanaH 6e3 ycTpoiicTea
onpezenenus nponaganms onpezeneHs nponagams
nnamexun nnamexun

e h

lMepenyckHoi
BUHT (BHYTPN
0TBEpCTHS

3ameHa BnNyCcKHOro ra3oBoro natpyoka

B HekoTOpbIX CTpaHax BMYCKHOW ra-
30BbI naTpybok ana rasos MNI/CHI mo-
XeT BbITb pasHbIM. B 3ToM cnyyae cHu-
MUTE KOMIMOHEHTbI U ralky coeguHeHus
(ecnu Takue UMeLoTCs) U NOACOEANHUTE
rogady rasa cooTBETCTBEHHO. B ntobbix
YCrOBUSIX BCE KOMMOHEHTbI, MUCMONb3y-
eMble B ra3oBblX COEOUHEHUSX, OOIK-
Hbl ObITb 0O0OPEHbI MECTHbIMU WU/Mnn

RU

MEeXAyHapOAHbIMM OpraHamu BMacTu.
[ns Gonee getanbHOM MHOPMaUUN O
ra3oBbIX COEAMHEHUAX CMOTPUTE MYHKT
L, 10OKIIO4YEeHNe K ceTn ra3ocHabxeHus un
npoBepKa Ha yTeyky“ BblLLe.

2.5. o gknro4veHune K
anekTpoceTu u 6e3onacHOCTb
(npu Hann4um)

AI‘IPEJJYI'IPE)KD,EHI/IE: AnekTpu-

yeckoe nogknwdeHne npubopa
AOIDKEH BbIMOMHATL TOMbKO YMOMTHOMO-
YeHHbI  ObCnyXuBalLMA  NepcoHan
NN KBanMMUUNPOBAHHBIA 3NEKTPUK B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMSIMU JaHHOre
PYKOBOACTBA W AENCTBYHOLUMU MECT-
HbIMW HOpMaTUBaMMm.

NPEAYNPEXAEHUE:
ANEKTPOMNMPUBOP HEOBXOMOMU-
MO 3A3EMJIUTDb.

* lepen nopgknoveHvem npubopa kK
aneKkTponutaHuio Heobxogume npo-
BEPUTb COOTBETCTBUE HOMUHABLHOIO
HanpsbkeHus npubopa (oTwTamno-
BaHHOIO Ha nacnopTHom Tabnuuke
npubopa) HanpsPKEHVIO NUTaKOLLEN
3MNEeKTPOCETN, a BBOAHbIE 3JNEKTPU-
Yyeckne npoBoda [AOIMKHbI [Onycka-
Tb nofayvyy HOMUWHanbHOW MOLLHOCTU
(Takke ykasaHHOMW Ha nNacrnopTHON
Tabnuuke) k npubopy.

» Bo Bpemsi ycTaHoBKM ybeanTech, yte
MCMONb3YOTCH  M30MMPOBaHHbIE  Ka-
6enun. HenpaBurbHoe noaknioyeHne
MOXET TMNPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
npubopa. Ecnu BBOAHOW kabenb no-
BpPEXAeH N HeobxoanMo ero 3ameHu-
Tb, 3T€ OOMKEH AenaTtb kBanuduum-
POBaHHbIN NepcoHar.

* He wvcnonb3ynte nepexogHuku,
pa3BeTBUTENN PO3ETOK U/Mnun yanu-
HUTENW.
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 LUHyp nUTaHna He OOMKEeH MPOXoau-
Tb BOMU3M HarpeBaloLLMXCA YacTei
npubopa, noasepratbca U3rnby unm
coxatuio. B npotuBHOM cnyyae LHYp
MOXET ObITb NMOBPEXOEH, YTO MNpUBeE-
[IET K KOPOTKOMY 3aMbIKaHMIO.

* Ecnn ycTponcTBO NOAKMYaeTcs K
3MNEKTPOCETN HE C MOMOLLBI BUITKMU,
TO B LEensiX cobnogeHnst Hopm 6e30-
nacHoCTU HeobXooMMO WCMonb30Ba-
Tb BCEMNOMOCHbINA BbIKMoYaTenbpa-
3beauHNTENb (C paccTosiHMEM MeXay
KOHTaKTamMun He MeHee 3 MM).

* [locne ycTaHOBKM BapO4HOW MaHenu
[ormkeH obecneunBaTbca  yO0OHbLIN
[OCTYN K BbIKMOYATENO C MMnaBKuM
npenoxpaHuTeneMm.

» YooctoBepbTecb, 4TO BCe COeau-
HEeHVs1 3aTaHyTbl Hagnexawum o6-
pasom.

* Bakpenute nuTalwWmi kabenb B Ka-
©enbHOM 3axume, a 3aTeM 3aKkpounTe
KPbILLIKY.

« Knemmbl noakn4veHnsa pacnono-
KEHbI B KEMMHOW KOpOBKe.

( Tony6oit  KopuuHeBbii 0

===

2 =

L))
IV

. J

Heobxogumo ncnonb3oBaTth kabenb nu-
TaHus 3 x 1,5 mm?, HO5V V-F. Mpoeog
3a3eMIeHust JoMmKeH ObITb MOAKIIOYEH K
BVHTY C CMMBOJIOM .

RU

3. XAPAKTEPUCTUKMU
NMPUBOPA

BaxHo! TexHuyeckne gaHHble U3-

Jenusi, a Takke BHELIHUW BuA MO-
ryT OTNNYaTbCA OT NPUBELEHHbIX Ha pU-
CYHKax Huxe.

MepevyeHb KOMMNOHEHTOB
r A

1. MasoBas koHGopKa
2. MaHenb ynpaBnexus 2
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4. SKCNNYATAUMUA
n3nenuva

4.1. Ucnonb3oBaHue rasoBbIX
ropenok

3axuraHue ropenok

CumBoON pasMeLleHns Hag KaXgonm pyd-
KOMpEerynsTopom rnokasbliBaeT, Kakon ro-
pernkown ynpaenseT py4ka.

3axuraHve rasoBbIx ropernok Bpy4Hyro

Ecnu Baw npnbop He obopyagoBaH anek-
TPpU4eCKMM 3ananomMm U BO3HUKITN HE-
MCNpPaBHOCTU B 3INEKTPOCETU, BbIMOJTHN-
Te criegyolmne eNcTBuS.

IOna ropenok Bapo4YHOW NaHenu:

Haxxmnte Ha PY4KY ropersku, KOTOpYyr
Bbl XOTUTE 3aXe4b, U yp,ep>|<|/|Ba|7|Te ee
HaXxaTon, noBopa4vmBada npoTmB 4aco-
BOW CTPEJiKM OO0 TeX Nnop, Nnoka pyyka He
OKaXXeTCs B MNOJTOXEeHUN ,,MaKCl/IMyM“.

lMpogoorxanTe Haxumatb Ha  pPyuky
N yOepXuMBamTe 3axOKEHHYHO  CrIMYKY,
CBEYKY WNKN Jpyroe py4yHoe CPenCcTBO
BO3Me BEePXHEeWN OKPYXXHOCTU KOHOPKM.
Korga nnamsa Ha ropenke 6yaet ctabu-
NbHbIM, YBepuTe UCTOYHMK 3anana.

ONEeKTPOPO3KUI C MOMOLLLIO PYUKU-
perynsatopa

HaxmnTe Ha pydky ropenku, KOTOpyto
Bbl XOTUTE 3aXeub, U yOepXuBanTe ee
HaxaToW, MoBOpayMBasi NPOTMB 4Yaco-
BOW CTpenku Ae Tex nop, noka pyyka He
Oypet noeepHyTa Ha 90 rpagycoB. Mu-
KPOKOHTaKT, Haxo4sALMIACA Nog, Py4Komn,
OyneT cosgaBaTb UCKPY CBEYM PO3XKUra,
noka HaxkaTa pyyka-perynsirop.

YOoepXxuBamte B HaXaToM MOMOXEHUU
PYYKyperynsitop, noka He yBuauTe Hag
KOH(OPKOWN yCTOMYMBOE Nriams.

RU

YCcTpOMNCTBO ras-KoHTpons
Fopenku Bapo4yHOM naHenu

BapoyHble naHenu, OCHaLLeHHble YC-
TPOWCTBOM ras3-KoHTponsi, obecneun-
BalOT 0e3omacHOCTb Mpu  Chny4YamHo
noTyweHHoM nnameHn. Ecnm Takoe
NPOV30NAET, YCTPONCTBO NEPEKPOET Ka-
Hanbl Nogayn rasa Kk KoHcopkam u npe-
OOTBPaTUT HaKOMIIEHNE HEeCropeBLUEro
rasa. lNogoxante 90 cekyHa, npexae
4YeM CHOBa 3aXXMraTb MoracLuyto ra3oByto

KOHPOPKY.

4.2. KHOnKuY ynpaBneHua Ha
BapoO4HOW naHenu

Fopenka Bapo4HoOW naHenu

ECTb Tpn NONOXeHWUsT pyyKu: BbIKIHOYe-
He (0), makcumym (3Ha4yok GonbLuore
nnameHn) 1 MMHUMYM (3Ha4YOK MareHb-
Kore nnameHwn). 3axruTte ropenky, ycra-
HOBUB PYYKYy B NOMOXEHWNE ,MaKCUMyM";
MOXHe OTperynupoBaTtb ANWHY nname-
HN MEXAY NOMOXEHUSMU ,MakCUMyM® n
SMUHUMYM®.

He wvcnonb3ynTte ropenku, ecnv noro-
XEHUe pyYKkM HaxogomuTcss Mexay Mono-
XEHUAMN ,MaKCUMyM*“ 1 ,BbIKIOYEHO".

o o
6 6
MonoxeHune MonoxeHune
L,BbIKIMIOYEHO* "MAKCUMYM*
[0) ]
6 6
[Monoxexune
MVHIMYM® PEMYNNPOBKA

123



Mocne 3axuraHusl BU3yaribHO MpoBepb-
Te nnamsa. Ecnv Bbl BMAUTE nnams ¢
XENTbIM BEPXOM, NPUNOAHATOE UMK He-
yCTONYMBOE Nnamsi, BbIKMoYMTe nogady
rasa u npoeepsTe COOPKY KPbILLEK U Ha-
cafoK KOHOPOK Nocre X oxXnaxaeHus.

Y6eontecb B OTCYTCTBUM XXMOKOCTU B
KpbllwKkax ropenok. Ecnn nnams ropen-
KM noracrno, BbIKMOYMTE ropesky, npo-
BETPUTE KYXHIO 1 MOBTOPHO 3aXruTe ro-
penky yepes3 90 cekyHA.

( A

Kpbiluka €—

Hacagka <€—

Cseva
3reKTpopo3xura

Kpblluka ropenku
- J

Kpblwka Hacagka Cseva anekTpopos-
xwura Kpbiwka ropenku lMpu BblkAove-
HMM BapOYHOW MaHenu MoBepHUTE pyud-
Ky MO 4YacoBOW CTperike B MOMOXeHue
,0“, UTOObI MeTKa Ha py4Ke ykasbiBana
BBEPX.

Bawa Bapo4Hasa naHesnb MMeeT KOHop-
KM pasnuyHoro avamertpa. Hawmbonee
9KOHOMHbIN METOf, MCNOMb30BaHWs rasa
COCTOUT B BblIbOpE ra3oBbIX KOHGOPOK,
COOTBETCTBYIOLUUX pa3mepaM MoCyAbl
ONS MPUrOTOBMEHMS NULLM, a Takke
B YCTaHOBKE MWHMMAnbHOIO YPOBHSA
nnameHn cpasy nmocne Toro, Kak byger
OOCTUrHyTa Todka KuneHus. Mbl peko-
MeHOyeM Bcerfa HakpblBaTb KacTpHnu,
yTObbI M36EXaTb NOTEPU Tenna.

[nsa [oCcTkeHa MakcmarnbHon agdpex-
TMBHOCTU KOH(OPOK Mbl Mpeanaraem
ncrnonb3oBaTb Nocyay € NIOCKUM OHOM
cooTBeTCTBylOlWere auameTpa. Mcno-
Nb30BaHWe MOCYAbl MEHbLUMX pa3me-
poOB, YeM YyKasaHHble MWHUMAaIbHble

RU

pasmepbl, 6yp,eT BECTUN K nepepacxony
ANEeKTPO3HEPIrnn.

KoHdpopka GbicTporo 22-26 cm
Harpea/ans nocyapl ¢

BbINYKMNbIM AHOM

KoHdopka cpeaHen 14-22 cm
MOLLIHOCTMN

[HononHuTenbHas KoHdopka 12-18 cm

Y6eamTecb, YTO KOHYMKM MNaMeHu He
PacrnpoCTPaHSIIOTCS MO BHELLHEN OKPYX-
HOCTW KacTponu, Tak Kak OHO MOXET Mo-
BpeauTb NNacTUKOBble akceccyapbl Ha
KacTptore, Hanpumep, Py4YKu.

Korga koHOpKU ANUTENbHOE BpeMs He
Ucnonb3yloTcs, Bceraa nepekpbiBaiTe
o6t kpaH nogaym rasa.

A NPEOYNPEXOEHMWE

* cnonb3ynTe TONbKO KacTprSu € no-
CKUM OHOM 1 TONCTbIMW CTEHKaMMU.

* YcTaHaBnvBaWTe Ha Tropenky Kac-
TPIOMIO TOMBKO C CyXUM OHOM.

* Bo Bpewmsi akcnnyataumm npubopa
OTKpbITblE HapyXHble MOBEPXHOCTU
MOryT HarpeBaTtbcs. KpanHe BaxHe
He [onyckaTb K KOHGOpKam AeTen n
XWBOTHbIX BO BPEMS NMPUrOTOBMEHUS
1 nocne Hero.

* [locne ucnonb3oBaHUA NaHenb AnNu-
TeINbHOE BpPEMA OCTaAETCA FOpFI‘-ISVI.

* He poTparmBamTecb 40 HEE N HUYErO
Ha Hee He cTaBbTe.

* He knagute Ha BapO4Hyl NaHesnb
HOXW, BUIKKW, FIOXKU U KPbILLKK, MO-
CKOIbKY OHM HarperTcs 1 MoryT cTa-
Tb MPUYNHOW OXOrOB.

» CrtaBbTe KacTpronto Takmm obpasom,
4YTOObI €e pyykn UNn Opyrme KyxoH-
Hble NPUHaONEeXHOCTUN He BbICTynanu
3a npepgernbl NNnNTbI.
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Kactptons ¢
BbINYKIbIM JHOM

E;X%

KacTtptons ¢ gHom [Ho kacTptonun
maroro aguameTpa CABVHYTO B CTOPOHY
_ J

5. UUCTKA U yxoa

5.1. YUncrtka

NPEAYNPEXOEHUE Mepen
YMCTKOW YCTPOWCTBA OTKIHOYUTE
ero v gante emy OCTbITb.

O6wme ykasaHus

« [pexne 4eM Ucronb3oBaTb YUCTS-
LuMe cpeacTea ans YMCTKM OblToBOre
npubopa, npoBepbTe, MNOAXOAAT N
OHU U PeKOMeHOO0BaHbl N OHU MpPo-
N3BOOUTENEM.

* [Monb3ynTtecb 3MyNbCUOHHLIMK UK
XUOKUMU YMCTALLMMWU cpeacTBamu,
He cogepXalwumMu TBepablxX YyacTul,.
He ncnonb3ynte weno4vHole (Bbi3bl-
BalOLLME  KOpPPO3WID)  3MyMbCum,
abpasnBHble 4YUCTALWME MOPOLLKM,
XeCTKne MpOBOSIOYHbIE  MOYarku
UM OCTpble MHCTPYMEHThI, Tak Kak
OHW MOTYT NOBPEeAUTb BapOYHble MOo-
BEPXHOCTMU.

He ucnomnb3yite yucTAwme Belle-
CTBa, cofepxalwme abpasvBHble
YacTuLbl, KOTOpble MOryT rnouapanarb

RU

CTEKNSHHbIE, 3ManupoBaHHblE W/MNK
OKpalleHHble AeTanu Bawero obiToBore
npubopa.

* Ecnn kakme-nnbo Xmakoctu nepe-
nuBatoTCca Yepes Kpain, HemMeaneHHO
O4YNCTUTE MOTEKN Be mnsbexkaHue no-
BpeXaeHust AeTanen ycTponcTea.

He nonb3yntecb napooymctutens-
MM 1151 OYUCTKM YacTen npubopa.

YucTka ra3oBoM BapoyYHOM NaHenum

» PerynapHo ouuwlainte rasoByl0 Ba-
POYHYIO MaHenb.

* CHuMUTE peLleTKy, KpPbILWKN 1 Hacag-
KM Ha KOHMOpPKK.

* [lpoTpuTe NOBEPXHOCTb BapOYHOM
naHenn MsArkonM TKaHbl), CMOYEHHOW
Tennon Bogon ¢ MbisioM. 3atem nNpoT-
puTe NOBEPXHOCTbL BapO4YHON MaHenm
eLle pas BIaXXHOW TKaHbHO U BbITPUTE
Hacyxo.

» [pomMonTe M OMOMOCHUTE KPbILLIKU
KOHOpOoK. He ocTtaBnsante ux Bnax-
HbIMW. HemeaneHHo ocywmTe uX,
NpoTepPEeB CyXOW TKaHbIHO.

* [lMocne u4ucTtkm ybeguTecb, 4TO Bbl
NnpaBUNbHO YCTaHOBWIM BCe AeTanu
Ha MecTa.

 [loBepxHOCTU MNOACTaBOK AN Kac-
TptoNb MOTYT CO BpeMeHeM Mouapa-
naTbCs U3-3a UCMONb30BaHMsA. JTO He
NPOV3BOACTBEHHbIV Gpak.

He nonbsyrtecb MeTannnyeckon
rybKom ons YMcTKn aeTanen Bapoy-
HOW NMOBEPXHOCTH.

Cnegute, 4TOObI BOga He nonana
BHYTPb KOH(OPOK, MOCKONbKY 3Te
MOXET 3abroKnpoBaTh NMOMXKOT.

YucTtka cTeKnAHHbLIX AeTaneun (ecnu
nmeroTcs)
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» PeryngapHo ouuwarnte B npubope age-
Tanu ua ctekna.

o [Ina YACTKM BHYTPEHHUX N BHELUHWX
CTEKNSHHbIX JeTanen Mcnonb3ynte
MOIOLLLYIO XKMOKOCTb AnsA cTekna. 3a-
TEM OMOSIOCHWUTE U TLATENbHO OCY-
LUMTE MX, NPOTEPEB CYXOWN TKaHbIHO.

YucTka amanupoBaHHbIX AeTaneun

* PerynsipHo ouuwaviTte B npubope ae-
Tanu u3 amanu.

» [lpoTpuTe amManupoBaHHble OeTanu
MSAMKOM TKaHblO, CMOYEHHOW Tension
BOAOW C MbISIOM. 3aTemM NpoTpuTe Mx
elle pas BIa)XHON TKaHbH W BbITpUTE
Hacyxo.

He ounwwante amanmpoBaHHble ge-
Tanu, Noka oHK eLle ropsyme nocne
NPUrOTOBIEHUS MULLMN.

He octaBnsanTe Ha geTandax u3 ama-

nn  ykcyc, kode, MOFOKO, COflb,
BOAY, IMMOHHbIN UM TOMaTHbIA COK Ha
ONMTEeNbHOE BPEMS.

Yuctka pgetanem U3 HepxaBewllieun
cTanu (ecnu umeroTtcs)

» PerynsapHo ounwante B npnbope ge-
Tanu n3 HepXXaeeroLen cTanu.

* [lpoTupanTe getanu K3 HepXxaBelo-
LEen cTanm MSArkOm TKaHbl, CMOYEH-
HOW TOMbKO BOAoOW. 3aTtem TLaTernbHe
OCYLUUTE MX, MPOTEPEB CyXOWN TKaHbIO.

He ouuwante getanu n3 Hepxa-
BEOLLEN cTanu, noka OHU ele ro-
psiuMe nocre npuroToBNEHUS MULLN.

He ocTtaBnsante Ha getansax u3 Hep-

XaBeloLLen cTanm ykcyc, koge, Mo-
NIOKO, COfb, BOAY, FIMMOHHbLIA UK TO-
MaTHbI COK Ha ANUTENbHOE BPEMS.

RU

5.2. O6cnyxuBaHue

NPEOYNPEXOEHUE O6cnyxuBa-

Hve npubopa LOMMKEH BbIMOSHATH
TOMbKE YMONTHOMOYEHHBIA ODCIyXMBato-
LWKWA nepcoHan unvM Keanudpuumposa-
HHbIV 3NEKTPUK

Opyrve npoBepku

+ Heobxogumo ocyLlecTBnsATb Nepuo-
[VNYECKYI0 MPOBEPKY Cpoka rogHOCTH
Tpy6bl Nogsoaa rasa

» [lepuoagnyeckn npoBepsnTe coeau-
HeHue rasoBow TpyObl. B crnyyae 06-
HapyXeHus HeucnpaeBHOCTM obpaTtu-
TeCb B aBTOPWU30BaHHbIA CEPBUCHbIN
LEeHTp ANs 3amMeHbl HewncrnpaBHON
aetanw.

» Ecnu Bbl 0BHapyxunu kakyto-te He-
NCNpPaBHOCTb B paboTe pyyekperynsi-
TOPOB NNUTLI, 0OpaTUTECH B aBTOPU-
30BaHHbIN CEPBUCHbIN LEHTP.
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6. MOUCK U YCTPAHEHME HEUCNPABHOCTEM,
TPAHCINTOPTUPOBKA

6.1. NMouck n yctpaHeHne HencnpaBHOCTEN

Ecnn nocne NpoOBEPKN NCTOYHUKOB 3TUX OCHOBHbIX HeVICHpaBHOCTeVI npo6nema C
BaLinm np|/|60p0M no-npexHemy OCTaeTCA, CBAXNTECH C JTMLOM aBTOPU3OBAHHOIO
cepBUCHOre nepcoHana unnn KBaJ'IVICbI/IU,VIpOBaHHbIM TEXHUYECKMM cneumnanmcTtom.

HeucnpaBHOCTb

Bo3moxxHasi npuunHa

YctpaHeHue

Ecnu koHdopkn He
paboTatoT.

Bo3MoxHO, KOHOpKM
HaxoaaTCs B MOMOXEHUM
L,BbIKIMIOYEHO". [laBneHne
rnofaBaemMoro ra3a MoxeT
ObITb HENPaBUIbHbIM.
MuTtaHue (ecnu npnbop
UMEET 3neKTpruyeckoe
coeanHEeHne) OTKITHYEHO.

[MpoBepbTe NONOXeHNe pyyek-perynaTopos
roperox.

MpoBepbTe noaadvy v AaBneHve rasa.
[MpoBepbTe Hannune nuTaHus. Takke
npoBepsTe, paboTaloT N1 ApYrue KyXoHHble
npubopbl.

Ha koHdopku He
nogaeTcs nnamsi.

KpbiLLKa ropenkv u Hacagku
cobpaHbl HenpaBUIbHO.
[aBneHune nogaBaemMoro rasa
MOXET ObITb HENPABUbHBIM.
B 6annoHe (B criyvae ere
MCMONb30BaHWs) 3aKoOHYMIICS
ras. Mutanue (ecnn npndop
VMeeT dreKTpuyeckoe
coeVHeHne) OTKIOYEHO.

Y6eaoumTech, YTO AeTanu ropenok yCTaHOBIEHbI
npaBurbHO.
lMpoBepbTe Nofavy n AaBneHune rasa.
MoxeT noTpeboBaTtbcs 3ameHa H6annoHa.
[poBepbTe Hannyne nuTaHus. Takke
npoBepbTe, paboTatoT N APYrne KyXoHHbIe
npubopbl.

LiBeT nnamenn
OpaHXeBblIA/
KENThIN.

KpblLwka ropenkv n Hacagku
cobpaHbl HenpaBuWIbHO.
Pa3nuuHbiii cocTaB rasa.

Y6enutech, YTO AeTanu ropenok yCTaHOBMEHbI
npaBUmbHO.
3-3a KOHCTPYKLMMN ropenkv nnamsi
MOXET ObITb OpPaHXEBbIM UMW XENTbIM B
onpeaeneHHbIX 30HaxX ropesku.

Ecnu Bbl ucnonb3yeTte npnbop ¢ NpypoaHbIM
rasom, ropoacKON NPUPOAHbINA ra3 MOXeT
MMETb pasnuyHbIN cocTas. He ncnonbaynte
npubop B TEYEHNE HECKOMbKNX YacoB.

[openka He
3axuraeTcs unu
rOpUT YaCTUYHO.

[etanu ropenku MoryT 6bITb
HE COBCEM YMCTLIMMW UMK
CyXuMH.

Y6eautecs, 4To AeTanu npubopa cyxue u
yucTble.

['openka roput ¢

370 HopMarsbHo. Mpu Harpese WymM MOXeT

LYyMOM. YMeHbLUaTbCA.
[ns HekoTOpbIX MeTannMyecknx getanemn
LUyM - NAnUTbl HOpMaribHO co3faBaTb LWyM BO BpeMA

ncnonb3oBaHUA.
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6.2. TpaHCNOpPTUpPOBKa

Ecnn Heobxognmo TpaHcnopTUpoBaTb
nsgenue, UCNosnb3ynTe oOpurMHanbHYH
YyNakoBKYy M3genust U nepeBo3uTe €ero
B opurnHanbHon Ttape. Cobniogante
TpeboBaHMs 3HAKOB, HAHECEHHbLIX Ha
ynakoBky. Bo wusbexaHue noBpexae-
HWUSI MpU TpaHCNOPTMPOBKe obmoTalTe
NIMNKOW NEHTON BCE OTAENEHHbIE YacTu
nsgenus.

RU

Ecnu y Bac HeT opurMHanbHoOW ynakos-
KW, NOAroToBbTE KOPOOKY ANs TpaHcnop-
TUPOBKMK, YTOOLI NPUGOpP, 0OCOBEHHO ero
BHELLUHME MOBEPXHOCTU, ObIN 3aluuLLEeH
OT BHELLHNX ONacHbIX BO3AENCTBUN.

7. TEXHUYECKME
XAPAKTEPUCTUKM

7.1. YTunusauus

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h 112H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
BOJbLUOWV TOPEJIKA

Onametp mHxektopa (1/100 mm) 115 85
HomuHanbHas (kW) 2,75 3
MOLWHOCTb 26191/h | 218,1 g/h
MANAA TOPEJIKA 50
OvnameTtp nHxektopa (1/100 mm) 72

HomuHanbHas (kW) 0,9 0,9
MOLWHOCTb 85,7 I/h 65,4 g/h
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7.2. Tabnuua
3HeproacpheKTMBHOCTH

RU

rera 4 Eurolux
Mogens EGH5 30 2G FV

Tvn BapoYHOW naHenm a3

Yncno BapoUHbIX 30H 2
HarpeBatenbHasi TexHonorusi — 1 a3

[vameTp BapO4YHON 30HbI — 1

ManeHbkas ropenka

Motpebnexue aHeprum — 1 %

HarpesatenbHas TexHonorus — 2

las

[inameTp Bapo4HOIi 30HbI — 2

BbicTpas ropenka

Motpebnexne aHeprum — 2 %

57,0

OHepronoTpebneHne BapoyHol naHenm %

57,0

Bapounas naHenb cootBetcTByeT EN 30-2-1

CoBeTbl N0 3HeprocGepexeHunto

BopouHasi naHenb

— Vcnonb3yiiTe JOMALLHIOW YTBapb C MIIOCKAM OCHOBAHUEM.
— Vcnonb3yiiTe JOMaLLHIOW yTBapb NOAXOASLLEro pasMepa.
— Vcnonb3yiiTe JOMALLHIOW YTBapb C KPbILLKaMU.

— MUHUMU3UPYIATE KONMYECTBO XULAKOCTEN WUIM XKUPOB.

— YMeHbLUMTE HACTPOIIKY MPU KAMSIHEHNN KUAKOCTU.
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LEKS GROUP

LleHTpaneH odmc — BoreBrpaa: Ten.: 0723/68 830, 6yn. Liap OcBo6oanten 28
Codpusa: 02/963 33 20, 963 33 80, x.k. CyxaTa peka, 6n. 49, Mnoeaus: Ten.: 032/633 778, yn. Llap AceH 32
Bapha: Ten.: 052/504 634, yn. MNMepna 10, Byprac: Ten.: 056/700 103, k-c CnaBeikoB 6n. 160, BX. A
Pyce: ten.: 082/872 717, yn. Puna 40, BnaroeBrpapa: ten.: 073/832 782, k-c [NapaHranuua,
BupguH: Ten.: 094/600 209, yn. Llap Anekcanabp I, k-c CbeanHeHnwne, 6n. 12

BEOLEKS

Novi Beograd: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597
Bul. Arsenija Carnojevi¢a 66

OnwTuHa UnuHaeH: 02/ 32 39 777, yn. 36; 6p. 20
TetoBo: 044/ 337 919, ¥Yn. Bupoe Cmunescku bato, 6p. 21A, nok.1

Prishtiné: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtiné-Gjilan km 2-té






